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Important safety instructions
Your projector is designed and tested to meet the latest standards for safety of information technology 
equipment. However, to ensure safe use of this product, it is important that you follow the instructions mentioned 
in the user manual / installation guide and marked on the product.
1.  Please read the user manual / installation guide before you operate your projector. Save it for future 

reference. 
2.  Do not look straight at the projector lens during operation. The intense light beam may damage your eyes. 
3.  Refer servicing to qualified service personnel. 
4.  Always open the lens shutter (if any) or remove the lens cap (if any) when the projector light source is on. 
5.  The light source becomes extremely hot during operation.
6.  In some countries, the line voltage is NOT stable. This projector is designed to operate safely within a mains 

voltage between 100 to 240 volts AC, but could fail if power cuts or surges of ±10 volts occur. In areas where 
the mains voltage may fluctuate or cut out, it is recommended that you connect your projector through a 
power stabilizer, surge protector or uninterruptible power supply (UPS). 

7.  Do not block the projection lens with any objects when the projector is under operation as this could cause 
the objects to become heated and deformed or even cause a fire. To temporarily turn off the light source, use 
the blank function.

8.  Do not operate light sources beyond the rated light source life.
9.  Do not place this product on an unstable cart, stand, or table. The product may fall, sustaining serious 

damage. 
10. Do not attempt to disassemble this projector. There are dangerous high voltages inside which may cause 

death if you should come into contact with live parts.
Under no circumstances should you ever undo or remove any other covers. Refer servicing only to suitably 
qualified professional service personnel.

11. Do not block the ventilation holes.
- Do not place this projector on a blanket, bedding or any other soft surface.
- Do not cover this projector with a cloth or any other item.
- Do not place inflammables near the projector. 
If the ventilation holes are seriously obstructed, overheating inside the projector may result in a fire.

12. Do not stand the projector on end vertically. Doing so may cause the projector to fall over, causing injury or 
resulting in damage to the projector.

13. Do not step on the projector or place any objects upon it. Besides probable physical damage to the projector, 
doing so may result in accidents and possible injury.

14. When the projector is under operation, you may sense some heated air and odor from its ventilation grill. It is 
a normal phenomenon and not a product defect.

15. Do not place liquids near or on the projector. Liquids spilled into the projector may cause it to fail. If the 
projector does become wet, disconnect it from the power supply's power outlet and call BenQ to have the 
projector serviced.

16. This apparatus must be earthed.
17. Do not place this projector in any of the following environments.

- Space that is poorly ventilated or confined. Allow at least 50 cm clearance from walls and free flow of air 
around the projector. 

- Locations where temperatures may become excessively high, such as the inside of a car with all windows 
rolled up.

- Locations where excessive humidity, dust, or cigarette smoke may contaminate optical components, 
shorten the projector's life span and darken the image.

- Locations near fire alarms
- Locations with an ambient temperature above 40°C / 104°F
- Locations where the altitudes are higher than 3000 m (10000 feet).

18. To avoid damaging the DLP chips, do not direct a high-power laser beam onto the projection lens.
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Risk Group 2
1.  According to the classification of photobiological safety of light sources and light source systems, this 

product is Risk Group 2, IEC 62471-5:2015.
2.  Possibly hazardous optical radiation emitted from this product.
3.  Do not stare at operating light source. May be harmful to the eyes.
4.  As with any bright source, do not stare into the direct beam.

The projector’s light source unit uses a laser.

• Notice is given to supervise children and to never allow them to stare into the projector beam at any distance 
from the projector.

• Notice is given to use caution when using the remote control for starting the projector while in front of the 
projection lens.

• Notice is given to the user to avoid the use of optical aids such as binoculars or telescopes inside the beam.

Laser Caution
This product belongs to CLASS 1 laser product and complies with IEC 60825-1:2014.
LASER RADIATION, DO NOT STARE INTO BEAM, CLASS 1 LASER PRODUCT.

Above laser caution are located on the bottom of this apparatus.
Caution – Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those specified herein may 
result in hazardous radiation exposure.
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Product information
Shipping contents

Specifications

Control terminals

Projector Remote control and batteries Installation guide Power cord

Regulatory statements Warranty card

LH860ST
Display system 1-CHIP DMD
Resolution 1920 (H) x 1080 (V)
Light source Laser
Throw ratio 0.5
Power consumption 355 W (Max); < 0.5 W (Standby)
Dimensions 343.8 mm (W) x 265.5 mm (D) x 136 mm (H)
Weight 4.9 Kg + 100 g

• 12V TRIGGER
Trigger external devices such as an electric screen 
or light control, etc.

• LAN
For connection to RJ45 Cat5/Cat6 Ethernet cable 
to control the projector through a network.

• 3D SYNC OUT
Connection to a 3D sync output.

• USB TYPE A
Support 5V/1.5A output. (For power supply and 
firmware upgrade.)

• USB TYPE A
Support 5V/1.5A output. (For smart control 
solution)

• DP
Connection to DisplayPort source.

• HDMI 2
Connection to HDMI source.

• HDMI 1
Connection to HDMI source.

• RS-232
Standard 9-pin D-sub interface for connection to PC 
control system and projector maintenance.

• AUDIO OUT

Connection to a speaker or headset.

Installation Guide

Digital Projector
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Remote control ID setting
Sets the remote control ID for this remote control (between 01~99). After the projector ID is set, switch to the 
same ID for the remote control to control the projector.

Setting the ID
1.  Press and hold ID SET until the ID setting indicator lights up. 
2.  Enter the ID for the remote control (between 01~99). The remote control ID should be the same as the 

corresponding projector ID. (Please set the corresponding projector ID in OSD.) 
3.  The ID is saved successfully when you see the ID setting indicator starts flickering and then blackout.

Clearing the ID
1.  Press and hold ID SET until the ID setting indicator lights up. 
2.  Press ALL to clear current ID setting of the remote control. 
3.  The ID is cleared successfully when you see the ID setting indicator starts flickering and then blackout.

* This button is not available for this model.

On Off

PICTURE

ASPECT

Volume down
Up

Left
OK

Keystone key

MENU

MUTE

BACK

ALL

ZOOM+

ZOOM-

QUICK INSTALL

LIGHT SOURCE

Right

Down

AUTO

ID SET

3D
No function*

FREEZE
No function*

LIGHT

INFO

BLANK

Numeric buttons

SOURCE

Keystone key

Volume up

ID setting indicator
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Installation
Projection dimensions

• The screen aspect ratio is 16:9 and the projected picture is in a 16:9 aspect ratio
Screen size Projection distance (mm)

Vertical offset 
(mm)Diagonal

H (mm) W (mm) Min distance 
(with max zoom) Average Max distance 

(with min zoom)Inch mm
30 762 374 664 332 332 332 19

40 1016 498 886 443 443 443 25

50 1270 623 1107 553 553 553 31

60 1524 747 1328 664 664 664 37

70 1778 872 1550 775 775 775 44

80 2032 996 1771 886 886 886 50 

90 2286 1121 1992 996 996 996 56 

100 2540 1245 2214 1107 1107 1107 62 

110 2794 1370 2435 1218 1218 1218 68 

115 2921 1432 2546 1273 1273 1273 72

120 3048 1494 2657 1328 1328 1328 75

130 3302 1619 2878 1439 1439 1439 81

140 3556 1743 3099 1550 1550 1550 87

150 3810 1868 3321 1660 1660 1660 93

160 4064 1992 3542 1771 1771 1771 100

170 4318 2117 3763 1882 1882 1882 106

180 4572 2241 3985 1992 1992 1992 112

190 4826 2366 4206 2103 2103 2103 118

200 5080 2491 4428 2214 2214 2214 125

210 5334 2615 4649 2324 2324 2324 131

220 5588 2740 4870 2435 2435 2435 137

230 5842 2864 5092 2546 2546 2546 143

240 6096 2989 5313 2657 2657 2657 149

250 6350 3113 5535 2767 2767 2767 156

260 6604 3238 5756 2878 2878 2878 162

270 6858 3362 5977 2989 2989 2989 168

280 7112 3487 6199 3099 3099 3099 174

290 7366 3611 6420 3210 3210 3210 181

300 7620 3736 6641 3321 3321 3321 187

H

W

Projection distance

Centerline of lens

Screen

16:9 Screen diagonal

Vertical offset

H

W

Projection distance

Centerline of lens

Screen
16:9 Screen diagonal

Vertical offset
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• The projection performances will vary based on the actual projection size and ambient light.
• All measurements are approximate and may vary from the actual sizes. 

BenQ recommends that if you intend to permanently install the projector, you should physically test the 
projection size and distance using the actual projector in situ before you permanently install it, so as to 
make allowance for this projector's optical characteristics. This will help you determine the exact 
mounting position so that it best suits your installation location.

•  Ceiling installation must be done by a qualified professional. Contact your dealer for more information. It 
is not recommended you install the projector yourself.

• Only use the projector on a solid, level surface. Serious injury and damage can occur if the projector is 
dropped.

• Do not use the projector in an environment where extreme temperature occurs. The projector must be 
used at temperatures between 32 degrees Fahrenheit (0 degrees Celsius) and 104 degrees Fahrenheit 
(40 degrees Celsius).

• Screen damage will occur if the projector is exposed to moisture, dust or smoke.
• Do not cover the vents on the projector. Proper ventilation is required to dissipate heat. Damage to the 

projector will occur if the vents are covered.
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LED Indicators
Light

Status & Description

System events
Orange Off Off Stand-by mode
Green 

flashing Off Off Powering up

Green Off Off Normal operation
Orange 
flashing Off Off Normal power-down cooling

Red flashing Red 
flashing Red flashing Download

Green Off Red CW start fail
Green Off Red flashing Phosphor wheel start fail

Off Red Off LAN download fail
Orange Off Red flashing Filter replacement warning

Burn-in events
Green Off Off Burn-in ON
Green Green Green Burn-in OFF

Light source events
Green Off Orange Light source life exhausted

Off Off Red Light source error in normal operation
Filter events

Green Orange Off Filter replacement warning
Green Orange Orange Light source life exhausted and filter replacement warning

Thermal events

Red Red Off Fan 1 error (the actual fan speed is outside the desired 
speed)

Red Red 
flashing Off Fan 2 error (the actual fan speed is outside the desired 

speed)

Red Green Off Fan 3 error (the actual fan speed is outside the desired 
speed)

Green Red Off Temperature 1 error (over limited temperature)
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In order to prolong the lifetime of your projector and ensure smooth air circulation for efficient internal cooling, it is 
important to replace the dust filter periodically. We recommend replacing the filter every 300 hours to keep the 
best dust-proof ability.

To install and replace the dust filter, follow the steps below:

• Be sure to turn OFF the projector and unplug it from power source before replacing the filter.
• If your projector is ceiling-mounted or is not easily accessible, pay special attention to your personal 

safety when replacing the dust filter.

1.  Have the following items ready:
• A suitable cross-head (phillips type) screwdriver
• Spare dust filter (available from your dealer)

2.  Place the dust filter into the cover.

3.  Install the dust filter cover using the 
screwdriver and tighten the screw.

4.  To replace the dust filter, loosen the screw and remove the filter 
cover.

5.  Replace the old (used) filter in the dust filter cover with the 
spare (new) filter. Dispose of the old filter properly according 
to your local regulations.

6.  Re-install the dust filter cover using the screwdriver and the 
screw removed in step 4.

After installing or replacing the filter, the projector will automatically detect the change and reset the filter 
timer.

1

2

3

3

2

1

2

1

1

2

3



12 

English

Dimensions
Projector dimensions
343.8 mm (W) x 265.5 mm (D) x 136 mm (H)

Ceiling mount installation diagram

Unit: mm

265.5

343.8

136

75.00 146.00

17
5.
00

41
2.
3

57
6.
50

97
.9
9

75
.0
0

BenQ ceiling mount CMG3 (5J.JAM10.001)
Ceiling mount screw: M4 x 8L (Unit: mm)

Unit: mm
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RS232 pin assignment
No. Serial No. Serial

1 NC 6 NC
2 RX 7 RTSZ
3 TX 8 CTSZ
4 NC 9 NC
5 GND

Function Type Operation ASCII

Power
Write Power On <CR>*pow=on#<CR>
Write Power Off <CR>*pow=off#<CR>
Read Power Status <CR>*pow=?#<CR>

Source Selection

Write HDMI (MHL) <CR>*sour=hdmi#<CR>
Write HDMI 2 (MHL2) <CR>*sour=hdmi2#<CR>
Write DisplayPort <CR>*sour=dp#<CR>
Read Current source <CR>*sour=?#<CR>

Audio Control

Write Mute On <CR>*mute=on#<CR>
Write Mute Off <CR>*mute=off#<CR>
Read Mute Status <CR>*mute=?#<CR>
Write Volume + <CR>*vol=+#<CR>
Write Volume - <CR>*vol=-#<CR>
Write Volume level for customer <CR>*vol=value#<CR>
Read Volume Status <CR>*vol=?#<CR>

Audio source select

Write Audio pass Through off <CR>*audiosour=off#<CR>
Write Audio-HDMI <CR>*audiosour=hdmi#<CR>
Write Audio-HDMI2 <CR>*audiosour=hdmi2#<CR>
Read Audio pass Status <CR>*audiosour=?#<CR>

Picture Mode

Write Presentation <CR>*appmod=preset#<CR>  
Write Simulation <CR>*appmod=simulation#<CR>
Write sRGB <CR>*appmod=srgb#<CR>    
Write Bright <CR>*appmod=bright#<CR> 
Write Vivid <CR>*appmod=vivid#<CR>
Write User1 <CR>*appmod=user1#<CR>
Write User2 <CR>*appmod=user2#<CR>
Write 3D <CR>*appmod=threed#<CR>
Write HDR10 <CR>*appmod=hdr10#<CR>
Write HLG <CR>*appmod=hlg#<CR>
Write HDR-User <CR>*appmod=hdruser1#<CR>
Read Picture Mode <CR>*appmod=?#<CR>     

Picture Setting

Write Contrast + <CR>*con=+#<CR>
Write Contrast - <CR>*con=-#<CR>
Write Set Contrast value <CR>*con=value#<CR>
Read Contrast value <CR>*con=?#<CR>
Write Brightness + <CR>*bri=+#<CR>
Write Brightness - <CR>*bri=-#<CR>
Write Set Brightness value <CR>*bri=value#<CR>
Read Brightness value <CR>*bri=?#<CR>
Write Sharpness + <CR>*sharp=+#<CR>
Write Sharpness - <CR>*sharp=-#<CR>
Write Set Sharpness value <CR>*sharp=value#<CR>
Read Sharpness value <CR>*sharp=?#<CR>
Write Aspect 4:3 <CR>*asp=4:3#<CR>
Write Aspect 16:9 <CR>*asp=16:9#<CR>
Write Aspect 16:10 <CR>*asp=16:10#<CR>

1 2 3 4 5

6 7 8 9
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Source Selection

Write Aspect Auto <CR>*asp=AUTO#<CR>
Read Aspect Status <CR>*asp=?#<CR>
Write Vertical Keystone + <CR>*vkeystone=+#<CR>
Write Vertical Keystone - <CR>*vkeystone=-#<CR>
Write Vertical Keystone value Set <CR>*vkeystone=value#<CR>
Read Vertical Keystone value <CR>*vkeystone=?#<CR>
Write Horizontal Keystone + <CR>*hkeystone=+#<CR>
Write Horizontal Keystone - <CR>*hkeystone=-#<CR>
Write Horizontal Keystone value Set <CR>*hkeystone=value#<CR>
Read Horizontal Keystone value <CR>*hkeystone=?#<CR>
Write 4 Corners Top-Left-X Decrease <CR>*cornerfittlx=-#<CR>
Write 4 Corners Top-Left-X Increase <CR>*cornerfittlx=+#<CR>
Read 4 Corners Top-Left-X Status <CR>*cornerfittlx=?#<CR>
Write 4 Corners Top-Left-Y Decrease <CR>*cornerfittly=-#<CR>
Write 4 Corners Top-Left-Y Increase <CR>*cornerfittly=+#<CR>
Read 4 Corners Top-Left-Y Status <CR>*cornerfittly=?#<CR>
Write 4 Corners Top-Right-X Decrease <CR>*cornerfittrx=-#<CR>
Write 4 Corners Top-Right-X Increase <CR>*cornerfittrx=+#<CR>
Read 4 Corners Top-Right-X Status <CR>*cornerfittrx=?#<CR>
Write 4 Corners Top-Right-Y Decrease <CR>*cornerfittry=-#<CR>
Write 4 Corners Top-Right-Y Increase <CR>*cornerfittry=+#<CR>
Read 4 Corners Top-Right-Y Status <CR>*cornerfittry=?#<CR>
Write 4 Corners Bottom-Left-X Decrease <CR>*cornerfitblx=-#<CR>
Write 4 Corners Bottom-Left-X Increase <CR>*cornerfitblx=+#<CR>
Read 4 Corners Bottom-Left-X Status <CR>*cornerfitblx=?#<CR>
Write 4 Corners Bottom-Left-Y Decrease <CR>*cornerfitbly=-#<CR>
Write 4 Corners Bottom-Left-Y Increase <CR>*cornerfitbly=+#<CR>
Read 4 Corners Bottom-Left-Y Status <CR>*cornerfitbly=?#<CR>
Write 4 Corners Bottom-Right-X Decrease <CR>*cornerfitbrx=-#<CR>
Write 4 Corners Bottom-Right-X Increase <CR>*cornerfitbrx=+#<CR>
Read 4 Corners Bottom-Right-X Status <CR>*cornerfitbrx=?#<CR>
Write 4 Corners Bottom-Right-Y Decrease <CR>*cornerfitbry=-#<CR>
Write 4 Corners Bottom-Right-Y Increase <CR>*cornerfitbry=+#<CR>
Read 4 Corners Bottom-Right-Y Status <CR>*cornerfitbry=?#<CR>
Write Digital Zoom In <CR>*zoomI#<CR>
Write Digital Zoom out <CR>*zoomO#<CR>
Write Brilliant color on <CR>*BC=on#<CR>
Write Brilliant color off <CR>*BC=off#<CR>
Read Brilliant color status <CR>*BC=?#<CR>
Write Reset current picture settings <CR>*rstcurpicsetting#<CR>
Write Reset all picture settings <CR>*rstallpicsetting#<CR>

Function Type Operation ASCII
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Operation Settings

Write Projector Position-Front Table <CR>*pp=FT#<CR>
Write Projector Position-Rear Table <CR>*pp=RE#<CR>
Write Projector Position-Rear Ceiling <CR>*pp=RC#<CR>
Write Projector Position-Front Ceiling <CR>*pp=FC#<CR>
Read Projector Position Status <CR>*pp=?#<CR>
Write Quick auto search <CR>*QAS=on#<CR>
Write Quick auto search <CR>*QAS=off#<CR>
Read Quick auto search status <CR>*QAS=?#<CR>
Write Menu Position - Center <CR>*menuposition=center#<CR>
Write Menu Position - Top-Left <CR>*menuposition=tl#<CR>
Write Menu Position - Top-Right <CR>*menuposition=tr#<CR>
Write Menu Position - Bottom-Right <CR>*menuposition=br#<CR>
Write Menu Position - Bottom-Left <CR>*menuposition=bl#<CR>
Read Menu Position Status <CR>*menuposition=?#<CR>
Write Direct Power On-on <CR>*directpower=on#<CR>
Write Direct Power On-off <CR>*directpower=off#<CR>
Read Direct Power On-Status <CR>*directpower=?#<CR>

Baud Rate

Write 9600 <CR>*baud=9600#<CR>  
Write 14400 <CR>*baud=14400#<CR>  
Write 19200 <CR>*baud=19200#<CR>  
Write 38400 <CR>*baud=38400#<CR>  
Write 57600 <CR>*baud=57600#<CR>  
Write 115200 <CR>*baud=115200#<CR>  
Read Current Baud Rate <CR>*baud=?#<CR>  

Lamp Control

Read Lamp <CR>*ltim=?#<CR>
Write Normal mode <CR>*lampm=lnor#<CR>
Write Eco mode <CR>*lampm=eco#<CR>
Write SmartEco mode <CR>*lampm=seco#<CR>
Write Custom mode <CR>*lampm=custom#<CR>
Write Light level for custom mode <CR>*lampcustom=value#<CR>
Read Light level status for custom mode <CR>*lampcustom=?#<CR>
Read Lamp Mode Status <CR>*lampm=?#<CR>

Function Type Operation ASCII
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Miscellaneous

Read Model Name <CR>*modelname=?#<CR>
Read System F/W Version <CR>*sysfwversion=?#<CR>
Read Scaler F/W Version <CR>*scalerfwversion=?#<CR>
Read Lan F/W Version <CR>*lanfwversion=?#<CR>
Read MCU F/W Version <CR>*mcufwversion=?#<CR>
Write Blank On <CR>*blank=on#<CR>
Write Blank Off <CR>*blank=off#<CR>
Read Blank Status <CR>*blank=?#<CR>
Write Freeze On <CR>*freeze=on#<CR>
Write Freeze Off <CR>*freeze=off#<CR>
Read Freeze Status <CR>*freeze=?#<CR>
Write Menu On <CR>*menu=on#<CR>
Write Menu Off <CR>*menu=off#<CR>
Read Menu Status <CR>*menu=?#<CR>
Write Up <CR>*up#<CR>
Write Down <CR>*down#<CR>
Write Right <CR>*right#<CR>
Write Left <CR>*left#<CR>
Write Enter <CR>*enter#<CR>
Write Back <CR>*back#<CR>
Write Source Menu On <CR>*sourmenu=on#<CR>
Write Source Menu Off <CR>*sourmenu=off#<CR>
Read Source Menu Status <CR>*sourmenu=?#<CR>
Write 3D Sync Off <CR>*3d=off#<CR>

Miscellaneous

Write 3D Auto <CR>*3d=auto#<CR>
Write 3D Sync Top Bottom <CR>*3d=tb#<CR>
Write 3D Sync Frame Sequential <CR>*3d=fs#<CR>
Write 3D Frame packing <CR>*3d=fp#<CR>
Write 3D Side by side <CR>*3d=sbs#<CR>
Write 3D inverter disable <CR>*3d=da#<CR>
Write 3D inverter <CR>*3d=iv#<CR>
Read 3D Sync Status <CR>*3d=?#<CR>
Read Serial Number <CR>*serialnumber=?#<CR>
Write High Altitude mode on <CR>*Highaltitude=on#<CR>
Write High Altitude mode off <CR>*Highaltitude=off#<CR>
Read High Altitude mode status <CR>*Highaltitude=?#<CR>
Read Filter timer status <CR>*fltrtmr =?#<CR>

Write Filter timer setup 
(10 hours/step)

Min.: <CR>*fltrtmrstp=10#<CR>
Max.: <CR>*fltrtmrstp=500#<CR>

Read Filter timer setup status <CR>* fltrtmrstp =?#<CR>
Write Filter timer count reset <CR>* fltrtmrcntrst#<CR>
Read Filter timer count status <CR>* fltrtmrcntrst=?#<CR>

Write Filter time-up notify OSD/RS-232 on <CR>*fltrtmpntfyosd=on#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=on#<CR>

Write Filter time-up notify OSD/RS-232 off <CR>*fltrtmpntfyosd=off#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=off#<CR>

Read Filter time-up notify status <CR>*fltrtmpntfyosd=?#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=?#<CR>

Auto Filter change notify <CR>*fltrchgntfy#<CR>

Function Type Operation ASCII
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Color Calibration
(only for service)

Write Set BenQ gamma value <CR>*gamma=value#<CR>
Read Gamma value status <CR>*gamma=?#<CR>
Write Set HDR Brightness value <CR>*hdrbri=value#<CR>
Read Get HDR Brightness value <CR>*hdibri=?#<CR>
Write Red Gain + <CR>*RGain=+#<CR>
Write Red Gain - <CR>*RGain=-#<CR>
Write Set Red Gain value <CR>*RGain=value#<CR>
Read Get Red Gain value <CR>*RGain=?#<CR>
Write Green Gain + <CR>*GGain=+#<CR>
Write Green Gain - <CR>*GGain=-#<CR>
Write Set Green Gain value <CR>*GGain=value#<CR>
Read Get Green Gain value <CR>*GGain=?#<CR>
Write Blue Gain + <CR>*BGain=+#<CR>
Write Blue Gain - <CR>*BGain=-#<CR>
Write Set Blue Gain value <CR>*BGain=value#<CR>
Read Get Blue Gain value <CR>*BGain=?#<CR>
Write Red Offset + <CR>*ROffset=+#<CR>
Write Red Offset - <CR>*ROffset=-#<CR>
Write Set Red Offset value <CR>*ROffset=value#<CR>
Read Get Red Offset value <CR>*ROffset=?#<CR>
Write Green Offset + <CR>*GOffset=+#<CR>
Write Green Offset - <CR>*GOffset=-#<CR>
Write Set Green Offset value <CR>*GOffset=value#<CR>
Read Get Green Offset value <CR>*GOffset=?#<CR>
Write Blue Offset + <CR>*BOffset=+#<CR>
Write Blue Offset - <CR>*BOffset=-#<CR>
Write Set Blue Offset value <CR>*BOffset=value#<CR>
Read Get Blue Offset value <CR>*BOffset=?#<CR>
Write Primary Color <CR>*primcr=value#<CR>
Read Primary Color Status <CR>*primcr=?#<CR>
Write Hue + <CR>*hue=+#<CR>
Write Hue - <CR>*hue=-#<CR>
Write Set Hue value <CR>*hue=value#<CR>

Color Calibration
(only for service)

Read Get Hue value <CR>*hue=?#<CR>
Write Saturation + <CR>*saturation =+#<CR>
Write Saturation - <CR>*saturation =-#<CR>
Write Set Saturation value <CR>*saturation =value#<CR>
Read Get Saturation value <CR>*saturation =?#<CR>
Write Gain + <CR>*gain=+#<CR>
Write Gain - <CR>*gain=-#<CR>
Write Set Gain value <CR>*gain=value#<CR>
Read Get Gain value <CR>*gain=?#<CR>
Write Set White Red Gain value <CR>*WRGain=value#<CR>
Read Get White Red Gain value <CR>*WRGain=?#<CR>
Write White Green Gain + <CR>*WGGain=+#<CR>
Write White Green Gain - <CR>*WGGain=-#<CR>
Write Set White Green Gain value <CR>*WGGain=value#<CR>
Read Get White Green Gain value <CR>*WGGain=?#<CR>
Write White Blue Gain + <CR>*WBGain=+#<CR>
Write White Blue Gain - <CR>*WBGain=-#<CR>

Service
(Only for service)

Write Service mode enable for error report <CR>*error=enable#<CR>
Read Error code report <CR>*error=report#<CR>
Read FAN 1 speed <CR>*fan1=?#<CR>
Read FAN 2 speed <CR>*fan2=?#<CR>
Read FAN 3 speed <CR>*fan3=?#<CR>
Read Temperature 1 <CR>*tmp1=?#<CR>

Function Type Operation ASCII
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本投影機經設計完成及測試通過，符合資訊科技設備的最新安全標準。然而，為確保您安全地使用本產品，請務必遵循本使用手冊 / 安裝指南的指示與產品本身所標示的指示。
1.  䳪⛼䤸䏆嚂╯⯦鑃⩝ꞥ闖儗✳榫䣆⫈ /㱨遫䧘⶟請妥善保存本手冊，以備將來做參考用。
2.  䳪⛼侈鑃ⴅ波釲䤸䏆嚂ꔖ꯽強光可能會造成您的視力受損。
3.  僘꟯禵⟣ゖ갭鑃孫鍪⺭劲氳禵⟣☕⿦ 

4.  䤸䏆嚂氳⩞嶏◿侈鑃ⳉ䑒䣒ꝧ䡝燯ꢝꔖ꯽衏㞞冽僘氳鎈 

5.  操作期間光源會變得很燙。
6.  有些國家的電壓不穩定。本投影機所設計安全操作的電壓區間為 100 至 240 伏特交流電，但如果發生斷電或功率驟然起伏達 ±10 伏特就會發生故障。㞞冽㏇╚꧆㙪維耈働嫧Ⳃ䡝╈亝氳ⶆ㓊✳榫儗䤸䏆嚂䋧閲䖼祺榺
犹㙪㉻ꦾ䳦狱嫧⟋闀㉻䡝┘亝꧆硎礶 (UPS) 鵿䫚꧆嶏

7.  當投影機在運作中，請勿讓任何物品擋住投影的鏡頭，因為這樣可能會使得該物品遇熱變形甚至造成火災。若要暫時關閉光源，請使用空白功能。
8.  請勿使用超過額定壽命的光源。
9.  請勿將投影機放置在不平穩的手推車、架子或桌子上。否則投影機可能會掉落，造成嚴重損壞。
10. 請勿打開投影機的機殼。機身內含有危險的高電壓配件，萬一接觸人體時可能會造成電擊死亡。

請勿在任何狀況下打開或移除其它部分的護蓋。有關維修問題，請洽詢合格專業的維修人員。
11. 請勿阻塞通風口。

- 請勿將投影機放置於毯子、寢具或其它柔軟物品的表面上。
- 請勿用布或其它物品覆蓋投影機。
- 請勿將易燃物放在投影機附近。如果通風口嚴重阻塞而使投影機內部過熱，可能會引起火災。

12. 請勿將投影機直立擺放。因投影機可能會不穩摔落，導致人身受傷或投影機損壞。
13. 請勿踩在投影機上，或在上面放置任何物品。這樣除可能導致投影機損壞外，還可能造成意外及人身受傷。
14. 當使用投影機時，您也許會在通風口附近感覺到些微的熱風與氣味。此乃正常現象，並不是產品有瑕疵。
15. 請勿將液體放在投影機附近或放在投影機上。液體如果濺到投影機內，可能導致投影機故障。投影機如果不慎弄濕，請立即拔掉電源線，並聯絡 BenQ，安排投影機的維修事宜。
16. 本裝置必須接地。
17. 請勿將本投影機放置在下列任何環境中。

- 不通風或密閉場所。投影機離牆面至少要有 50 公分的距離，且周圍空氣要流通。
- 過熱場所。例如：車窗緊閉的車內。
- 潮濕、多塵或煙霧瀰漫的場所。因為可能會污染光學元件，縮短投影機的使用壽命，並使投影影像變暗。
- 靠近火災警報器的場所。
- 周圍溫度超過 40°C/104°F 的場所。
- 海拔超過 3000 公尺 （10000 英呎）的場所。

18. 為了避免損壞 DLP 晶片，請勿將高功率雷射光束對準投影鏡頭。
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風險群組 2
1.  根據光源及光源系統的光生物安全分類，本產品屬於 IEC 62471-5:2015 的風險群組 2。
2.  本產品可能發出有害的光學輻射。
3.  請勿直視發光的光源，這樣可能對眼睛造成傷害。
4.  在有任何明亮的光源時，請勿直視光束。

本投影機的光源裝置使用雷射。

• 注意監視兒童，並且請勿讓兒童在與投影機任何距離的位置直視投影機光束。
• 使用遙控器在投影鏡頭前面啟動投影機時，請特別小心。
• 通知使用者避免在光束內部使用光學輔助⼯具，例如雙筒望遠鏡或望遠鏡。
雷射警告
本產品屬於 1 級雷射產品，符合 IEC 60825-1:2014 規範。
雷射輻射，請勿直視光束，1 級雷射產品。

以上的雷射警告標示於本裝置的底部。
警告 - 控制、調整或執行非指定的程序可能導致危險的輻射暴露。



22 

繁體中文

包裝盒內容

規格

控制端子

投影機 遙控器和電池 安裝指南 電源線

安規聲明 保證書

LH860ST
顯示系統 1-CHIP DMD
解析度 1920 (H) x 1080 (V)
光源 雷射投射比 0.5
耗電量 355 瓦 （最大）；< 0.5 瓦 （待機）
尺寸 343.8 公釐 （寬） x 265.5 公釐 （長） x 136 公釐 （高）
重量 4.9 公斤 + 100 公克

• 12V TRIGGER

啟動外接裝置，例如電動布幕或燈光控制等。
• LAN

適用於連接 RJ45 Cat5/Cat6 乙太網路訊號線，以透過網路控制投影機。
• 3D SYNC OUT

連接到 3D 同步輸出。
• USB TYPE A

支援 5 V/1.5A 輸出。（用於電源和韌體升級。）
• USB TYPE A

支援 5 V/1.5A 輸出。（適用於智慧控制解決方案）

• DP

連接到 DisplayPort 來源。
• HDMI 2

連接 HDMI 信號源。
• HDMI 1

連接 HDMI 信號源。
• RS-232

標準 9 針 D-sub 介面，用於連接電腦控制系統及投影機維護使用。
• AUDIO OUT

連接到喇叭或耳機。

Installation Guide

Digital Projector
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遙控器

遙控器 ID 設定
設定此遙控器的遙控器 ID （介於 01~99 之間）。設定投影機 ID 之後，切換為投影機的同一組 ID 即可控制此台投影機。
設定 ID
1.  按住 ID SETID 錄㲋 直到 ID 設定指示燈亮起為止。
2.  輸入遙控器的 ID （介於 01~99 之間）。遙控器 ID 應該與相對應的投影機 ID 相同。（請在 OSD 中設定相對應的投影機 ID。）
3.  您看見 ID 設定指示燈開始閃爍然後熄滅，表示成功儲存 ID。
清除 ID
1.  按住 ID SETID 錄㲋 直到 ID 設定指示燈亮起為止。
2.  按下 ALL鼨 清除遙控器的目前 ID 設定。
3.  您看見 ID 設定指示燈開始閃爍然後熄滅，表示成功清除 ID。

* 該按鈕在此機型中無法使用。

開啟 關閉

PICTURE （圖像）
ASPECT （長寬比）

調低音量
上
左

OK （確定）
梯形修正鍵

MENU （功能表）
MUTE （靜音）
BACK （返回）

ALL （全部）
ZOOM+ （縮放 +）

ZOOM- （縮放 -）

QUICK INSTALL （快速安裝）
LIGHT SOURCE （光源）

右
下
AUTO （自動）

ID SET （ID 設定）
3D
無功能 *

FREEZE （凍結）
無功能 *

LIGHT （背光）

INFO （資訊）

BLANK （空白）

數字按鈕

SOURCE （來源）

梯形修正鍵
調高音量

ID 設定指示燈
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投影尺寸

• 布幕縱橫比為 16:9，投影影像縱橫比為 16:9

䄭䆡㶹㵑 䤸䏆ꦗ⪞ꄊ
냖䈲⛤燯ꄈ
⪞ꄊ㵴鉈稘 냖⪞ꄊ 㴸⪞ꄊ 㵸ꦗ

㛻扦 䇖㏱⡬ 㛻ꦗ
㵸扦葐⺰ ⪞ꄊ

30 762 374 664 332 332 332 19

40 1016 498 886 443 443 443 25

50 1270 623 1107 553 553 553 31

60 1524 747 1328 664 664 664 37

70 1778 872 1550 775 775 775 44

80 2032 996 1771 886 886 886 50

90 2286 1121 1992 996 996 996 56

100 2540 1245 2214 1107 1107 1107 62

110 2794 1370 2435 1218 1218 1218 68

115 2921 1432 2546 1273 1273 1273 72

120 3048 1494 2657 1328 1328 1328 75

130 3302 1619 2878 1439 1439 1439 81

140 3556 1743 3099 1550 1550 1550 87

150 3810 1868 3321 1660 1660 1660 93

160 4064 1992 3542 1771 1771 1771 100

170 4318 2117 3763 1882 1882 1882 106

180 4572 2241 3985 1992 1992 1992 112

190 4826 2366 4206 2103 2103 2103 118

200 5080 2491 4428 2214 2214 2214 125

210 5334 2615 4649 2324 2324 2324 131

220 5588 2740 4870 2435 2435 2435 137

230 5842 2864 5092 2546 2546 2546 143

240 6096 2989 5313 2657 2657 2657 149

250 6350 3113 5535 2767 2767 2767 156

260 6604 3238 5756 2878 2878 2878 162

270 6858 3362 5977 2989 2989 2989 168

280 7112 3487 6199 3099 3099 3099 174

290 7366 3611 6420 3210 3210 3210 181

300 7620 3736 6641 3321 3321 3321 187

高
寬

投影距離

鏡頭中心線
布幕16:9 布幕對角線

高度位移量
高

寬
投影距離

鏡頭中心線
布幕16:9 布幕對角線

高度位移量
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• 為了達到最佳的投影品質，建議在非灰色區域內進行投影。
• 投影效能會按照實際投影尺寸和環境光線而改變。
• 所有測量值皆為近似值，可能會與實際的大小有些許出入。如果您要將投影機固定安裝在某個地方，BenQ 建議您要先使用這台投影機作實地測試，確認其投影尺寸和距離，並參考其光學特性之後再做安裝。這將會幫助您找到最佳的吊掛位置。
•  天花板安裝必須由合格的專業人員進行。如需詳細資訊，請聯絡您的經銷商。不建議自行安裝投影機。
• 投影機只能在堅固、平坦的表面上使用。若投影機掉落，則可能造成嚴重傷害和損壞。
• 請勿在極熱或極冷環境中使用投影機。投影機必須在華氏 32 度 （攝氏 0 度）至華氏 104 度 （攝氏 

40 度）之間的環境下使用。
• 若投影機處於潮濕、多塵或煙霧瀰漫的環境將會導致布幕損壞。
• 請勿阻塞投影機的通風口。必須保持良好通風以排除熱氣。若擋住通風口將會導致投影機損壞。
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LED 
掸⩞

敻䛞艃鐁伺

硎礶◄♭
橘色 關閉 關閉 待機模式綠燈閃爍 關閉 關閉 啟動電源綠色 關閉 關閉 正常操作橘燈閃爍 關閉 關閉 正常關機冷卻紅燈閃爍 紅燈閃爍 紅燈閃爍 下載綠色 關閉 紅色 CW 啟動失敗綠色 關閉 紅燈閃爍 螢光輪啟動失敗關閉 紅色 關閉 LAN 下載失敗橘色 關閉 紅燈閃爍 濾網更換警告

倉嚂◄♭
綠色 關閉 關閉 暖機開啟綠色 綠色 綠色 暖機關閉

⩞嶏◄♭
綠色 關閉 橘色 光源壽命已結束關閉 關閉 紅色 正常操作下發生光源錯誤

怬私◄♭
綠色 橘色 關閉 濾網更換警告綠色 橘色 橘色 光源壽命已結束和濾網更換警告

嶾䈲◄♭
紅色 紅色 關閉 風扇 1 錯誤 （實際風扇速度已超出所需速度）
紅色 紅燈閃爍 關閉 風扇 2 錯誤 （實際風扇速度已超出所需速度）
紅色 綠色 關閉 風扇 3 錯誤 （實際風扇速度已超出所需速度）
綠色 紅色 關閉 溫度 1 錯誤 （超過限制溫度）
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為了延長投影機的使用壽命，並確保良好的空氣循環來達到有效的內部散熱效果，必須定期更換除塵濾網。建議每 
300 小時更換濾網，以便達到最佳的除塵效用。

若要安裝和更換除塵濾網，請依照下列步驟：
• 更換濾網之前，請確認投影機已關閉，且已拔除電源。
• 若投影機吊掛在天花板上，或不容易靠近，更換除塵濾網時請特別注意您的自身安全。

1.  備妥下列品項：
• 適用的十字型螺絲起子
• 備用除塵濾網 （向經銷商購買）

2.  將除塵濾網放入護蓋中。

3.  使用螺絲起子安裝除塵濾網護蓋並鎖緊螺絲。

4.  若要更換除塵濾網，請鬆開螺絲並取下濾網護蓋。

5.  將除塵濾網護蓋內的舊濾網 （用過的濾網）更換為備用 （新）濾網。依照當地的法令棄置舊的濾網。

6.  使用螺絲起子和步驟 4 中取下的螺絲裝回除塵濾網護蓋。

安裝或更換濾網後，投影機將自動偵測更換並重設濾網計時器。

1

2

3

3

2

1

2

1

1

2

3
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投影機尺寸
343.8 公釐 （寬） x 265.5 公釐 （長） x 136 公釐 （高）

天花板安裝圖

單位：公釐

265.5

343.8

136

75.00 146.00

17
5.
00

41
2.
3

57
6.
50

97
.9
9

75
.0
0

BenQ 天花板安裝 CMG3 (5J.JAM10.001)天花板安裝螺絲：M4 x 8L （單位：公釐）

單位：公釐
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RS232 
RS232 針腳分配
稶谝 䈌⮛ 稶谝 䈌⮛

1 NC 6 NC
2 RX 7 RTSZ
3 TX 8 CTSZ
4 NC 9 NC
5 GND

Ⱶ耈 걊㑔 䳪⛼ ASCII

電源 寫入 開機 <CR>*pow=on#<CR>
寫入 關機 <CR>*pow=off#<CR>
讀取 電源狀態 <CR>*pow=?#<CR>

信號源選取
寫入 HDMI (MHL) <CR>*sour=hdmi#<CR>
寫入 HDMI 2 (MHL2) <CR>*sour=hdmi2#<CR>
寫入 DisplayPort <CR>*sour=dp#<CR>
讀取 目前信號源 <CR>*sour=?#<CR>

音訊控制

寫入 開啟靜音 <CR>*mute=on#<CR>
寫入 關閉靜音 <CR>*mute=off#<CR>
讀取 靜音狀態 <CR>*mute=?#<CR>
寫入 音量 + <CR>*vol=+#<CR>
寫入 音量 - <CR>*vol=-#<CR>
寫入 自訂音量 <CR>*vol=value#<CR>
讀取 音量狀態 <CR>*vol=?#<CR>

音效來源選取
寫入 音效傳送關閉 <CR>*audiosour=off#<CR>
寫入 音訊 -HDMI <CR>*audiosour=hdmi#<CR>
寫入 音訊 -HDMI2 <CR>*audiosour=hdmi2#<CR>
讀取 音效傳送狀態 <CR>*audiosour=?#<CR>

圖片模式

寫入 簡報 <CR>*appmod=preset#<CR>  
寫入 模擬 <CR>*appmod=simulation#<CR>
寫入 sRGB <CR>*appmod=srgb#<CR>    
寫入 明亮 <CR>*appmod=bright#<CR> 
寫入 鮮豔 <CR>*appmod=vivid#<CR>
寫入 使用者 1 <CR>*appmod=user1#<CR>
寫入 使用者 2 <CR>*appmod=user2#<CR>
寫入 3D <CR>*appmod=threed#<CR>
寫入 HDR10 <CR>*appmod=hdr10#<CR>
寫入 HLG <CR>*appmod=hlg#<CR>
寫入 HDR 使用者 <CR>*appmod=hdruser1#<CR>
讀取 圖片模式 <CR>*appmod=?#<CR>     

圖片設定

寫入 對比 + <CR>*con=+#<CR>
寫入 對比 - <CR>*con=-#<CR>
寫入 設定對比值 <CR>*con=value#<CR>
讀取 對比值 <CR>*con=?#<CR>
寫入 亮度 + <CR>*bri=+#<CR>
寫入 亮度 - <CR>*bri=-#<CR>
寫入 設定亮度值 <CR>*bri=value#<CR>
讀取 亮度值 <CR>*bri=?#<CR>
寫入 銳利度 + <CR>*sharp=+#<CR>
寫入 銳利度 - <CR>*sharp=-#<CR>
寫入 設定銳利度值 <CR>*sharp=value#<CR>
讀取 銳利度值 <CR>*sharp=?#<CR>
寫入 縱橫比 4:3 <CR>*asp=4:3#<CR>
寫入 縱橫比 16:9 <CR>*asp=16:9#<CR>
寫入 縱橫比 16:10 <CR>*asp=16:10#<CR>

1 2 3 4 5

6 7 8 9
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信號源選取

寫入 自動縱橫比 <CR>*asp=AUTO#<CR>
讀取 縱橫比狀態 <CR>*asp=?#<CR>
寫入 垂直梯形校正 + <CR>*vkeystone=+#<CR>
寫入 垂直梯形校正 - <CR>*vkeystone=-#<CR>
寫入 垂直梯形校正值集 <CR>*vkeystone=value#<CR>
讀取 垂直梯形校正值 <CR>*vkeystone=?#<CR>
寫入 水平梯形校正 + <CR>*hkeystone=+#<CR>
寫入 水平梯形校正 - <CR>*hkeystone=-#<CR>
寫入 水平梯形校正值集 <CR>*hkeystone=value#<CR>
讀取 水平梯形校正值 <CR>*hkeystone=?#<CR>
寫入 4 角落左上角 X 減少 <CR>*cornerfittlx=-#<CR>
寫入 4 角落左上角 X 增加 <CR>*cornerfittlx=+#<CR>
讀取 4 角落左上角 X 狀態 <CR>*cornerfittlx=?#<CR>
寫入 4 角落左上角 Y 減少 <CR>*cornerfittly=-#<CR>
寫入 4 角落左上角 Y 增加 <CR>*cornerfittly=+#<CR>
讀取 4 角落左上角 Y 狀態 <CR>*cornerfittly=?#<CR>
寫入 4 角落右上角 X 減少 <CR>*cornerfittrx=-#<CR>
寫入 4 角落右上角 X 增加 <CR>*cornerfittrx=+#<CR>
讀取 4 角落右上角 X 狀態 <CR>*cornerfittrx=?#<CR>
寫入 4 角落右上角 Y 減少 <CR>*cornerfittry=-#<CR>
寫入 4 角落右上角 Y 增加 <CR>*cornerfittry=+#<CR>
讀取 4 角落右上角 Y 狀態 <CR>*cornerfittry=?#<CR>
寫入 4 角落左下角 X 減少 <CR>*cornerfitblx=-#<CR>
寫入 4 角落左下角 X 增加 <CR>*cornerfitblx=+#<CR>
讀取 4 角落左下角 X 狀態 <CR>*cornerfitblx=?#<CR>
寫入 4 角落左下角 Y 減少 <CR>*cornerfitbly=-#<CR>
寫入 4 角落左下角 Y 增加 <CR>*cornerfitbly=+#<CR>
讀取 4 角落左下角 Y 狀態 <CR>*cornerfitbly=?#<CR>
寫入 4 角落右下角 X 減少 <CR>*cornerfitbrx=-#<CR>
寫入 4 角落右下角 X 增加 <CR>*cornerfitbrx=+#<CR>
讀取 4 角落右下角 X 狀態 <CR>*cornerfitbrx=?#<CR>
寫入 4 角落右下角 Y 減少 <CR>*cornerfitbry=-#<CR>
寫入 4 角落右下角 Y 增加 <CR>*cornerfitbry=+#<CR>
讀取 4 角落右下角 Y 狀態 <CR>*cornerfitbry=?#<CR>
寫入 數位放大 <CR>*zoomI#<CR>
寫入 數位縮小 <CR>*zoomO#<CR>
寫入 Brilliant color 開啟 <CR>*BC=on#<CR>
寫入 Brilliant color 關閉 <CR>*BC=off#<CR>
讀取 Brilliant color 狀態 <CR>*BC=?#<CR>
寫入 重設目前圖片設定 <CR>*rstcurpicsetting#<CR>
寫入 重設全部圖片設定 <CR>*rstallpicsetting#<CR>
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操作設定

寫入 投影機位置 - 正放前投 <CR>*pp=FT#<CR>
寫入 投影機位置 - 正放後投 <CR>*pp=RE#<CR>
寫入 投影機位置 - 倒吊後投 <CR>*pp=RC#<CR>
寫入 投影機位置 - 倒吊前投 <CR>*pp=FC#<CR>
讀取 投影機位置狀態 <CR>*pp=?#<CR>
寫入 快速自動搜尋 <CR>*QAS=on#<CR>
寫入 快速自動搜尋 <CR>*QAS=off#<CR>
讀取 快速自動搜尋狀態 <CR>*QAS=?#<CR>
寫入 主選單位置 - 居中 <CR>*menuposition=center#<CR>
寫入 主選單位置 - 左上角 <CR>*menuposition=tl#<CR>
寫入 主選單位置 - 右上角 <CR>*menuposition=tr#<CR>
寫入 主選單位置 - 右下角 <CR>*menuposition=br#<CR>
寫入 主選單位置 - 左下角 <CR>*menuposition=bl#<CR>
讀取 主選單位置狀態 <CR>*menuposition=?#<CR>
寫入 直接開機 - 開啟 <CR>*directpower=on#<CR>
寫入 直接開機 - 關閉 <CR>*directpower=off#<CR>
讀取 直接開機 - 狀態 <CR>*directpower=?#<CR>

傳輸速率

寫入 9600 <CR>*baud=9600#<CR>  
寫入 14400 <CR>*baud=14400#<CR>  
寫入 19200 <CR>*baud=19200#<CR>  
寫入 38400 <CR>*baud=38400#<CR>  
寫入 57600 <CR>*baud=57600#<CR>  
寫入 115200 <CR>*baud=115200#<CR>  
讀取 目前傳輸速率 <CR>*baud=?#<CR>  

燈泡控制

讀取 燈泡 <CR>*ltim=?#<CR>
寫入 正常模式 <CR>*lampm=lnor#<CR>
寫入 節能模式 <CR>*lampm=eco#<CR>
寫入 智慧節能模式 <CR>*lampm=seco#<CR>
寫入 自訂模式 <CR>*lampm=custom#<CR>
寫入 自訂模式的照明亮度 <CR>*lampcustom=value#<CR>
讀取 自訂模式的照明亮度狀態 <CR>*lampcustom=?#<CR>
讀取 燈泡模式狀態 <CR>*lampm=?#<CR>

其它

讀取 機型 <CR>*modelname=?#<CR>
讀取 系統韌體版本 <CR>*sysfwversion=?#<CR>
讀取 縮放韌體版本 <CR>*scalerfwversion=?#<CR>
讀取 區域網路韌體版本 <CR>*lanfwversion=?#<CR>
讀取 MCU 韌體版本 <CR>*mcufwversion=?#<CR>
寫入 開啟空白畫面 <CR>*blank=on#<CR>
寫入 關閉空白畫面 <CR>*blank=off#<CR>
讀取 空白畫面狀態 <CR>*blank=?#<CR>
寫入 靜止開啟 <CR>*freeze=on#<CR>
寫入 靜止關閉 <CR>*freeze=off#<CR>
讀取 靜止狀態 <CR>*freeze=?#<CR>
寫入 開啟功能表 <CR>*menu=on#<CR>
寫入 關閉功能表 <CR>*menu=off#<CR>
讀取 功能表狀態 <CR>*menu=?#<CR>
寫入 上 <CR>*up#<CR>
寫入 下 <CR>*down#<CR>
寫入 右 <CR>*right#<CR>
寫入 左 <CR>*left#<CR>

寫入 輸入 <CR>*enter#<CR>

寫入 返回 <CR>*back#<CR>
寫入 來源功能表開啟 <CR>*sourmenu=on#<CR>
寫入 來源功能表關閉 <CR>*sourmenu=off#<CR>
讀取 來源功能表狀態 <CR>*sourmenu=?#<CR>
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其它

寫入 3D 同步關閉 <CR>*3d=off#<CR>
寫入 3D 自動 <CR>*3d=auto#<CR>
寫入 3D 同步由上至下 <CR>*3d=tb#<CR>
寫入 3D 同步影格順序 <CR>*3d=fs#<CR>
寫入 3D 幀封裝 <CR>*3d=fp#<CR>
寫入 3D 左右併列 <CR>*3d=sbs#<CR>
寫入 3D 反轉停用 <CR>*3d=da#<CR>
寫入 3D 反轉 <CR>*3d=iv#<CR>
讀取 3D 同步狀態 <CR>*3d=?#<CR>
讀取 序號 <CR>*serialnumber=?#<CR>
寫入 高海拔模式開啟 <CR>*Highaltitude=on#<CR>
寫入 高海拔模式關閉 <CR>*Highaltitude=off#<CR>
讀取 高海拔模式狀態 <CR>*Highaltitude=?#<CR>
讀取 濾網計時器狀態 <CR>*fltrtmr =?#<CR>

寫入 濾網計時器設定（10 小時 / 步驟） 最小：<CR>*fltrtmrstp=10#<CR>最大：<CR>*fltrtmrstp=500#<CR>
讀取 濾網計時器設定狀態 <CR>* fltrtmrstp =?#<CR>
寫入 濾網計時器計數重設 <CR>* fltrtmrcntrst#<CR>
讀取 濾網計時器計數狀態 <CR>* fltrtmrcntrst=?#<CR>

寫入 濾網超時通知 OSD/RS-232 開啟 <CR>*fltrtmpntfyosd=on#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=on#<CR>

寫入 濾網超時通知 OSD/RS-232 關閉 <CR>*fltrtmpntfyosd=off#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=off#<CR>

讀取 濾網超時通知狀態 <CR>*fltrtmpntfyosd=?#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=?#<CR>

自動 濾網更換通知 <CR>*fltrchgntfy#<CR>

色彩校正
（專供維修使用）

寫入 設定 BenQ Gamma 值 <CR>*gamma=value#<CR>

讀取 Gamma 值狀態 <CR>*gamma=?#<CR>
寫入 設定 HDR 亮度值 <CR>*hdrbri=value#<CR>
讀取 取得 HDR 亮度值 <CR>*hdibri=?#<CR>
寫入 紅色增強 + <CR>*RGain=+#<CR>
寫入 紅色增強 - <CR>*RGain=-#<CR>
寫入 設定紅色增強值 <CR>*RGain=value#<CR>
讀取 取得紅色增強值 <CR>*RGain=?#<CR>
寫入 綠色增強 + <CR>*GGain=+#<CR>
寫入 綠色增強 - <CR>*GGain=-#<CR>
寫入 設定綠色增強值 <CR>*GGain=value#<CR>
讀取 取得綠色增強值 <CR>*GGain=?#<CR>
寫入 藍色增強 + <CR>*BGain=+#<CR>
寫入 藍色增強 - <CR>*BGain=-#<CR>
寫入 設定藍色增強值 <CR>*BGain=value#<CR>
讀取 取得藍色增強值 <CR>*BGain=?#<CR>
寫入 紅色差距值 + <CR>*ROffset=+#<CR>
寫入 紅色差距值 - <CR>*ROffset=-#<CR>
寫入 設定紅色差距值 <CR>*ROffset=value#<CR>
讀取 取得紅色差距值 <CR>*ROffset=?#<CR>
寫入 綠色差距值 + <CR>*GOffset=+#<CR>
寫入 綠色差距值 - <CR>*GOffset=-#<CR>
寫入 設定綠色差距值 <CR>*GOffset=value#<CR>
讀取 取得綠色差距值 <CR>*GOffset=?#<CR>
寫入 藍色差距值 + <CR>*BOffset=+#<CR>
寫入 藍色差距值 - <CR>*BOffset=-#<CR>
寫入 設定藍色差距值 <CR>*BOffset=value#<CR>
讀取 取得藍色差距值 <CR>*BOffset=?#<CR>
寫入 主色 <CR>*primcr=value#<CR>
讀取 主色狀態 <CR>*primcr=?#<CR>
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色彩校正
（專供維修使用）

寫入 色度 + <CR>*hue=+#<CR>
寫入 色度 - <CR>*hue=-#<CR>
寫入 設定色度值 <CR>*hue=value#<CR>
讀取 取得色度值 <CR>*hue=?#<CR>
寫入 飽和度 + <CR>*saturation =+#<CR>
寫入 飽和度 - <CR>*saturation =-#<CR>
寫入 設定飽和度值 <CR>*saturation =value#<CR>
讀取 取得飽和度值 <CR>*saturation =?#<CR>
寫入 增益 + <CR>*gain=+#<CR>
寫入 增益 - <CR>*gain=-#<CR>
寫入 設定增益值 <CR>*gain=value#<CR>
讀取 取得增益值 <CR>*gain=?#<CR>
寫入 設定白紅色增強值 <CR>*WRGain=value#<CR>
讀取 取得白紅色增強值 <CR>*WRGain=?#<CR>
寫入 白綠色增強 + <CR>*WGGain=+#<CR>
寫入 白綠色增強 - <CR>*WGGain=-#<CR>
寫入 設定白綠色增強值 <CR>*WGGain=value#<CR>
讀取 取得白綠色增強值 <CR>*WGGain=?#<CR>
寫入 白藍色增強 + <CR>*WBGain=+#<CR>
寫入 白藍色增強 - <CR>*WBGain=-#<CR>

維修（專供維修使用）

寫入 錯誤報告的維修模式啟用 <CR>*error=enable#<CR>
讀取 錯誤碼報告 <CR>*error=report#<CR>
讀取 風扇 1 速度 <CR>*fan1=?#<CR>
讀取 風扇 2 速度 <CR>*fan2=?#<CR>
讀取 風扇 3 速度 <CR>*fan3=?#<CR>
讀取 溫度 1 <CR>*tmp1=?#<CR>
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- 峪䈲鲋냖氳㏐亡㞝猫䢓碧ꠊ氳婎鯲⫂ն
- 鲋䈲弪规յ僗愌㶇䡝懢꧋氳㏐亡鲹劫⚢娤刌⩞桌⩕♭籔湿䤸䏆儬✳榫㵝⽝䇜✳㎂⥽⹩個ն
- 愂閜ꡭ鲤氳㏐亡ն
- 朅㗟峪䈲냖◇ 40°C / 104°F 氳㏐亡ն
- 宿냖◇ 2000 眦氳㏐亡ն

18. ╙鹵⩦䩣㏾ DLP 菆撴陴ⴅ㵨냖耇忂⩞兠䧗⺸⮽䤸䏆ꜳ㜍ն
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곽ꢣ篯 2
1.  劯䩺⩞嶏⽰⩞嶏硍簊氳⩞问擻桌㱧⪓䓪儗出⿁㷯◇ IEC 62471-5:2015 氳곽ꢣ紮篯 2ն
2.  儗出⿁⺎耇僗⷇㲺䓪氳⩞鰜㵤ն
3.  陴ⴅ㏇䳩⛼愉休波䫙嫱鈼⩞嶏⺎耇㵒浍浾僗㲺ն
4.  塜㞝♳⛰䍠⩞嶏┉劫陴ⴅ波䫙嫱鈼院⩞兠ն

儗䤸䏆儬氳⩞嶏逸糌✳榫忂⩞ն

• 嫱䙬◄걸仿㏇沪留⩎珢陴ⴅ阦☽♜㏇熊䤸䏆儬氳♳⛰饄熊波䫙嫱鈼䤸䏆儬⩞兠ն
• 嫱䙬◄걸仿㏇◇䤸䏆儬ꜳ㜍⯥榫鸬䫝㵒浔䤸䏆儬休䈒嫱䙬氳◄걸ն
• 嫱䙬◄걸仿㏇阦榫䢓鹵⩦✳榫⩞桌鰑㞝㏇⩞兠免氳僷鲾Ꝉ䡝㛿乄僷鲾ꜳն

忂⩞閜炐
儗出⿁㷯◇ 1 篒忂⩞出⿁䇜瑞⺭ IEC 60825-1:2014ն
忂⩞鰜㵤陴ⴅ波䫙嫱鈼忂⩞兠 1 篒忂⩞出⿁ն

┕鳮忂⩞閜炐⛤◇儗阻㚷氳䈔鼨ն
嫱䙬 – 䣮车ꪝ䧗㲋爊䈌氳䫝⯆䡝隀丞⺎耇㵗舚僗㲺氳鰜㵤傃꨽ն
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擻⿁岳⶝

鈺劲

䫝⯆珸㯹

䤸䏆儬 鸬䫝⽰榾娢 㱧逸䧗⶟ 榾嶏篪

沪留㚜伺 变右⶯

LH860ST
侁炐硍簊 1-CHIP DMD
⮇鱂曎 1920姢䇖 x 1080㑉波
⩞嶏 忂⩞
䤸䏆奃❇ 0.5
Ⱶ縵 355 W僄㛻 < 0.5 W䏨儬
㶸㵑 343.8 奨眦㳑 x 265.5 奨眦⸂ x 136 奨眦냖
ꄆꄈ 4.9 ⪝乷 + 100 ⩡

• 12V TRIGGER

榫◇鉵⹠㛚䫙阻㚷㞝榾墙䆠䡝愉⩞䫝⯆璡ն
• LAN

鴠榫◇鳀䫙 RJ45 Cat5/Cat6 ♔㜁粠篪♔鵠鲋粠簇
䫝⯆䤸䏆儬ն

• 3D SYNC OUT

鳀䫙⮽ 3D ⺱塠鰟⭴ն
• USB TYPE A

䶺䧏 5 V/1.5 A 鰟⭴ն榫◇❠榾⽰㍾♭ⶍ篒ն
• USB TYPE A

䶺䧏 5 V/1.5 A 鰟⭴ն榫◇保耇䫝⯆鉯⬀亡勆

• DP

鳀䫙⮽ DisplayPort 口⺙嶏ն
• HDMI 2

鳀䫙⮽ HDMI 口⺙嶏ն
• HDMI 1

鳀䫙⮽ HDMI 口⺙嶏ն
• RS-232

剝⬢ 9 Ꙟ D-sub 䫙⹾榫◇鳀䫙⮽榾耭䫝⯆硍簊⽰
䤸䏆儬簟䥉ն

• AUDIO OUT

鳀䫙⮽䣵㚜䡝繰儬ն

Installation Guide

Digital Projector
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鸬䫝

鸬䫝 ID 阻糌
╙塝鸬䫝阻糌氳鸬䫝 ID01~99 ╯ꠑն䤸䏆儬 ID 阻糌⺵㵨鸬䫝⮊䩦⮽⺱┉ ID ♔䫝⯆塝䤸䏆儬ն

阻糌 ID
1.  䧝⛩ ID SET ID  波舘 ID 阻糌䧗炐愉切颯ն
2.  鰟⪍鸬䫝氳 ID01~99 ╯ꠑն鸬䫝 ID 䈒┚注䈒氳䤸䏆儬 ID 注⺱ն陴㏇ OSD 免阻糌注䈒氳䤸䏆儬 

IDն
3.  激䖻洇⮽ ID 阻糌䧗炐愉䋯㡏ꠇ憭抆⺵挝愅⮟辑伺 ID 䄖䡗Ⱶ变㰇ն

岳ꢝ ID
1.  䧝⛩ ID SET ID  波舘 ID 阻糌䧗炐愉切颯ն
2.  䧝 ALL  ⺎岳ꢝ鸬䫝氳激⯥ ID 阻糌ն
3.  激䖻洇⮽ ID 阻糌䧗炐愉䋯㡏ꠇ憭抆⺵挝愅休辑伺 ID 䄖䡗Ⱶ岳ꢝն

* 院䧝Ꚅ㏇塝㑔⺙免仰嫏✳榫ն

䣒䋯 ⪩ꠊ

PICTURE㎂⥽
ASPECT㳑냖奃

隀⛦ꮠꄈ
┕

䄅
OK漶㲋

印䎬㜊洡劆塜꜄

MENU蘦⶝
MUTEꪐꮠ

BACK鲮影

ALL⪓鼨

ZOOM+籔䷒ +
ZOOM-籔䷒ -

QUICK INSTALL烁鵮㱧逸

LIGHT SOURCE⩞嶏

⺓

┖

AUTO舅墙

ID SETID 阻糌

3D
仰Ⱶ耇 *

FREEZE⬑篾
仰Ⱶ耇 *

LIGHT羜⩞

INFO口䕜

BLANK狝㷚

丘㰅꜄

SOURCE口⺙嶏

印䎬㜊洡劆塜꜄

隀냖ꮠꄈ

ID 阻糌䧗炐愉
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䤸䏆㶸㵑

• 䄭䆠㳑냖奃╙ 16:9䤸䏆㎂⥽㳑냖奃╙ 16:9

30 762 374 664 332 332 332 19

40 1016 498 886 443 443 443 25

50 1270 623 1107 553 553 553 31

60 1524 747 1328 664 664 664 37

70 1778 872 1550 775 775 775 44

80 2032 996 1771 886 886 886 50 

90 2286 1121 1992 996 996 996 56 

100 2540 1245 2214 1107 1107 1107 62 

110 2794 1370 2435 1218 1218 1218 68 

115 2921 1432 2546 1273 1273 1273 72

120 3048 1494 2657 1328 1328 1328 75

130 3302 1619 2878 1439 1439 1439 81

140 3556 1743 3099 1550 1550 1550 87

150 3810 1868 3321 1660 1660 1660 93

160 4064 1992 3542 1771 1771 1771 100

170 4318 2117 3763 1882 1882 1882 106

180 4572 2241 3985 1992 1992 1992 112

190 4826 2366 4206 2103 2103 2103 118

200 5080 2491 4428 2214 2214 2214 125

210 5334 2615 4649 2324 2324 2324 131

220 5588 2740 4870 2435 2435 2435 137

230 5842 2864 5092 2546 2546 2546 143

240 6096 2989 5313 2657 2657 2657 149

250 6350 3113 5535 2767 2767 2767 156

260 6604 3238 5756 2878 2878 2878 162

270 6858 3362 5977 2989 2989 2989 168

280 7112 3487 6199 3099 3099 3099 174

290 7366 3611 6420 3210 3210 3210 181

300 7620 3736 6641 3321 3321 3321 187

냖

㳑

䤸䏆饄熊

ꜳ㜍免䑐篪

䄭䆠
16:9 䄭䆠㵒鉉篪

㑉波⢏燰

냖

㳑

䤸䏆饄熊

ꜳ㜍免䑐篪

䄭䆠16:9 䄭䆠㵒鉉篪

㑉波⢏燰
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• 金⚝⴬䤸䏆顏ꄈ䡘♜䋧阫㏇ꪝ愌荈⵲㓊免䤸䏆ն
• 䤸䏆䷞冽劯䩺㲓ꡮ䤸䏆㛻㵸⽰朅㗟⩞篪氳䗯⬅縡僗䢦┘⺱ն
• 䢦僗孾陒㶸㵑齉佭㛻篑⡬㲓ꡮ㶸㵑⺎耇⚢僗䢦┘⺱ն

BenQ 䋧阫㞝冽䖻金㵨䤸䏆儬㍾㲋㱧逸㏇切光㏐亡金⩝✳榫鲹⺐䤸䏆儬⛼㲓ꡮ孾陒漶阡䤸䏆㛻㵸⽰
饄熊䇜⹇縓⪭⩞桌䓪耇╯⺵⫋鲽车㱧逸ն鲹⚢䅬Ⲃ䖻䤓⮽僄鴠⺭氳㱧逸⛤糌ն

•  ⺯逸䑒걺榺⺭劲┥┯☕⼥㱮䡗ն陴纭硍䖻氳篺ꛖら♔▽鉯催指口䕜ն┘䋧阫䖻舅车㱧逸䤸䏆儬ն
• 别㏇牔㍾յ姢䇖氳辑ꪫ┕✳榫䤸䏆儬ն㞝冽䤸䏆儬餯蛽⺎㵗舚┽ꄆ氳☕骱⚮㲺䇜䩣㏾阻㚷ն
• 陴ⴅ㏇冓珸峪䈲氳朅㗟┖✳榫䤸䏆儬ն䤸䏆儬䑒걺㏇ⶕ妤 32 䈲䯷妤 0 䈲⮽ⶕ妤 104 䈲䯷妤 

40䈲╯ꠑ氳朅㗟免✳榫ն
• 㞝冽䤸䏆儬倽꨽㏇弪规յ指㶇䡝懢꧋氳朅㗟┖⚢鵲䡗䄭䆠䩣㏾ն
• 陴ⴅ釙沲䤸䏆儬氳鵠곽⹾ն丆懷꧎金荂㞑氳鵠곽ն㞝冽鵠곽⹾㖢⺎耇䩣㏾䤸䏆儬ն
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LED 

噸荈 ⪩ꠊ ⪩ꠊ 䏨儬嘗䌋
ꠇ簪愉 ⪩ꠊ ⪩ꠊ 䣒䋯榾嶏
簪荈 ⪩ꠊ ⪩ꠊ 塜䅻䄄⛼
ꠇ噸愉 ⪩ꠊ ⪩ꠊ 塜䅻⪩儬⬉ⷌ
ꠇ篍愉 ꠇ篍愉 ꠇ篍愉 ┖鰉
簪荈 ⪩ꠊ 篍荈 CW ⻪墙㜊題
簪荈 ⪩ꠊ ꠇ篍愉 蛇⩞鯺⻪墙㜊題
⪩ꠊ 篍荈 ⪩ꠊ LAN ┖鰉㜊題
噸荈 ⪩ꠊ ꠇ篍愉 帱粠催䩦閜⼔

簪荈 ⪩ꠊ ⪩ꠊ ⯎䎓䣒䋯
簪荈 簪荈 簪荈 ⯎䎓⪩ꠊ

簪荈 ⪩ꠊ 噸荈 ⩞嶏㵝⽝縵㶽
⪩ꠊ ⪩ꠊ 篍荈 塜䅻䳩⛼免⩞嶏ꛯ陬

簪荈 噸荈 ⪩ꠊ 帱粠催䩦閜⼔
簪荈 噸荈 噸荈 ⩞嶏㵝⽝縵㶽⽰帱粠催䩦閜⼔

篍荈 篍荈 ⪩ꠊ 곽䢷 1 ꛯ陬㲓ꡮ곽䢷鵮䈲飃⭴䢦꧎鵮䈲
篍荈 ꠇ篍愉 ⪩ꠊ 곽䢷 2 ꛯ陬㲓ꡮ곽䢷鵮䈲飃⭴䢦꧎鵮䈲
篍荈 簪荈 ⪩ꠊ 곽䢷 3 ꛯ陬㲓ꡮ곽䢷鵮䈲飃⭴䢦꧎鵮䈲
簪荈 篍荈 ⪩ꠊ 峪䈲 1 ꛯ陬飃⭴峪䈲┕꡿
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萴金䋞Ꝛ䤸䏆儬氳✳榫㵝⽝䇜漶变鵠곽♔✳僗䷞⫂鼨⬉ⷌ㲋僿僀䩦帱粠佭ꪝ䅻ꄆ金氳ն䡘♜䋧阫夷 300 㵸休⺵催
䩦帱粠♔变䧏僄✞氳ꡕ㶇耇ⱱն

萴金㱧逸⽰催䩦帱粠陴䧝♔┖塠끈鲽车

• 催䩦帱粠╯⯥陴漶阡⪩ꠊ䤸䏆儬䇜㵨⪭☳榾嶏┕┖ն
• 㞝冽䤸䏆儬╙⺯逸䡝仰嫏鰇册㛫⮽陴㏇催䩦帱粠休攑⮷嫱䙬☕骱㱧⪓ն

1.  ⬢㚷㞑♔┖걸泘
• ⺭鴠氳氳ⶇ㰅蹘┲⭾
• 㚷榫帱粠⺎☳篺ꛖら㚲藜䐂

2.  㵨帱粠䷒⪍沲免ն

3.  ✳榫蹘┲⭾㱧逸帱粠沲抆⺵碧㍾
蹘┲ն

4.  金催䩦帱粠陴册䋯蹘┲䇜ⷒ┖帱粠沲ն

5.  陴㵨帱粠沲免氳仾✳榫鲋氳帱粠催䩦䡗㚷榫亍帱粠ն
陴䧝拨激㏐鈺㲋塜漶㚲杼仾帱粠ն

6.  ✳榫蹘┲⭾⽰塠끈 4 免ⷒ┖氳蹘┲ꄆ亍㱧逸帱粠沲ն

㱧逸䡝催䩦帱粠⺵䤸䏆儬㵨舅墙压孾⹩⴬䇜ꄆ糌帱粠阞休ն

1

2

3

3

2

1

2

1

1

2

3
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䤸䏆儬㶸㵑
343.8 奨眦㳑 x 265.5 奨眦⸂ x 136 奨眦냖

⺯逸㎂鉯

⶝⛤奨眦

265.5

343.8

136

75.00 146.00

17
5.
00

41
2.
3

57
6.
50

97
.9
9

75
.0
0

BenQ ⺯逸 CMG3 (5J.JAM10.001)
⺯逸蹘┲M4 x 8L⶝⛤奨眦

⶝⛤奨眦
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RS232 
RS232 Ꙟ耾⮇鿥

1 NC 6 NC
2 RX 7 RTSZ
3 TX 8 CTSZ
4 NC 9 NC
5 GND

ASCII

榾嶏
⫞⪍ 榾嶏䣒䋯 <CR>*pow=on#<CR>
⫞⪍ 榾嶏⪩ꠊ <CR>*pow=off#<CR>
陸⹧ 榾嶏敯䒳 <CR>*pow=?#<CR>

鰟⪍嶏鴲䦫

⫞⪍ HDMI (MHL) <CR>*sour=hdmi#<CR>
⫞⪍ HDMI 2 (MHL2) <CR>*sour=hdmi2#<CR>
⫞⪍ DisplayPort <CR>*sour=dp#<CR>
陸⹧ 激⯥口⺙嶏 <CR>*sour=?#<CR>

ꮠ겐䫝⯆

⫞⪍ ꪐꮠ䣒䋯 <CR>*mute=on#<CR>
⫞⪍ ꪐꮠ⪩ꠊ <CR>*mute=off#<CR>
陸⹧ ꪐꮠ敯䒳 <CR>*mute=?#<CR>
⫞⪍ ꮠꄈ + <CR>*vol=+#<CR>
⫞⪍ ꮠꄈ - <CR>*vol=-#<CR>
⫞⪍ 舅㲋╬ꮠꄈ <CR>*vol=value#<CR>
陸⹧ ꮠꄈ敯䒳 <CR>*vol=?#<CR>

ꮠ겐口⺙嶏鴲䦫

⫞⪍ ꮠ겐鵠鲋⪩ꠊ <CR>*audiosour=off#<CR>
⫞⪍ ꮠ겐 -HDMI <CR>*audiosour=hdmi#<CR>
⫞⪍ ꮠ겐 -HDMI2 <CR>*audiosour=hdmi2#<CR>
陸⹧ ꮠ겐鵠鲋敯䒳 <CR>*audiosour=?#<CR>

㎂⥽嘗䌋

⫞⪍ 庌炐 <CR>*appmod=preset#<CR>  
⫞⪍ 嘗䦟 <CR>*appmod=simulation#<CR>
⫞⪍ sRGB <CR>*appmod=srgb#<CR>    
⫞⪍ 伺切 <CR>*appmod=bright#<CR> 
⫞⪍ 问墙 <CR>*appmod=vivid#<CR>
⫞⪍ 榫䢓 1 <CR>*appmod=user1#<CR>
⫞⪍ 榫䢓 2 <CR>*appmod=user2#<CR>
⫞⪍ 3D <CR>*appmod=threed#<CR>
⫞⪍ HDR10 <CR>*appmod=hdr10#<CR>
⫞⪍ HLG <CR>*appmod=hlg#<CR>
⫞⪍ HDR-榫䢓 <CR>*appmod=hdruser1#<CR>
陸⹧ ㎂⥽嘗䌋 <CR>*appmod=?#<CR>     

㎂撴阻糌

⫞⪍ 㵒奃䈲 + <CR>*con=+#<CR>
⫞⪍ 㵒奃䈲 - <CR>*con=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌㵒奃䈲⡬ <CR>*con=value#<CR>
陸⹧ 㵒奃䈲⡬ <CR>*con=?#<CR>
⫞⪍ 切䈲 + <CR>*bri=+#<CR>
⫞⪍ 切䈲 - <CR>*bri=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌切䈲⡬ <CR>*bri=value#<CR>
陸⹧ 切䈲⡬ <CR>*bri=?#<CR>
⫞⪍ ꛦ䈲 + <CR>*sharp=+#<CR>
⫞⪍ ꛦ䈲 - <CR>*sharp=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌ꛦ䈲⡬ <CR>*sharp=value#<CR>
陸⹧ ꛦ䈲⡬ <CR>*sharp=?#<CR>
⫞⪍ 4:3 㳑냖奃 <CR>*asp=4:3#<CR>
⫞⪍ 16:9 㳑냖奃 <CR>*asp=16:9#<CR>
⫞⪍ 16:10 㳑냖奃 <CR>*asp=16:10#<CR>

1 2 3 4 5

6 7 8 9
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鰟⪍嶏鴲䦫

⫞⪍ 舅墙㳑냖奃 <CR>*asp=AUTO#<CR>
陸⹧ 㳑냖奃敯䒳 <CR>*asp=?#<CR>
⫞⪍ 㑉波印䎬㜊洡劆塜 + <CR>*vkeystone=+#<CR>
⫞⪍ 㑉波印䎬㜊洡劆塜 - <CR>*vkeystone=-#<CR>
⫞⪍ 㑉波印䎬㜊洡劆塜⡬阻糌 <CR>*vkeystone=value#<CR>
陸⹧ 㑉波印䎬㜊洡劆塜⡬ <CR>*vkeystone=?#<CR>
⫞⪍ 姢䇖印䎬㜊洡劆塜 + <CR>*hkeystone=+#<CR>
⫞⪍ 姢䇖印䎬㜊洡劆塜 - <CR>*hkeystone=-#<CR>
⫞⪍ 姢䇖印䎬㜊洡劆塜⡬阻糌 <CR>*hkeystone=value#<CR>
陸⹧ 姢䇖印䎬㜊洡劆塜⡬ <CR>*hkeystone=?#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉䄅┕ X ⬵㵽 <CR>*cornerfittlx=-#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉䄅┕ X 㘍ⱶ <CR>*cornerfittlx=+#<CR>
陸⹧ 4 光鉉䄅┕ X 敯䒳 <CR>*cornerfittlx=?#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉䄅┕ Y ⬵㵽 <CR>*cornerfittly=-#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉䄅┕ Y 㘍ⱶ <CR>*cornerfittly=+#<CR>
陸⹧ 4 光鉉䄅┕ Y 敯䒳 <CR>*cornerfittly=?#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉⺓┕ X ⬵㵽 <CR>*cornerfittrx=-#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉⺓┕ X 㘍ⱶ <CR>*cornerfittrx=+#<CR>
陸⹧ 4 光鉉⺓┕ X 敯䒳 <CR>*cornerfittrx=?#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉⺓┕ Y ⬵㵽 <CR>*cornerfittry=-#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉⺓┕ Y 㘍ⱶ <CR>*cornerfittry=+#<CR>
陸⹧ 4 光鉉⺓┕ Y 敯䒳 <CR>*cornerfittry=?#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉䄅┖ X ⬵㵽 <CR>*cornerfitblx=-#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉䄅┖ X 㘍ⱶ <CR>*cornerfitblx=+#<CR>
陸⹧ 4 光鉉䄅┖ X 敯䒳 <CR>*cornerfitblx=?#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉䄅┖ Y ⬵㵽 <CR>*cornerfitbly=-#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉䄅┖ Y 㘍ⱶ <CR>*cornerfitbly=+#<CR>
陸⹧ 4 光鉉䄅┖ Y 敯䒳 <CR>*cornerfitbly=?#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉⺓┖ X ⬵㵽 <CR>*cornerfitbrx=-#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉⺓┖ X 㘍ⱶ <CR>*cornerfitbrx=+#<CR>
陸⹧ 4 光鉉⺓┖ X 敯䒳 <CR>*cornerfitbrx=?#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉⺓┖ Y ⬵㵽 <CR>*cornerfitbry=-#<CR>
⫞⪍ 4 光鉉⺓┖ Y 㘍ⱶ <CR>*cornerfitbry=+#<CR>
陸⹧ 4 光鉉⺓┖ Y 敯䒳 <CR>*cornerfitbry=?#<CR>
⫞⪍ 丘溞䷒㛻 <CR>*zoomI#<CR>
⫞⪍ 丘溞籔㵸 <CR>*zoomO#<CR>
⫞⪍ Brilliant Color 䣒䋯 <CR>*BC=on#<CR>
⫞⪍ Brilliant Color ⪩ꠊ <CR>*BC=off#<CR>
陸⹧ Brilliant Color 敯䒳 <CR>*BC=?#<CR>
⫞⪍ ꄆ糌激⯥㎂⥽阻糌 <CR>*rstcurpicsetting#<CR>
⫞⪍ ꄆ糌䢦僗㎂⥽阻糌 <CR>*rstallpicsetting#<CR>
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䳩⛼阻糌

⫞⪍ 䤸䏆儬⛤糌 -勏┕塜䤸 <CR>*pp=FT#<CR>
⫞⪍ 䤸䏆儬⛤糌 -勏┕羜䤸 <CR>*pp=RE#<CR>
⫞⪍ 䤸䏆儬⛤糌 -⺯逸羜䤸 <CR>*pp=RC#<CR>
⫞⪍ 䤸䏆儬⛤糌 -⺯逸塜䤸 <CR>*pp=FC#<CR>
陸⹧ 䤸䏆儬⛤糌敯䒳 <CR>*pp=?#<CR>
⫞⪍ 烁鵮舅墙䮣碠 <CR>*QAS=on#<CR>
⫞⪍ 烁鵮舅墙䮣碠 <CR>*QAS=off#<CR>
陸⹧ 烁鵮舅墙䮣碠敯䒳 <CR>*QAS=?#<CR>
⫞⪍ 蘦⶝⛤糌 - 㷉免 <CR>*menuposition=center#<CR>
⫞⪍ 蘦⶝⛤糌 - 䄅┕鉉 <CR>*menuposition=tl#<CR>
⫞⪍ 蘦⶝⛤糌 - ⺓┕鉉 <CR>*menuposition=tr#<CR>
⫞⪍ 蘦⶝⛤糌 - ⺓┖鉉 <CR>*menuposition=br#<CR>
⫞⪍ 蘦⶝⛤糌 - 䄅┖鉉 <CR>*menuposition=bl#<CR>
陸⹧ 蘦⶝⛤糌敯䒳 <CR>*menuposition=?#<CR>
⫞⪍ 波䫙䋯儬 - 䣒䋯 <CR>*directpower=on#<CR>
⫞⪍ 波䫙䋯儬 - ⪩ꠊ <CR>*directpower=off#<CR>
陸⹧ 波䫙䋯儬 - 敯䒳 <CR>*directpower=?#<CR>

嫧攑曎

⫞⪍ 9600 <CR>*baud=9600#<CR>  
⫞⪍ 14400 <CR>*baud=14400#<CR>  
⫞⪍ 19200 <CR>*baud=19200#<CR>  
⫞⪍ 38400 <CR>*baud=38400#<CR>  
⫞⪍ 57600 <CR>*baud=57600#<CR>  
⫞⪍ 115200 <CR>*baud=115200#<CR>  
陸⹧ 激⯥嫧攑曎 <CR>*baud=?#<CR>  

愉䫝⯆

陸⹧ 愉 <CR>*ltim=?#<CR>
⫞⪍ 塜䅻嘗䌋 <CR>*lampm=lnor#<CR>
⫞⪍ 泹榾嘗䌋 <CR>*lampm=eco#<CR>
⫞⪍ SmartEco 嘗䌋 <CR>*lampm=seco#<CR>
⫞⪍ 舅㲋╬嘗䌋 <CR>*lampm=custom#<CR>
⫞⪍ 舅㲋╬嘗䌋氳拨伺切䈲 <CR>*lampcustom=value#<CR>
陸⹧ 舅㲋╬嘗䌋氳拨伺切䈲敯䒳 <CR>*lampcustom=?#<CR>
陸⹧ 愉嘗䌋敯䒳 <CR>*lampm=?#<CR>

⪭㱚

陸⹧ 㑔⺙⺳燢 <CR>*modelname=?#<CR>
陸⹧ 硍簊㍾♭撷儗 <CR>*sysfwversion=?#<CR>
陸⹧ 阞丘㍾♭撷儗 <CR>*scalerfwversion=?#<CR>
陸⹧ 㷀㓊粠㍾♭撷儗 <CR>*lanfwversion=?#<CR>
陸⹧ MCU ㍾♭撷儗 <CR>*mcufwversion=?#<CR>
⫞⪍ 狝㷚䣒䋯 <CR>*blank=on#<CR>
⫞⪍ 狝㷚⪩ꠊ <CR>*blank=off#<CR>
陸⹧ 狝㷚敯䒳 <CR>*blank=?#<CR>
⫞⪍ ⬑篾䣒䋯 <CR>*freeze=on#<CR>
⫞⪍ ⬑篾⪩ꠊ <CR>*freeze=off#<CR>
陸⹧ ⬑篾敯䒳 <CR>*freeze=?#<CR>
⫞⪍ 蘦⶝䣒䋯 <CR>*menu=on#<CR>
⫞⪍ 蘦⶝⪩ꠊ <CR>*menu=off#<CR>
陸⹧ 蘦⶝敯䒳 <CR>*menu=?#<CR>
⫞⪍ ┕ <CR>*up#<CR>
⫞⪍ ┖ <CR>*down#<CR>
⫞⪍ ⺓ <CR>*right#<CR>
⫞⪍ 䄅 <CR>*left#<CR>

⫞⪍ 鰟⪍ <CR>*enter#<CR>

⫞⪍ 鲮影 <CR>*back#<CR>
⫞⪍ 口⺙嶏蘦⶝䣒䋯 <CR>*sourmenu=on#<CR>
⫞⪍ 口⺙嶏蘦⶝⪩ꠊ <CR>*sourmenu=off#<CR>
陸⹧ 口⺙嶏蘦⶝敯䒳 <CR>*sourmenu=?#<CR>
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⪭㱚

⫞⪍ 3D ⺱塠⪩ꠊ <CR>*3d=off#<CR>
⫞⪍ 3D 舅墙 <CR>*3d=auto#<CR>
⫞⪍ 3D ⺱塠걵鼨䈔鼨 <CR>*3d=tb#<CR>
⫞⪍ 3D ⺱塠䅡䈌⮜ <CR>*3d=fs#<CR>
⫞⪍ 3D 䅡㵟逸 <CR>*3d=fp#<CR>
⫞⪍ 3D 䇜䪷 <CR>*3d=sbs#<CR>
⫞⪍ 3D ⹛鯸焔榫 <CR>*3d=da#<CR>
⫞⪍ 3D ⹛鯸 <CR>*3d=iv#<CR>
陸⹧ 3D Sync 敯䒳 <CR>*3d=?#<CR>
陸⹧ 䈌⮜⺙ <CR>*serialnumber=?#<CR>
⫞⪍ 냖宿嘗䌋䣒䋯 <CR>*Highaltitude=on#<CR>
⫞⪍ 냖宿嘗䌋⪩ꠊ <CR>*Highaltitude=off#<CR>
陸⹧ 냖宿嘗䌋敯䒳 <CR>*Highaltitude=?#<CR>
陸⹧ 帱粠阞休敯䒳 <CR>*fltrtmr =?#<CR>

⫞⪍ 帱粠阞休阻糌
10 㵸休 /塠끈

僄㵸<CR>*fltrtmrstp=10#<CR>
僄㛻<CR>*fltrtmrstp=500#<CR>

陸⹧ 帱粠阞休阻糌敯䒳 <CR>* fltrtmrstp =?#<CR>
⫞⪍ 帱粠阞休阞丘ꄆ糌 <CR>* fltrtmrcntrst#<CR>
陸⹧ 帱粠阞休阞丘敯䒳 <CR>* fltrtmrcntrst=?#<CR>

⫞⪍ 帱粠飃休鵠湳 OSD/RS-232 䋯 <CR>*fltrtmpntfyosd=on#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=on#<CR>

⫞⪍ 帱粠飃休鵠湳 OSD/RS-232 ⪩ <CR>*fltrtmpntfyosd=off#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=off#<CR>

陸⹧ 帱粠飃休鵠湳敯䒳
<CR>*fltrtmpntfyosd=?#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=?#<CR>

舅墙 帱粠⹩⴬鵠湳 <CR>*fltrchgntfy#<CR>

荈䎷劆⬢
别榫◇簟右

⫞⪍ 阻糌 BenQ 愌䈲硍丘⡬ <CR>*gamma=value#<CR>

陸⹧ 愌䈲硍丘⡬敯䒳 <CR>*gamma=?#<CR>
⫞⪍ 阻糌 HDR 切䈲⡬ <CR>*hdrbri=value#<CR>
陸⹧ 藜⹧ HDR 切䈲⡬ <CR>*hdibri=?#<CR>
⫞⪍ 篍荈㘍沠 + <CR>*RGain=+#<CR>
⫞⪍ 篍荈㘍沠 - <CR>*RGain=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌篍荈㘍沠⡬ <CR>*RGain=value#<CR>
陸⹧ 藜⹧篍荈㘍沠⡬ <CR>*RGain=?#<CR>
⫞⪍ 簪荈㘍沠 + <CR>*GGain=+#<CR>
⫞⪍ 簪荈㘍沠 - <CR>*GGain=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌簪荈㘍沠⡬ <CR>*GGain=value#<CR>
陸⹧ 藜⹧簪荈㘍沠⡬ <CR>*GGain=?#<CR>
⫞⪍ 衹荈㘍沠 + <CR>*BGain=+#<CR>
⫞⪍ 衹荈㘍沠 - <CR>*BGain=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌衹荈㘍沠⡬ <CR>*BGain=value#<CR>
陸⹧ 藜⹧衹荈㘍沠⡬ <CR>*BGain=?#<CR>
⫞⪍ 篍荈⢏燰 + <CR>*ROffset=+#<CR>
⫞⪍ 篍荈⢏燰 - <CR>*ROffset=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌篍荈⢏燰⡬ <CR>*ROffset=value#<CR>
陸⹧ 藜⹧篍荈⢏燰⡬ <CR>*ROffset=?#<CR>
⫞⪍ 簪荈⢏燰 + <CR>*GOffset=+#<CR>
⫞⪍ 簪荈⢏燰 - <CR>*GOffset=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌簪荈⢏燰⡬ <CR>*GOffset=value#<CR>
陸⹧ 藜⹧簪荈⢏燰⡬ <CR>*GOffset=?#<CR>
⫞⪍ 衹荈⢏燰 + <CR>*BOffset=+#<CR>
⫞⪍ 衹荈⢏燰 - <CR>*BOffset=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌衹荈⢏燰⡬ <CR>*BOffset=value#<CR>
陸⹧ 藜⹧衹荈⢏燰⡬ <CR>*BOffset=?#<CR>
⫞⪍ ⸊荈 <CR>*primcr=value#<CR>
陸⹧ ⸊荈敯䒳 <CR>*primcr=?#<CR>
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荈䎷劆⬢
别榫◇簟右

⫞⪍ 荈䈲 + <CR>*hue=+#<CR>
⫞⪍ 荈䈲 - <CR>*hue=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌荈䈲⡬ <CR>*hue=value#<CR>
陸⹧ 藜⹧荈䈲⡬ <CR>*hue=?#<CR>
⫞⪍ 깴⽰䈲 + <CR>*saturation =+#<CR>
⫞⪍ 깴⽰䈲 - <CR>*saturation =-#<CR>
⫞⪍ 阻糌깴⽰䈲⡬ <CR>*saturation =value#<CR>
陸⹧ 藜⹧깴⽰䈲⡬ <CR>*saturation =?#<CR>
⫞⪍ 㘍沠 + <CR>*gain=+#<CR>
⫞⪍ 㘍沠 - <CR>*gain=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌㘍沠⡬ <CR>*gain=value#<CR>
陸⹧ 藜⹧㘍沠⡬ <CR>*gain=?#<CR>
⫞⪍ 阻糌氫篍荈㘍沠⡬ <CR>*WRGain=value#<CR>
陸⹧ 藜⹧氫篍荈㘍沠⡬ <CR>*WRGain=?#<CR>
⫞⪍ 氫簪荈㘍沠 + <CR>*WGGain=+#<CR>
⫞⪍ 氫簪荈㘍沠 - <CR>*WGGain=-#<CR>
⫞⪍ 阻糌氫簪荈㘍沠⡬ <CR>*WGGain=value#<CR>
陸⹧ 藜⹧氫簪荈㘍沠⡬ <CR>*WGGain=?#<CR>
⫞⪍ 氫衹荈㘍沠 + <CR>*WBGain=+#<CR>
⫞⪍ 氫衹荈㘍沠 - <CR>*WBGain=-#<CR>

簟右
别榫◇簟右

⫞⪍ 簟右嘗䌋⻪榫ꛯ陬䥊⼔ <CR>*error=enable#<CR>
陸⹧ ꛯ陬溞䥊⼔ <CR>*error=report#<CR>
陸⹧ 곽䢷 1 鵮䈲 <CR>*fan1=?#<CR>
陸⹧ 곽䢷 2 鵮䈲 <CR>*fan2=?#<CR>
陸⹧ 곽䢷 3 鵮䈲 <CR>*fan3=?#<CR>
陸⹧ 峪䈲 1 <CR>*tmp1=?#<CR>
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Consignes de sécurité importantes
Votre projecteur a été conçu et testé conformément aux normes de sécurité les plus récentes en matière 
d’équipements informatiques. Cependant, pour assurer une utilisation sans danger, il est important de suivre les 
instructions de le manuel d’utilisation / guide d’installation ainsi que celles apposées sur le produit.
1.  Veuillez lire le manuel d’utilisation / guide d’installation avant d’utiliser l’appareil pour la première fois. 

Conservez-le pour toute consultation ultérieure. 
2.  Ne regardez pas directement l’objectif de projection lorsque l’appareil est en cours d’utilisation. L’intensité 

du faisceau lumineux pourrait entraîner des lésions oculaires. 
3.  Confiez les opérations d’entretien et de réparation à un technicien qualifié. 
4.  N’oubliez pas d’ouvrir l’obturateur (le cas échéant) ni de retirer le couvercle de l’objectif (le cas échéant) 

lorsque la source lumineuse du projecteur est allumée. 
5.  La source lumineuse atteint une température très élevée lorsque l’appareil est en cours d’utilisation.
6.  Dans certains pays, la tension d’alimentation n’est PAS stable. Ce projecteur est conçu pour fonctionner en 

toute sécurité à une tension située entre 100 et 240 volts CA. Cependant, une panne n’est pas exclue en cas 
de hausse ou de baisse de tension de l’ordre de ±10 volts. Dans les zones où l’alimentation secteur peut 
fluctuer ou s’interrompre, il est conseillé de relier votre projecteur à un stabilisateur de puissance, un 
dispositif de protection contre les surtensions ou un onduleur (UPS). 

7.  Évitez de placer des objets devant l’objectif de projection lorsque le projecteur est en cours d’utilisation car ils 
risqueraient de se déformer en raison de la chaleur ou de provoquer un incendie. Pour éteindre 
temporairement la source lumineuse, utilisez la fonction vide.

8.  N’utilisez pas les sources lumineuses au-delà de leur durée de vie nominale.
9.  Ne posez pas cet appareil sur un chariot, un support ou une table instable. Il risquerait de tomber et d’être 

sérieusement endommagé. 
10. N’essayez en aucun cas de démonter ce projecteur. Un courant de haute tension circule à l’intérieur de votre 

appareil. Tout contact avec certaines pièces peut présenter un danger de mort.
Vous ne devez en aucun cas démonter ou retirer quelque autre protection que ce soit. Ne confiez les 
opérations d’entretien et de réparation qu’à un technicien qualifié.

11. N’obstruez pas les orifices de ventilation.
- Ne placez pas le projecteur sur une couverture, de la literie ou toute autre surface souple.
- Ne recouvrez pas le projecteur avec un chiffon ni aucun autre élément.
- Ne placez pas de produits inflammables à proximité du projecteur. 
Une importante obstruction des orifices de ventilation peut entraîner une surchauffe du projecteur qui risque 
alors de prendre feu.

12. Ne posez pas le projecteur sur le flanc. Il risque de basculer et de blesser quelqu’un ou encore de subir de 
sérieux dommages.

13. Ne vous appuyez pas sur le projecteur et ne placez aucun objet dessus. Une charge trop élevée risque non 
seulement d’endommager le projecteur, mais également d’être à l’origine d’accidents et de blessures 
corporelles.

14. De l’air chaud et une odeur particulière peuvent s’échapper de la grille de ventilation lorsque le projecteur est 
sous tension. Il s’agit d’un phénomène normal et non d’une défaillance.

15. Ne placez pas de liquides sur le projecteur, ni à proximité. Tout déversement pourrait être à l’origine d’une 
panne. Si le projecteur devait être mouillé, débranchez-le de la prise secteur et contactez BenQ pour une 
réparation.

16. Cet appareil doit être mis à la terre.
17. Évitez de placer le projecteur dans l’un des environnements ci-dessous.

- Espace réduit ou peu ventilé. l’appareil doit être placé à une distance minimale de 50 cm des murs et l’air doit 
pouvoir circuler librement autour du projecteur. 

- Emplacements soumis à des températures trop élevées, par exemple dans une voiture aux vitres fermées.
- Emplacements soumis à un taux d’humidité excessif, poussiéreux ou enfumés risquant de détériorer les 

composants optiques, de réduire la durée de vie de l’appareil ou d’assombrir l’image.
- Emplacements situés à proximité d’une alarme incendie.
- Emplacements dont la température ambiante dépasse 40°C / 104°F.
- Emplacements où l’altitude excède 3000 mètres (10000 pieds).
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18. Pour éviter d'endommager les puces DLP, ne dirigez pas un faisceau laser de forte puissance dans l'objectif 
de projection.

Avis
Groupe de risque 2
1.  Selon la classification de la sécurité photobiologique des sources lumineuse et systèmes de sources 

lumineuse, ce produit est du Groupe de risque 2, CEI 62471-5:2015.
2.  Rayonnement optique éventuellement dangereux émis par ce produit.
3.  Ne regardez pas la source lumineuse en fonction. Cela pourrait blesser vos yeux.
4.  Comme pour toute source lumineuse, ne regardez pas directement le rayon lumineux.

L’unité de source lumineuse du projecteur utilise un laser.

• Il est avisé de surveiller les enfants et de ne jamais leur permettre de regarder le faisceau du projecteur à 
n’importe quelle distance du projecteur.

• Il est avisé de faire preuve de prudence lorsque vous utilisez la télécommande pour démarrer le projecteur face à 
l’objectif de projection.

• L’utilisateur est avisé d’éviter d’utiliser des aides optiques telles que des jumelles ou des télescopes à l’intérieur 
du faisceau.

Précaution du laser
Ce produit appartient aux produits laser de CLASSE 1 et est conforme à CEI 60825-1:2014.
RAYONNEMENT LASER, NE PAS REGARDER LE RAYON, PRODUIT LASER DE CLASSE 1.

La mise en garde sur le laser ci-dessus est située sur le fond de cet appareil.
Attention : l’utilisation de contrôles ou d’ajustements ou l’exécution de procédures autres que celles spécifiées 
dans le présent document peuvent entraîner une exposition dangereuse aux rayonnements.
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Informations du produit
Contenu de l’emballage

Caractéristiques

Prises de contrôle

Projecteur Télécommande et piles Guide d’installation Cordon d’alimentation

Déclarations réglementaires Carte de garantie

LH860ST
Système d’affichage DMD 1 puce
Résolution 1920 (H) x 1080 (V)
Source lumineuse Laser
Rapport de projection 0,5
Consommation 355 W (max) ; < 0,5 W (veille)
Dimensions 343,8 mm (L) x 265,5 mm (P) x 136 mm (H)
Poids 4,9 kg + 100 g

• 12V TRIGGER
Déclenchent les appareils externes tels qu’un écran 
électrique ou le contrôle de l’éclairage, etc.

• LAN
Pour la connexion d’un câble Ethernet RJ45 Cat5/Cat6 
pour contrôler le projecteur via un réseau.

• 3D SYNC OUT
Connexion à une sortie de synchronisation 3D.

• USB TYPE A
Prend en charge la sortie 5V/1,5A. (Pour l'alimentation 
électrique et la mise à niveau du micrologiciel.)

• USB TYPE A
Prend en charge la sortie 5V/1,5A. (Pour une solution 
de contrôle intelligent)

• DP
Connexion à une source DisplayPort.

• HDMI 2
Connexion à une source HDMI.

• HDMI 1
Connexion à une source HDMI.

• RS-232
Interface D-sub standard à 9 broches pour la 
connexion au système de contrôle PC et à la 
maintenance du projecteur.

• AUDIO OUT

Connexion à un haut-parleur ou un casque.

Installation Guide

Digital Projector
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Télécommande

Réglage ID de la télécommande
Définit l’ID de la télécommande pour cette télécommande (entre 01 et 99). Après que ID projecteur est défini, 
passez au même ID pour que la télécommande contrôle le projecteur.

Régler l’ID
1.  Appuyez et maintenez ID SET (RÉGLAGE ID) jusqu’à ce que l’indicateur de réglage ID s’allume. 
2.  Entrez l’ID pour la télécommande (entre 01 et 99). L’ID de la télécommande doit être identique à l’ID du 

projecteur correspondant. (Veuillez définir l’ID du projecteur correspondant dans l’OSD.) 
3.  L’ID est enregistré lorsque vous voyez que l’indicateur de réglage ID commence à scintiller puis s’éteint.

Effacer l’ID
1.  Appuyez et maintenez ID SET (RÉGLAGE ID) jusqu’à ce que l’indicateur de réglage ID s’allume. 
2.  Appuyez ALL (TOUS) pour effacer le réglage ID actuel de la télécommande. 
3.  L’ID est effacé lorsque vous voyez que l’indicateur de réglage ID commence à scintiller puis s’éteint.

* Ce bouton n’est pas disponible pour ce modèle.

Act Éteint

PICTURE (IMAGE)

ASPECT (FORMAT)

Volume -
Haut

Gauche
OK

Touche Trapèze

MENU

MUTE (MUET)

BACK (RETOUR)

ALL (TOUS)

ZOOM+

ZOOM-

QUICK INSTALL (INSTALLATION RAPIDE)

LIGHT SOURCE (SOURCE LUMINEUSE)

Droite

Bas

AUTO

ID SET (RÉGLAGE ID)

3D 
Sans fonction*

FREEZE (ARRÊT SUR IMAGE)
Sans fonction*

LIGHT (LUMIÈRE)

INFO

BLANK (VIDE)

Boutons numériques

SOURCE

Touche Trapèze

Volume +

Indicateur de réglage ID
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Installation
Dimensions de projection

• Le format de l’écran est 16:9 et l’image projetée est au format 16:9
Taille d’écran Distance de projection (mm)

Décalage vertical 
(mm)Diagonale

H (mm) L (mm) Distance min. 
(avec zoom max.) Moyenne Distance max. 

(avec zoom min.)Pouce mm
30 762 374 664 332 332 332 19

40 1016 498 886 443 443 443 25

50 1270 623 1107 553 553 553 31

60 1524 747 1328 664 664 664 37

70 1778 872 1550 775 775 775 44

80 2032 996 1771 886 886 886 50 

90 2286 1121 1992 996 996 996 56 

100 2540 1245 2214 1107 1107 1107 62 

110 2794 1370 2435 1218 1218 1218 68 

115 2921 1432 2546 1273 1273 1273 72

120 3048 1494 2657 1328 1328 1328 75

130 3302 1619 2878 1439 1439 1439 81

140 3556 1743 3099 1550 1550 1550 87

150 3810 1868 3321 1660 1660 1660 93

160 4064 1992 3542 1771 1771 1771 100

170 4318 2117 3763 1882 1882 1882 106

180 4572 2241 3985 1992 1992 1992 112

190 4826 2366 4206 2103 2103 2103 118

200 5080 2491 4428 2214 2214 2214 125

210 5334 2615 4649 2324 2324 2324 131

220 5588 2740 4870 2435 2435 2435 137

230 5842 2864 5092 2546 2546 2546 143

240 6096 2989 5313 2657 2657 2657 149

250 6350 3113 5535 2767 2767 2767 156

260 6604 3238 5756 2878 2878 2878 162

270 6858 3362 5977 2989 2989 2989 168

280 7112 3487 6199 3099 3099 3099 174

290 7366 3611 6420 3210 3210 3210 181

300 7620 3736 6641 3321 3321 3321 187

H

L

Distance de projection

Ligne centrale de 
l’objectif

Écran
Diagonale d’écran 16:9

Décalage vertical

H

L

Distance de projection

Ligne centrale de 
l’objectif

ÉcranDiagonale d’écran 16:9

Décalage vertical
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• Pour optimiser votre qualité de projection, nous suggérons de faire la projection dans la zone non 
grise.

• Les performances de la projection varient en fonction de la taille réelle de la projection et de la lumière 
ambiante.

• Toutes les mesures sont approximatives et peuvent varier des tailles réelles. 
Si vous avez l’intention d’installer le projecteur de façon permanente, BenQ vous recommande de tester 
physiquement la taille et la distance de projection à l’emplacement précis d’installation du projecteur 
avant de l’installer de façon permanente, afin de prendre en compte les caractéristiques optiques de ce 
projecteur. Cela vous aidera à déterminer la position de montage exacte la mieux adaptée à 
l’emplacement de votre installation.

•  L’installation au plafond doit être effectuée par un professionnel qualifié. Contactez votre revendeur pour 
plus d’informations. Il n’est pas recommandé d’installer le projecteur vous-même.

• Utilisez toujours le projecteur sur une surface solide et plane. Des blessures graves et des dégâts 
peuvent survenir si le projecteur tombe.

• N’utilisez pas le projecteur dans un environnement où se produisent des températures extrêmes. Le 
projecteur doit être utilisé à des températures comprises entre 32 degrés Fahrenheit (0 degrés Celsius) 
et 104 degrés Fahrenheit (40 degrés Celsius).

• Des dommages à l'écran se produiront si le projecteur est exposé à l’humidité, à la poussière ou à la 
fumée.

• Ne couvrez pas les entrées et sorties d’air du projecteur. Une ventilation adéquate est requise pour 
dissiper la chaleur. Des dommages au projecteur se produiront si les entrées et sorties d’air sont 
couverts.
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Voyant diode
Lumière

État et description

Événements système
Orange Éteint Éteint Mode veille

Vert 
clignotant Éteint Éteint Mise en marche

Vert Éteint Éteint Fonctionnement normal
Orange 

clignotant Éteint Éteint Refroidissement de mise hors tension normale

Rouge 
clignotant

Rouge 
clignotant

Rouge 
clignotant Télécharger

Vert Éteint Rouge Échec de démarrage CW

Vert Éteint Rouge 
clignotant Échec du démarrage du disque phosphore

Éteint Rouge Éteint Échec de téléchargement du réseau

Orange Éteint Rouge 
clignotant Avertissement de remplacement du filtre

Événements de déverminage
Vert Éteint Éteint Déverminage ACTIVÉ
Vert Vert Vert Déverminage DÉSACTIVÉ

Événements de la source lumineuse
Vert Éteint Orange Vie de la source lumineuse dépassée

Éteint Éteint Rouge Erreur de source lumineuse en fonctionnement normal
Événements du filtre

Vert Orange Éteint Avertissement de remplacement du filtre

Vert Orange Orange Avertissement de fin de vie de la source lumineuse et de 
remplacement du filtre

Événements thermiques

Rouge Rouge Éteint Erreur de ventilateur 1 (la vitesse effective du ventilateur est 
en dehors de la vitesse désirée)

Rouge Rouge 
clignotant Éteint Erreur de ventilateur 2 (la vitesse effective du ventilateur est 

en dehors de la vitesse désirée)

Rouge Vert Éteint Erreur de ventilateur 3 (la vitesse effective du ventilateur est 
en dehors de la vitesse désirée)

Vert Rouge Éteint Erreur de température 1 (température au-dessus de la 
limite)
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Installer et remplacer le filtre (en option)
Afin de prolonger la durée de vie de votre projecteur et d’assurer une circulation d’air fluide pour le refroidissement 
interne efficace, il est important de remplacer le filtre à poussière. Nous recommandons de remplacer le filtre 
toutes les 300 heures pour maintenir la meilleure capacité anti-poussière.

Pour installer remplacer le filtre à poussière, procédez comme suit :

• Assurez-vous d’éteindre le projecteur et de le débrancher de la source d’alimentation avant de remplacer 
le filtre.

• Si votre projecteur est monté au plafond ou n’est pas facilement accessible, accordez une attention 
particulière à votre sécurité personnelle lors du remplacement du filtre à poussière.

1.  Préparez ce qui suit :
• Un tournevis cruciforme approprié
• Filtre à poussière de rechange (disponible chez votre revendeur)

2.  Placez le filtre à poussière dans le couvercle.

3.  Installez le couvercle du filtre à 
poussière à l'aide du tournevis et 
serrez la vis.

4.  Pour remplacer le filtre à poussière, desserrez la vis et retirez le 
couvercle du filtre.

5.  Remplacez l’ancien filtre (utilisé) dans le couvercle du filtre à 
poussière avec le filtre de remplacement (nouveau). Éliminez 
l’ancien filtre de manière appropriée en accord avec les 
réglementations locales.

6.  Réinstallez le couvercle du filtre à poussière en utilisant le 
tournevis et la vis retirée à l’étape 4.

Après avoir installé ou remplacé le filtre, le projecteur détectera automatiquement le changement et 
réinitialisera le minuteur du filtre.

1

2

3

3

2

1

2

1

1

2

3
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Dimensions
Dimensions de projection
343,8 mm (L) x 265,5 mm (P) x 136 mm (H)

Diagramme de configuration de montage au plafond

Unité : mm

265,5

343,8

136

75.00 146.00

17
5.
00

41
2.
3

57
6.
50

97
.9
9

75
.0
0

Montage au plafond BenQ CMG3 
(5J.JAM10.001)
Vis de montage au plafond : 
M4 x 8L (Unité : mm)

Unité : mm
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Commande RS232
Affectation de broches RS232

Nº Série Nº Série
1 NC 6 NC
2 RX 7 RTSZ
3 TX 8 CTSZ
4 NC 9 NC
5 GND

Fonction Type Fonctionnement ASCII

Alimentation
Écriture Sous tension <CR>*pow=on#<CR>
Écriture Hors tension <CR>*pow=off#<CR>
Lecture État d’alimentation <CR>*pow=?#<CR>

Sélection de la source

Écriture HDMI (MHL) <CR>*sour=hdmi#<CR>
Écriture HDMI 2 (MHL2) <CR>*sour=hdmi2#<CR>
Écriture DisplayPort <CR>*sour=dp#<CR>
Lecture Source actuelle <CR>*sour=?#<CR>

Contrôle audio

Écriture Muet activé <CR>*mute=on#<CR>
Écriture Muet désactivé <CR>*mute=off#<CR>
Lecture État muet <CR>*mute=?#<CR>
Écriture Volume + <CR>*vol=+#<CR>
Écriture Volume - <CR>*vol=-#<CR>
Écriture Niveau de volume pour client <CR>*vol=value#<CR>
Lecture État du volume <CR>*vol=?#<CR>

Sélection source 
audio

Écriture Transfert audio désactivé <CR>*audiosour=off#<CR>
Écriture Audio-HDMI <CR>*audiosour=hdmi#<CR>
Écriture Audio-HDMI2 <CR>*audiosour=hdmi2#<CR>
Lecture État transfert audio <CR>*audiosour=?#<CR>

Mode Image

Écriture Présentation <CR>*appmod=preset#<CR>  
Écriture Simulation <CR>*appmod=simulation#<CR>
Écriture sRVB <CR>*appmod=srgb#<CR>    
Écriture Bright <CR>*appmod=bright#<CR> 
Écriture Vif <CR>*appmod=vivid#<CR>
Écriture Util. 1 <CR>*appmod=user1#<CR>
Écriture Util. 2 <CR>*appmod=user2#<CR>
Écriture 3D <CR>*appmod=threed#<CR>
Écriture HDR10 <CR>*appmod=hdr10#<CR>
Écriture HLG <CR>*appmod=hlg#<CR>
Écriture HDR-Util <CR>*appmod=hdruser1#<CR>
Lecture Mode Image <CR>*appmod=?#<CR>     

Paramètre image

Écriture Contraste + <CR>*con=+#<CR>
Écriture Contraste - <CR>*con=-#<CR>
Écriture Définir la valeur du contraste <CR>*con=value#<CR>
Lecture Valeur du contraste <CR>*con=?#<CR>
Écriture Luminosité + <CR>*bri=+#<CR>
Écriture Luminosité - <CR>*bri=-#<CR>
Écriture Définir la valeur de la luminosité <CR>*bri=value#<CR>
Lecture Valeur de la luminosité <CR>*bri=?#<CR>
Écriture Netteté + <CR>*sharp=+#<CR>
Écriture Netteté - <CR>*sharp=-#<CR>
Écriture Définir la valeur de la netteté <CR>*sharp=value#<CR>
Lecture Valeur de la netteté <CR>*sharp=?#<CR>
Écriture Rapport 4:3 <CR>*asp=4:3#<CR>
Écriture Rapport 16:9 <CR>*asp=16:9#<CR>
Écriture Rapport 16:10 <CR>*asp=16:10#<CR>

1 2 3 4 5

6 7 8 9
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Sélection de la source

Écriture Rapport auto <CR>*asp=AUTO#<CR>
Lecture État du rapport <CR>*asp=?#<CR>
Écriture Trapèze vertical + <CR>*vkeystone=+#<CR>
Écriture Trapèze vertical - <CR>*vkeystone=-#<CR>
Écriture Valeur du trapèze vertical définie <CR>*vkeystone=value#<CR>
Lecture Valeur du trapèze vertical <CR>*vkeystone=?#<CR>
Écriture Trapèze horizontal + <CR>*hkeystone=+#<CR>
Écriture Trapèze horizontal - <CR>*hkeystone=-#<CR>
Écriture Valeur du trapèze horizontal définie <CR>*hkeystone=value#<CR>
Lecture Valeur du trapèze horizontal <CR>*hkeystone=?#<CR>
Écriture 4 coins Diminution haut-gauche-X <CR>*cornerfittlx=-#<CR>
Écriture 4 coins Augmentation haut-gauche-X <CR>*cornerfittlx=+#<CR>
Lecture 4 coins Statut haut-gauche-X <CR>*cornerfittlx=?#<CR>
Écriture 4 coins Diminution haut-gauche-Y <CR>*cornerfittly=-#<CR>
Écriture 4 coins Augmentation haut-gauche-Y <CR>*cornerfittly=+#<CR>
Lecture 4 coins Statut haut-gauche-Y <CR>*cornerfittly=?#<CR>
Écriture 4 coins Diminution haut-droite-X <CR>*cornerfittrx=-#<CR>
Écriture 4 coins Augmentation haut-droite-X <CR>*cornerfittrx=+#<CR>
Lecture 4 coins Statut haut-droite-X <CR>*cornerfittrx=?#<CR>
Écriture 4 coins Diminution haut-droite-Y <CR>*cornerfittry=-#<CR>
Écriture 4 coins Augmentation haut-droite-Y <CR>*cornerfittry=+#<CR>
Lecture 4 coins Statut haut-droite-Y <CR>*cornerfittry=?#<CR>
Écriture 4 coins Diminution bas-gauche-X <CR>*cornerfitblx=-#<CR>
Écriture 4 coins Augmentation bas-gauche-X <CR>*cornerfitblx=+#<CR>
Lecture 4 coins Statut bas-gauche-X <CR>*cornerfitblx=?#<CR>
Écriture 4 coins Diminution bas-gauche-Y <CR>*cornerfitbly=-#<CR>
Écriture 4 coins Augmentation bas-gauche-Y <CR>*cornerfitbly=+#<CR>
Lecture 4 coins Statut bas-gauche-Y <CR>*cornerfitbly=?#<CR>
Écriture 4 coins Diminution bas-droite-X <CR>*cornerfitbrx=-#<CR>
Écriture 4 coins Augmentation bas-droite-X <CR>*cornerfitbrx=+#<CR>
Lecture 4 coins Statut bas-droite-X <CR>*cornerfitbrx=?#<CR>
Écriture 4 coins Diminution bas-droite-Y <CR>*cornerfitbry=-#<CR>
Écriture 4 coins Augmentation bas-droite-Y <CR>*cornerfitbry=+#<CR>
Lecture 4 coins Statut bas-droite-Y <CR>*cornerfitbry=?#<CR>
Écriture Zoom numérique avant <CR>*zoomI#<CR>
Écriture Zoom numérique arrière <CR>*zoomO#<CR>
Écriture Brilliant Color activé <CR>*BC=on#<CR>
Écriture Brilliant Color désactivé <CR>*BC=off#<CR>
Lecture État de Brilliant Color <CR>*BC=?#<CR>
Écriture Réinitialiser paramètres image actuels <CR>*rstcurpicsetting#<CR>
Écriture Réinitialiser tous les paramètres image <CR>*rstallpicsetting#<CR>

Fonction Type Fonctionnement ASCII
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Paramètres de 
fonctionnement

Écriture Position du projecteur-Sol avant <CR>*pp=FT#<CR>
Écriture Position du projecteur-Sol arrière <CR>*pp=RE#<CR>
Écriture Position du projecteur-Plafond arr. <CR>*pp=RC#<CR>
Écriture Position du projecteur-Plafond avant <CR>*pp=FC#<CR>
Lecture État de la position du projecteur <CR>*pp=?#<CR>
Écriture Recherche auto rapide <CR>*QAS=on#<CR>
Écriture Recherche auto rapide <CR>*QAS=off#<CR>
Lecture État de recherche auto rapide <CR>*QAS=?#<CR>
Écriture Position des menus - Centre <CR>*menuposition=center#<CR>
Écriture Position des menus - Coin sup. Gauche <CR>*menuposition=tl#<CR>
Écriture Position des menus - Coin sup. Droit <CR>*menuposition=tr#<CR>
Écriture Position des menus - Coin inf. Droit <CR>*menuposition=br#<CR>
Écriture Position des menus - Coin inf. gauche <CR>*menuposition=bl#<CR>
Lecture État de la position des menus <CR>*menuposition=?#<CR>
Écriture Mise sous tension directe-activée <CR>*directpower=on#<CR>
Écriture Mise sous tension directe-désactivée <CR>*directpower=off#<CR>
Lecture Mise sous tension directe-état <CR>*directpower=?#<CR>

Débit en bauds

Écriture 9600 <CR>*baud=9600#<CR>  
Écriture 14400 <CR>*baud=14400#<CR>  
Écriture 19200 <CR>*baud=19200#<CR>  
Écriture 38400 <CR>*baud=38400#<CR>  
Écriture 57600 <CR>*baud=57600#<CR>  
Écriture 115200 <CR>*baud=115200#<CR>  
Lecture Débit en bauds actuel <CR>*baud=?#<CR>  

Contrôle de la lampe

Lecture Lampe <CR>*ltim=?#<CR>
Écriture Mode normal <CR>*lampm=lnor#<CR>
Écriture Mode éco <CR>*lampm=eco#<CR>
Écriture Mode SmartEco <CR>*lampm=seco#<CR>
Écriture Mode personnalisé <CR>*lampm=custom#<CR>
Écriture Niveau de lumière pour le mode personnalisé <CR>*lampcustom=value#<CR>

Lecture Statut du niveau de lumière pour le mode 
personnalisé <CR>*lampcustom=?#<CR>

Lecture État du mode lampe <CR>*lampm=?#<CR>

Divers

Lecture Nom de modèle <CR>*modelname=?#<CR>
Lecture Version logicielle système <CR>*sysfwversion=?#<CR>
Lecture Version logicielle interpolateur <CR>*scalerfwversion=?#<CR>
Lecture Version logicielle réseau <CR>*lanfwversion=?#<CR>
Lecture Version logicielle MCU <CR>*mcufwversion=?#<CR>
Écriture Vide activé <CR>*blank=on#<CR>
Écriture Vide désactivé <CR>*blank=off#<CR>
Lecture État de vide <CR>*blank=?#<CR>
Écriture Arrêt sur image activé <CR>*freeze=on#<CR>
Écriture Arrêt sur image désactivé <CR>*freeze=off#<CR>
Lecture État d’arrêt sur image <CR>*freeze=?#<CR>
Écriture Menu activé <CR>*menu=on#<CR>
Écriture Menu désactivé <CR>*menu=off#<CR>
Lecture Statut du menu <CR>*menu=?#<CR>
Écriture Haut <CR>*up#<CR>
Écriture Bas <CR>*down#<CR>
Écriture Droite <CR>*right#<CR>
Écriture Gauche <CR>*left#<CR>
Écriture Entrée <CR>*enter#<CR>
Écriture Préc. <CR>*back#<CR>
Écriture Menu source activé <CR>*sourmenu=on#<CR>
Écriture Menu source désactivé <CR>*sourmenu=off#<CR>

Fonction Type Fonctionnement ASCII
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Lecture État du menu source <CR>*sourmenu=?#<CR>
Écriture Sync 3D désactivée <CR>*3d=off#<CR>
Écriture Auto 3D <CR>*3d=auto#<CR>
Écriture Sync 3D Haut-bas <CR>*3d=tb#<CR>
Écriture Sync 3D Trame séquentielle <CR>*3d=fs#<CR>
Écriture 3D Combinaison de trame <CR>*3d=fp#<CR>
Écriture 3D Côte à côte <CR>*3d=sbs#<CR>
Écriture Inversion 3D désactivé <CR>*3d=da#<CR>
Écriture Inversion 3D <CR>*3d=iv#<CR>
Lecture État sync 3D <CR>*3d=?#<CR>
Lecture Numéro de série <CR>*serialnumber=?#<CR>
Écriture Mode Haute altitude activé <CR>*Highaltitude=on#<CR>
Écriture Mode Haute altitude désactivé <CR>*Highaltitude=off#<CR>
Lecture État Mode Haute altitude <CR>*Highaltitude=?#<CR>
Lecture État du minuteur du filtre <CR>*fltrtmr =?#<CR>

Écriture Configuration du minuteur du filtre 
(10 heures/étape)

Min : <CR>*fltrtmrstp=10#<CR>
Max : <CR>*fltrtmrstp=500#<CR>

Lecture État de configuration du minuteur du filtre <CR>* fltrtmrstp =?#<CR>

Écriture Réinitialisation du compteur du minuteur du 
filtre <CR>* fltrtmrcntrst#<CR>

Lecture État du compteur du minuteur du filtre <CR>* fltrtmrcntrst=?#<CR>

Écriture Notification de fin de temps de filtrage 
OSD/RS-232 activée

<CR>*fltrtmpntfyosd=on#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=on#<CR>

Écriture Notification de fin de temps du filtre 
OSD/RS-232 désactivée

<CR>*fltrtmpntfyosd=off#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=off#<CR>

Lecture État de notification de fin de temps du filtre <CR>*fltrtmpntfyosd=?#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=?#<CR>

Auto Notification de changement du filtre <CR>*fltrchgntfy#<CR>

Étalonnage des 
couleurs
(seulement pour le 
service)

Écriture Définir la valeur gamma BenQ <CR>*gamma=value#<CR>
Lecture État de valeur gamma <CR>*gamma=?#<CR>
Écriture Définir la valeur de la luminosité HDR <CR>*hdrbri=value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de la luminosité HDR <CR>*hdibri=?#<CR>
Écriture Gain rouge + <CR>*RGain=+#<CR>
Écriture Gain rouge - <CR>*RGain=-#<CR>
Écriture Définir la valeur de gain rouge <CR>*RGain=value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de gain rouge <CR>*RGain=?#<CR>
Écriture Gain vert + <CR>*GGain=+#<CR>
Écriture Gain vert - <CR>*GGain=-#<CR>
Écriture Définir la valeur de gain vert <CR>*GGain=value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de gain vert <CR>*GGain=?#<CR>
Écriture Gain bleu + <CR>*BGain=+#<CR>
Écriture Gain bleu - <CR>*BGain=-#<CR>
Écriture Définir la valeur de gain bleu <CR>*BGain=value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de gain bleu <CR>*BGain=?#<CR>
Écriture Décalage rouge + <CR>*ROffset=+#<CR>
Écriture Décalage rouge - <CR>*ROffset=-#<CR>
Écriture Définir la valeur de décalage rouge <CR>*ROffset=value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de décalage rouge <CR>*ROffset=?#<CR>
Écriture Décalage vert + <CR>*GOffset=+#<CR>
Écriture Décalage vert - <CR>*GOffset=-#<CR>
Écriture Définir la valeur de décalage vert <CR>*GOffset=value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de décalage vert <CR>*GOffset=?#<CR>
Écriture Décalage bleu + <CR>*BOffset=+#<CR>
Écriture Décalage bleu - <CR>*BOffset=-#<CR>
Écriture Définir la valeur de décalage bleu <CR>*BOffset=value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de décalage bleu <CR>*BOffset=?#<CR>

Fonction Type Fonctionnement ASCII
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Écriture Couleur primaire <CR>*primcr=value#<CR>
Lecture État de la couleur primaire <CR>*primcr=?#<CR>
Écriture Nuance + <CR>*hue=+#<CR>
Écriture Nuance - <CR>*hue=-#<CR>
Écriture Définir la valeur de la nuance <CR>*hue=value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de la nuance <CR>*hue=?#<CR>
Écriture Saturation + <CR>*saturation =+#<CR>
Écriture Saturation - <CR>*saturation =-#<CR>
Écriture Définir la valeur de la saturation <CR>*saturation =value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de la saturation <CR>*saturation =?#<CR>
Écriture Gain + <CR>*gain=+#<CR>
Écriture Gain - <CR>*gain=-#<CR>
Écriture Définir la valeur de gain <CR>*gain=value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de gain <CR>*gain=?#<CR>
Écriture Définir la valeur de gain rouge blanc <CR>*WRGain=value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de gain rouge blanc <CR>*WRGain=?#<CR>
Écriture Gain vert blanc + <CR>*WGGain=+#<CR>
Écriture Gain vert blanc - <CR>*WGGain=-#<CR>
Écriture Définir la valeur de gain vert blanc <CR>*WGGain=value#<CR>
Lecture Obtenir la valeur de gain vert blanc <CR>*WGGain=?#<CR>
Écriture Gain bleu blanc + <CR>*WBGain=+#<CR>
Écriture Gain bleu blanc - <CR>*WBGain=-#<CR>

Service
(Seulement pour le 
service)

Écriture Mode service activé pour le rapport d’erreur <CR>*error=enable#<CR>
Lecture Rapport de code d’erreur <CR>*error=report#<CR>
Lecture Vitesse ventilateur 1 <CR>*fan1=?#<CR>
Lecture Vitesse ventilateur 2 <CR>*fan2=?#<CR>
Lecture Vitesse ventilateur 3 <CR>*fan3=?#<CR>
Lecture Température 1 <CR>*tmp1=?#<CR>

Fonction Type Fonctionnement ASCII
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Wichtige Sicherheitsanweisungen
Der Projektor wurde so entwickelt und getestet, dass er die neuesten Normen für Sicherheit bei Geräten der 
Informationstechnologie erfüllt. Um die Sicherheit dieses Produktes zu gewährleisten, müssen Sie jedoch die in 
diesem Benutzerhandbuch/dieser Installationsanleitung und auf dem Produkt vermerkten Anweisungen befolgen.
1.  Lesen Sie vor Inbetriebnahme des Projektors dieses Benutzerhandbuch/Installationsanleitung sorgfältig 

durch. Bewahren Sie es auf, um bei Bedarf darauf zurückgreifen zu können. 
2.  Sehen Sie während des Betriebs nicht direkt in die Projektorlinse. Durch das helle Licht können Ihre Augen 

geschädigt werden. 
3.  Wartungsarbeiten nur von Fachpersonal ausführen lassen. 
4.  Öffnen Sie immer die Blende der Linse (falls vorhanden), oder entfernen Sie die Schutzkappe (falls 

vorhanden) von der Linse, wenn die Lichtquelle des Projektors eingeschaltet ist. 
5.  Die Lichtquelle wird während des Betriebs extrem heiß.
6.  In manchen Ländern ist die Netzspannung NICHT stabil. Dieser Projektor kann innerhalb eines Bereichs von 

100 bis 240 Volt Wechselstrom betrieben werden. Er kann jedoch bei Stromausfällen oder 
Spannungsschwankungen von ±10 Volt ausfallen. An Orten mit Stromausfällen oder instabiler 
Netzspannung sollten Sie daher in Verbindung mit dem Projektor einen Stromstabilisator, einen 
Überspannungsschutz oder eine unterbrechungsfreie Stromversorgung (USV) installieren. 

7.  Sorgen Sie dafür, dass die Projektionslinse bei Betrieb frei ist, da andernfalls Beschädigungen durch Wärme 
entstehen können oder Brandgefahr besteht. Um die Lichtquelle vorübergehend auszuschalten, verwenden 
Sie die Keine Anzeige Funktion.

8.  Lichtquellen nicht über die Nennlebensdauer der Lichtquelle hinaus betreiben.
9.  Sorgen Sie für einen sicheren und stabilen Stand des Produkts. Andernfalls kann es herunterfallen und 

beschädigt werden. 
10. Versuchen Sie niemals den Projektor auseinanderzubauen. Im Inneren des Gerätes stehen Teile unter 

Spannung. Der Kontakt mit diesen Teilen kann zu lebensgefährlichen Verletzungen führen.
Andere Abdeckungen dürfen unter keinen Umständen geöffnet oder entfernt werden. Wenden Sie sich für 
Reparaturen an einen entsprechend qualifizierten professionellen Kundendienst.

11. Blockieren Sie nicht die Belüftungsöffnungen.
- Stellen Sie den Projektor nicht auf eine Decke, auf Bettzeug oder auf eine andere weiche Oberfläche.
- Bedecken Sie den Projektor nicht mit einem Tuch oder einem anderen Gegenstand.
- In der Nähe des Projektors dürfen sich keine leicht entflammbaren Stoffe befinden. 
Wenn die Belüftungsöffnungen blockiert sind, kann Überhitzung im Projektor zu einem Brand führen.

12. Stellen Sie das Gerät nicht senkrecht auf eine Seite. Andernfalls kann der Projektor umfallen und beschädigt 
werden oder Verletzungen verursachen.

13. Treten Sie nicht auf den Projektor, und stellen Sie nichts auf das Gerät. Andernfalls können Schäden am 
Projektor sowie Unfälle und Verletzungen die Folge sein.

14. Während das Gerät in Betrieb ist, treten möglicherweise aus dem Belüftungsgitter heiße Luft oder auffallende 
Gerüche aus. Dies ist normal und weist nicht auf einen Defekt des Gerätes hin.

15. Stellen Sie keine Flüssigkeiten auf den Projektor oder in seine Nähe. Wenn Flüssigkeiten in das 
Projektorinnere eindringen, kann dies zu Fehlfunktionen des Projektors führen. Wenn Flüssigkeit in den 
Projektor eingedrungen ist, trennen Sie das Netzkabel von der Steckdose, und setzen Sie sich mit BenQ in 
Verbindung, um den Projektor reparieren zu lassen.

16. Dieses Gerät muss geerdet werden.
17. Stellen Sie den Projektor nicht an folgenden Standorten auf.

- Orte mit unzureichender Belüftung oder unzureichendem Platz. Der Abstand zur Wand muss mindestens 
50 cm betragen, und die Belüftung des Projektors darf nicht behindert sein. 

- Orte mit sehr hohen Temperaturen, z.B. in Kraftfahrzeugen mit verschlossenen Fenstern und Türen.
- Orte mit sehr hoher Luftfeuchtigkeit oder hoher Konzentration von Staub und Zigarettenrauch. Hierdurch 

können optische Bauteile verunreinigt, die Nutzungsdauer des Projektors verringert und das Bild verdunkelt 
werden.

- Orte in der Nähe von Feuermeldern
- Orte mit Temperaturen über 40°C / 104°F
- Orte in einer Höhe von über 3000 m (10000 Fuß).
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18. Um eine Beschädigung der DLP-Chips zu vermeiden, sollten Sie keinen Hochleistungslaserstrahl auf die 
Projektionslinse richten.

Hinweis
Risikogruppe 2
1.  Nach der Klassifikation der photobiologischen Sicherheit von Lichtquellen und Lichtquellensystemen ist 

dieses Produkt Risikogruppe 2, IEC 62471-5:2015.
2.  Möglicherweise gefährliche optische Strahlung könnte von diesem Produkt emittiert werden.
3.  Blicken Sie nicht in die eingeschaltete Lichtquelle. Könnte schädlich für die Augen sein.
4.  Schauen Sie wie bei jeder hellen Quelle nicht direkt in den Lichtstrahl.

Die Lichtquelle des Projektors verwendet einen Laser.

• Es wird darauf hingewiesen, dass Kinder beaufsichtigt werden müssen und dass sie niemals in den 
Projektorstrahl blicken dürfen, unabhängig von dessen Entfernung.

• Es wird darauf hingewiesen, dass bei Verwendung der Fernbedienung zum Starten des Projektors vor der 
Projektionslinse Vorsicht geboten ist.

• Es wird darauf hingewiesen, dass der Benutzer keine optischen Hilfsmittel wie Ferngläser oder Teleskope im 
Inneren des Strahls verwenden sollte.

Laser Warnung
Dieses Produkt gehört zu KLASSE 1 Laserprodukten und entspricht IEC 60825-1:2014.
LASERSTRAHLUNG, NICHT IN STRAHL BLICKEN, KLASSE 1 LASERPRODUKT.

Die obigen Laser-Vorsichtsmaßnahmen befinden sich auf der Unterseite dieses Geräts.
Achtung – die Nutzung von Steuerungen oder Anpassungen oder das Vornehmen von Schritten, die nicht in dieser 
Anleitung beschrieben werden, können zu einem gefährlichen Kontakt mit Strahlung führen.
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Produktinformationen
Lieferumfang

Technische Daten

Bedienfelder

Projektor Fernbedienung und Batterien Installationsanleitung Netzkabel

Behördliche Bestimmungen Garantiekarte

LH860ST
Anzeigesystem 1-CHIP DMD
Auflösung 1920 (H) x 1080 (V)
Lichtquelle Laser
Projektionsverhältnis 0,5
Stromverbrauch 355 W (Max); < 0,5 W (Standby)
Abmessungen 343,8 mm (B) x 265,5 mm (T) x 136 mm (H)
Gewicht 4,9 Kg + 100 g

• 12V TRIGGER
Für externe Geräte wie z.B. einen elektrischen Bildschirm 
oder Lichtsteuerung, usw.

• LAN
Für den Anschluss an RJ45 Cat5/Cat6 Ethernet-Kabel zur 
Steuerung des Projektors über ein Netzwerk.

• 3D SYNC OUT
Anschluss an einen 3D Sync Ausgang.

• USB TYPE A
Unterstützt 5V/1,5A Ausgang. (Für Stromversorgung und 
Firmwareaktualisierung.)

• USB TYPE A
Unterstützt 5V/1,5A Ausgang. (Für Smart Control Lösung)

• DP
Verbindung mit DisplayPort-Quelle.

• HDMI 2
Verbindung mit HDMI-Quelle.

• HDMI 1
Verbindung mit HDMI-Quelle.

• RS-232
Standard 9-Pin D-Sub Schnittstelle für 
Verbindung mit PC Steuerungssystem und 
Projektorwartung.

• AUDIO OUT
Anschluss an einen Lautsprecher oder ein 
Headset.

Installation Guide

Digital Projector
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Fernbedienung

Fernbedienung ID Einstellung
Geben Sie die Fernbedienung ID für diese Fernbedienung ein (zwischen 01~99). Nachdem die Projektor-ID 
eingestellt wurde, schalten Sie auf die gleiche ID für die Fernbedienung um, um den Projektor zu steuern.

Die ID einstellen
1.  Halten Sie ID SET (ID EINSTELLEN) gedrückt, bis die ID Einstellungsanzeige aufleuchtet. 
2.  Geben Sie die ID für die Fernbedienung ein (zwischen 01~99). Die Fernbedienungs-ID sollte mit der 

entsprechenden Projektor-ID übereinstimmen. (Bitte stellen Sie die entsprechende Projektor-ID im OSD ein.) 
3.  Die ID wurde erfolgreich gespeichert, wenn Sie sehen, dass die ID Einstellungsanzeige zu blinken beginnt und 

dann erlischt.

Die ID löschen
1.  Halten Sie ID SET (ID EINSTELLEN) gedrückt, bis die ID Einstellungsanzeige aufleuchtet. 
2.  Drücken Sie auf ALL (ALLE), um die aktuelle ID Einstellung der Fernbedienung zu löschen. 
3.  Die ID wurde erfolgreich gelöscht, wenn Sie sehen, dass die ID Einstellungsanzeige zu blinken beginnt und 

dann erlischt.

* Diese Taste ist für dieses Modell nicht verfügbar.

Ein Aus

PICTURE (BILD)

ASPECT (SEITENVERHÄLTNIS)

Leiser
Hoch

Links
OK

Schrägposition-Taste

MENU (MENÜ)

MUTE (STUMM)

BACK (ZURÜCK)

ALL (ALLE)

ZOOM+

ZOOM-

QUICK INSTALL (SCHNELLINSTALLATION)

LIGHT SOURCE (LICHTQUELLE)

Rechts

Runter

AUTO

ID SET (ID EINSTELLEN)

3D
Keine Funktion*

FREEZE (STANDBILD)
Keine Funktion*

LIGHT (LICHT)

INFO

BLANK (LEER)

Zifferntasten

SOURCE (QUELLE)

Schrägposition-Taste

Lauter

ID Einstellungsanzeige
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Installation
Projektionsgröße

• Das Bildseitenverhältnis beträgt 16:9 und das projizierte Bild ist in einem 16:9-Bildformat
Bildschirmgröße Projektionsabstand (mm)

Vertikaler 
Versatz (mm)Diagonale

H (mm) B (mm) Mindestabstand 
(mit max. Zoom) Durchschnitt Maximalabstand 

(mit min. Zoom)Zoll mm
30 762 374 664 332 332 332 19

40 1016 498 886 443 443 443 25

50 1270 623 1107 553 553 553 31

60 1524 747 1328 664 664 664 37

70 1778 872 1550 775 775 775 44

80 2032 996 1771 886 886 886 50 

90 2286 1121 1992 996 996 996 56 

100 2540 1245 2214 1107 1107 1107 62 

110 2794 1370 2435 1218 1218 1218 68 

115 2921 1432 2546 1273 1273 1273 72

120 3048 1494 2657 1328 1328 1328 75

130 3302 1619 2878 1439 1439 1439 81

140 3556 1743 3099 1550 1550 1550 87

150 3810 1868 3321 1660 1660 1660 93

160 4064 1992 3542 1771 1771 1771 100

170 4318 2117 3763 1882 1882 1882 106

180 4572 2241 3985 1992 1992 1992 112

190 4826 2366 4206 2103 2103 2103 118

200 5080 2491 4428 2214 2214 2214 125

210 5334 2615 4649 2324 2324 2324 131

220 5588 2740 4870 2435 2435 2435 137

230 5842 2864 5092 2546 2546 2546 143

240 6096 2989 5313 2657 2657 2657 149

250 6350 3113 5535 2767 2767 2767 156

260 6604 3238 5756 2878 2878 2878 162

270 6858 3362 5977 2989 2989 2989 168

280 7112 3487 6199 3099 3099 3099 174

290 7366 3611 6420 3210 3210 3210 181

300 7620 3736 6641 3321 3321 3321 187

H

B

Projektionsabstand

Mittellinie der Linse

Bildschirm
16:9 Bildschirmdiagonale

Vertikaler Versatz

H

B

Projektionsabstand

Mittellinie der Linse

Bildschirm16:9 Bildschirmdiagonale

Vertikaler Versatz
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• Um Ihre Projektionsqualität zu optimieren, empfehlen wir Ihnen, die Projektion im nicht grauen 
Bereich zu machen.

• Die Projektionsleistung variiert je nach tatsächlicher Projektionsgröße und Umgebungslicht.
• Alle Werte sind lediglich Schätzungen und können von den tatsächlichen Abmessungen abweichen. 

Wenn Sie den Projektor dauerhaft montieren möchten, empfiehlt BenQ, vor dem Anbringen 
Projektionsgröße und -abstand mit dem Projektor an Ort und Stelle zu testen, um die optischen 
Eigenschaften des jeweiligen Projektors zu berücksichtigen. So können Sie die ideale Montageposition 
für Ihre spezielle Raumsituation ermitteln.

•  Die Deckeninstallation muss von einem Fachmann vorgenommen werden. Kontaktieren Sie Ihren 
Händler, um weitere Informationen zu erhalten. Es wird nicht empfohlen, den Projektor allein zu 
installieren.

• Verwenden Sie den Projektor nur auf einer festen, ebenen Oberfläche. Schwere Verletzungen und 
Schäden können auftreten, wenn der Projektor fallen gelassen wird.

• Verwenden Sie den Projektor nicht in Bereichen mit extremen Temperaturen. Die Projektor darf nur in 
Bereichen zwischen 32 Grad Fahrenheit (0 Grad Celsius) und 104 Grad Fahrenheit (40 Grad Celsius) 
verwendet werden.

• Schäden am Bildschirm werden auftreten, wenn der Projektor Feuchtigkeit, Staub oder Rauch ausgesetzt 
wurde.

• Blockieren Sie nicht die Lüftungsschlitze am Projektor. Eine ausreichende Lüftung ist erforderlich, um 
Wärme abzuführen. Der Projektor wird beschädigt werden, wenn die Lüftungsschlitze blockiert sind.
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LED Anzeigen
Signalleuchte

Status & Beschreibung

Systemereignisse
Orange Aus Aus Standbymodus

Grün blinkt Aus Aus Einschalten
Grün Aus Aus Normalbetrieb

Orange blinkt Aus Aus Normale Abkühlung beim Ausschalten
Rot blinkt Rot blinkt Rot blinkt Download

Grün Aus Rot CW Start fehlgeschlagen
Grün Aus Rot blinkt Start von Phosphorrad fehlgeschlagen
Aus Rot Aus LAN Download fehlgeschlagen

Orange Aus Rot blinkt Filterwechselwarnung
Burn-in Ereignisse

Grün Aus Aus Burn-in EIN
Grün Grün Grün Burn-in AUS

Lichtquellenereignisse
Grün Aus Orange Lichtquelle ist am Ende der Lebensdauer
Aus Aus Rot Lichtquellenfehler im normalen Betrieb

Ereignisse filtern
Grün Orange Aus Filterwechselwarnung

Grün Orange Orange Lichtquelle ist am Ende der Lebensdauer und 
Filterwechselwarnung

Temperaturanzeigen

Rot Rot Aus Lüfter 1 Fehler (die Lüftergeschwindigkeit liegt unter der 
gewünschten Geschwindigkeit)

Rot Rot blinkt Aus Lüfter 2 Fehler (die Lüftergeschwindigkeit liegt unter der 
gewünschten Geschwindigkeit)

Rot Grün Aus Lüfter 3 Fehler (die Lüftergeschwindigkeit liegt unter der 
gewünschten Geschwindigkeit)

Grün Rot Aus Temperatur 1 Fehler (Temperaturlimit überschritten)
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Filter installieren und austauschen (optional)
Um die Lebensdauer des Projektors zu verlängern und eine gute Luftzirkulation für eine effiziente interne Kühlung 
zu gewährleisten, ist es wichtig, den Staubfilter regelmäßig zu reinigen. Wie empfehlen den Austausch des Filters 
alle 300 Stunden, um die optimale Abwehr von Staub zu gewährleisten.

Gehen Sie wie folgt vor, um den Staubfilter zu installieren und auszutauschen:

• Schalten Sie den Projektor AUS und trennen Sie ihn von der Stromversorgung, bevor Sie den Filter 
austauschen.

• Wenn der Projektor an der Decke montiert oder nicht einfach zugänglich ist, achten Sie besonders auf 
Ihre Sicherheit, wenn Sie den Staubfilter austauschen.

1.  Halten Sie die folgenden Teile bereit:
• Einen passenden Kreuzschlitzschraubendreher
• Neuer Staubfilter (erhältlich bei Ihrem Händler)

2.  Setzen Sie den Staubfilter in die Abdeckung ein.

3.  Befestigen Sie die 
Staubfilterabdeckung mit dem 
Schraubendreher und ziehen Sie die 
Schraube fest.

4.  Lockern Sie die Schraube und entfernen Sie die Filterabdeckung, 
um den Staubfilter zu ersetzen.

5.  Tauschen Sie den alten (benutzten) Filter in der 
Staubfilterabdeckung durch den neuen Filter aus. Entsorgen 
Sie den alten Filter gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

6.  Bringen Sie die Staubfilterabdeckung mit dem Schraubendreher 
und der in Schritt 4 entfernten Schraube wieder an.

Nach der Installation oder dem Austausch des Filters erkennt der Projektor automatisch die Änderung und 
setzt den Filtertimer zurück.

1

2

3

3

2

1

2

1

1

2

3
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Abmessungen
Projektor Abmessungen
343,8 mm (B) x 265,5 mm (T) x 136 mm (H)

Deckenmontage Installationsabbildung

Einheit: mm
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BenQ Deckenmontage CMG3 (5J.JAM10.001)
Schraube für Deckenmontage: 
M4 x 8L (Einheit: mm)

Einheit: mm
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RS232 Befehl
RS232 Pinbelegung

Nr. Seriell Nr. Seriell
1 nicht verbunden 6 nicht verbunden
2 RX 7 RTSZ
3 TX 8 CTSZ
4 nicht verbunden 9 nicht verbunden
5 GND

Funktion Typ Bedienung ASCII

Netzschalter
Schreiben Einschalten <CR>*pow=on#<CR>
Schreiben Abschaltung <CR>*pow=off#<CR>
Lesen Einschaltstatus <CR>*pow=?#<CR>

Quellenauswahl

Schreiben HDMI (MHL) <CR>*sour=hdmi#<CR>
Schreiben HDMI 2 (MHL2) <CR>*sour=hdmi2#<CR>
Schreiben DisplayPort <CR>*sour=dp#<CR>
Lesen Aktuelle Quelle <CR>*sour=?#<CR>

Audiosteuerung

Schreiben Ton aus aktiviert <CR>*mute=on#<CR>
Schreiben Ton aus deaktiviert <CR>*mute=off#<CR>
Lesen Ton aus Status <CR>*mute=?#<CR>
Schreiben Lautstärke + <CR>*vol=+#<CR>
Schreiben Lautstärke - <CR>*vol=-#<CR>
Schreiben Lautstärkepegel für Kunden <CR>*vol=value#<CR>
Lesen Lautstärkestatus <CR>*vol=?#<CR>

Audioquellenauswahl

Schreiben Audio Passthrough aus <CR>*audiosour=off#<CR>
Schreiben Audio-HDMI <CR>*audiosour=hdmi#<CR>
Schreiben Audio-HDMI2 <CR>*audiosour=hdmi2#<CR>
Lesen Audio Passthrough Status <CR>*audiosour=?#<CR>

Bildmodus

Schreiben Presentation <CR>*appmod=preset#<CR>  
Schreiben Simulation <CR>*appmod=simulation#<CR>
Schreiben sRGB <CR>*appmod=srgb#<CR>    
Schreiben Bright <CR>*appmod=bright#<CR> 
Schreiben Lebendig <CR>*appmod=vivid#<CR>
Schreiben Benutzer1 <CR>*appmod=user1#<CR>
Schreiben Benutzer2 <CR>*appmod=user2#<CR>
Schreiben 3D <CR>*appmod=threed#<CR>
Schreiben HDR10 <CR>*appmod=hdr10#<CR>
Schreiben HLG <CR>*appmod=hlg#<CR>
Schreiben HDR-Benutzer <CR>*appmod=hdruser1#<CR>
Lesen Bildmodus <CR>*appmod=?#<CR>     

Bildeinstellung

Schreiben Kontrast + <CR>*con=+#<CR>
Schreiben Kontrast - <CR>*con=-#<CR>
Schreiben Kontrastwert setzen <CR>*con=value#<CR>
Lesen Kontrastwert <CR>*con=?#<CR>
Schreiben Helligkeit + <CR>*bri=+#<CR>
Schreiben Helligkeit - <CR>*bri=-#<CR>
Schreiben Helligkeitswert setzen <CR>*bri=value#<CR>
Lesen Helligkeitswert <CR>*bri=?#<CR>
Schreiben Schärfe + <CR>*sharp=+#<CR>
Schreiben Schärfe - <CR>*sharp=-#<CR>
Schreiben Schärfewert setzen <CR>*sharp=value#<CR>
Lesen Schärfewert <CR>*sharp=?#<CR>
Schreiben Seitenverhältnis 4:3 <CR>*asp=4:3#<CR>
Schreiben Seitenverhältnis 16:9 <CR>*asp=16:9#<CR>
Schreiben Seitenverhältnis 16:10 <CR>*asp=16:10#<CR>

1 2 3 4 5

6 7 8 9
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Quellenauswahl

Schreiben Bildformat Automatisch <CR>*asp=AUTO#<CR>
Lesen Bildformat Status <CR>*asp=?#<CR>
Schreiben Vertikale Trapezkorrektur + <CR>*vkeystone=+#<CR>
Schreiben Vertikale Trapezkorrektur - <CR>*vkeystone=-#<CR>
Schreiben Vertikalen Trapezkorrekturwert einstellen <CR>*vkeystone=value#<CR>
Lesen Vertikaler Trapezkorrekturwert <CR>*vkeystone=?#<CR>
Schreiben Horizontale Trapezkorrektur + <CR>*hkeystone=+#<CR>
Schreiben Horizontale Trapezkorrektur - <CR>*hkeystone=-#<CR>
Schreiben Horizontalen Trapezkorrekturwert einstellen <CR>*hkeystone=value#<CR>
Lesen Horizontale Trapezkorrekturwert <CR>*hkeystone=?#<CR>
Schreiben 4 Ecken Oben-links-X Abnahme <CR>*cornerfittlx=-#<CR>
Schreiben 4 Ecken Oben-links-X Zunahme <CR>*cornerfittlx=+#<CR>
Lesen 4 Ecken Oben-links-X Status <CR>*cornerfittlx=?#<CR>
Schreiben 4 Ecken Oben-links-Y Abnahme <CR>*cornerfittly=-#<CR>
Schreiben 4 Ecken Oben-links-Y Zunahme <CR>*cornerfittly=+#<CR>
Lesen 4 Ecken Oben-links-Y Status <CR>*cornerfittly=?#<CR>
Schreiben 4 Ecken Oben-rechts-X Abnahme <CR>*cornerfittrx=-#<CR>
Schreiben 4 Ecken Oben-rechts-X Zunahme <CR>*cornerfittrx=+#<CR>
Lesen 4 Ecken Oben-rechts-X Status <CR>*cornerfittrx=?#<CR>
Schreiben 4 Ecken Oben-rechts-Y Abnahme <CR>*cornerfittry=-#<CR>
Schreiben 4 Ecken Oben-rechts-Y Zunahme <CR>*cornerfittry=+#<CR>
Lesen 4 Ecken Oben-rechts-Y Status <CR>*cornerfittry=?#<CR>
Schreiben 4 Ecken Unten-links-X Abnahme <CR>*cornerfitblx=-#<CR>
Schreiben 4 Ecken Unten-links-X Zunahme <CR>*cornerfitblx=+#<CR>
Lesen 4 Ecken Unten-links-X Status <CR>*cornerfitblx=?#<CR>
Schreiben 4 Ecken Unten-links-Y Abnahme <CR>*cornerfitbly=-#<CR>
Schreiben 4 Ecken Unten-links-Y Zunahme <CR>*cornerfitbly=+#<CR>
Lesen 4 Ecken Unten-links-Y Status <CR>*cornerfitbly=?#<CR>
Schreiben 4 Ecken Unten-rechts-X Abnahme <CR>*cornerfitbrx=-#<CR>
Schreiben 4 Ecken Unten-rechts-X Zunahme <CR>*cornerfitbrx=+#<CR>
Lesen 4 Ecken Unten-rechts-X Status <CR>*cornerfitbrx=?#<CR>
Schreiben 4 Ecken Unten-rechts-Y Abnahme <CR>*cornerfitbry=-#<CR>
Schreiben 4 Ecken Unten-rechts-Y Zunahme <CR>*cornerfitbry=+#<CR>
Lesen 4 Ecken Unten-rechts-Y Status <CR>*cornerfitbry=?#<CR>
Schreiben Digital Zoom Vergrößerung <CR>*zoomI#<CR>
Schreiben Digital Zoom Verkleinerung <CR>*zoomO#<CR>
Schreiben Brillant Farbe ein <CR>*BC=on#<CR>
Schreiben Brillant Farbe aus <CR>*BC=off#<CR>
Lesen Brillant Farbe Status <CR>*BC=?#<CR>
Schreiben Aktuelle Bildeinstellungen wiederherstellen <CR>*rstcurpicsetting#<CR>
Schreiben Alle Bildeinstellungen wiederherstellen <CR>*rstallpicsetting#<CR>

Funktion Typ Bedienung ASCII
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Betriebseinstellungen

Schreiben Projektorposition-Tisch vorn <CR>*pp=FT#<CR>
Schreiben Projektorposition-Tisch hinten <CR>*pp=RE#<CR>
Schreiben Projektorposition-Decke hinten <CR>*pp=RC#<CR>
Schreiben Projektorposition-Decke vorn <CR>*pp=FC#<CR>
Lesen Projektorpositionsstatus <CR>*pp=?#<CR>
Schreiben Schnelle Auto-Suche <CR>*QAS=on#<CR>
Schreiben Schnelle Auto-Suche <CR>*QAS=off#<CR>
Lesen Schnelle Auto-Suche Status <CR>*QAS=?#<CR>
Schreiben Menüposition - Mitte <CR>*menuposition=center#<CR>
Schreiben Menüposition - Oben links <CR>*menuposition=tl#<CR>
Schreiben Menüposition - Oben rechts <CR>*menuposition=tr#<CR>
Schreiben Menüposition - Unten rechts <CR>*menuposition=br#<CR>
Schreiben Menüposition - Unten links <CR>*menuposition=bl#<CR>
Lesen Menüposition Status <CR>*menuposition=?#<CR>
Schreiben Direkt Strom Ein-Ein <CR>*directpower=on#<CR>
Schreiben Direkt Strom Ein-Aus <CR>*directpower=off#<CR>
Lesen Direkt Strom Ein-Status <CR>*directpower=?#<CR>

Baudrate

Schreiben 9600 <CR>*baud=9600#<CR>  
Schreiben 14400 <CR>*baud=14400#<CR>  
Schreiben 19200 <CR>*baud=19200#<CR>  
Schreiben 38400 <CR>*baud=38400#<CR>  
Schreiben 57600 <CR>*baud=57600#<CR>  
Schreiben 115200 <CR>*baud=115200#<CR>  
Lesen Aktuelle Baudrate <CR>*baud=?#<CR>  

Lampensteuerung

Lesen Lampe <CR>*ltim=?#<CR>
Schreiben Normaler Modus <CR>*lampm=lnor#<CR>
Schreiben Öko Modus <CR>*lampm=eco#<CR>
Schreiben SmartEco Modus <CR>*lampm=seco#<CR>
Schreiben Benutzermodus <CR>*lampm=custom#<CR>
Schreiben Lichtpegel für benutzerdefinierten Modus <CR>*lampcustom=value#<CR>

Lesen Lichtpegelstatus für benutzerdefinierten 
Modus <CR>*lampcustom=?#<CR>

Lesen Lampenmodus Status <CR>*lampm=?#<CR>

Verschiedenes

Lesen Modellname <CR>*modelname=?#<CR>
Lesen System F/W Version <CR>*sysfwversion=?#<CR>
Lesen Scaler F/W Version <CR>*scalerfwversion=?#<CR>
Lesen LAN F/W Version <CR>*lanfwversion=?#<CR>
Lesen MCU F/W Version <CR>*mcufwversion=?#<CR>
Schreiben Leer Ein <CR>*blank=on#<CR>
Schreiben Leer aus <CR>*blank=off#<CR>
Lesen Leer Status <CR>*blank=?#<CR>
Schreiben Standbild ein <CR>*freeze=on#<CR>
Schreiben Standbild aus <CR>*freeze=off#<CR>
Lesen Standbild Status <CR>*freeze=?#<CR>
Schreiben Menü ein <CR>*menu=on#<CR>
Schreiben Menü aus <CR>*menu=off#<CR>
Lesen Menüstatus <CR>*menu=?#<CR>
Schreiben Hoch <CR>*up#<CR>
Schreiben Runter <CR>*down#<CR>
Schreiben Rechts <CR>*right#<CR>
Schreiben Links <CR>*left#<CR>
Schreiben Eingabe <CR>*enter#<CR>
Schreiben Zurück <CR>*back#<CR>
Schreiben Quellmenü Ein <CR>*sourmenu=on#<CR>
Schreiben Quellmenü Aus <CR>*sourmenu=off#<CR>

Funktion Typ Bedienung ASCII
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Verschiedenes

Lesen Quellmenü Status <CR>*sourmenu=?#<CR>
Schreiben 3D Sync. Aus <CR>*3d=off#<CR>
Schreiben 3D Auto <CR>*3d=auto#<CR>
Schreiben 3D Sync Oben Unten <CR>*3d=tb#<CR>
Schreiben 3D Sync Frame Sequential <CR>*3d=fs#<CR>
Schreiben 3D Frame Packing <CR>*3d=fp#<CR>
Schreiben 3D Seite an Seite <CR>*3d=sbs#<CR>
Schreiben 3D Inverter deaktivieren <CR>*3d=da#<CR>
Schreiben 3D Inverter <CR>*3d=iv#<CR>
Lesen 3D Synchr. Status <CR>*3d=?#<CR>
Lesen Seriennummer <CR>*serialnumber=?#<CR>
Schreiben Höhenmodus eingeschaltet <CR>*Highaltitude=on#<CR>
Schreiben Höhenmodus aus <CR>*Highaltitude=off#<CR>
Lesen Höhenmodus Status <CR>*Highaltitude=?#<CR>
Lesen Filtertimer Status <CR>*fltrtmr =?#<CR>

Schreiben Filtertimer Einrichtung 
(10 Stunden/Schritt)

Min: <CR>*fltrtmrstp=10#<CR>
Max: <CR>*fltrtmrstp=500#<CR>

Lesen Filtertimer Einrichtungsstatus <CR>* fltrtmrstp =?#<CR>
Schreiben Filtertimer Zähler zurücksetzen <CR>* fltrtmrcntrst#<CR>
Lesen Filtertimer Zählerstatus <CR>* fltrtmrcntrst=?#<CR>

Schreiben Filter Zeitablauf Benachrichtigung 
OSD/RS-232 ein

<CR>*fltrtmpntfyosd=on#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=on#<CR>

Schreiben Filter Zeitablauf Benachrichtigung 
OSD/RS-232 aus

<CR>*fltrtmpntfyosd=off#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=off#<CR>

Lesen Filter Zeitablauf Benachrichtigungsstatus <CR>*fltrtmpntfyosd=?#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=?#<CR>

Auto Filter austauschen Benachrichtigung <CR>*fltrchgntfy#<CR>

Farbkalibrierung
(Nur für Wartung)

Schreiben BenQ Gammawert setzen <CR>*gamma=value#<CR>
Lesen Gammawert Status <CR>*gamma=?#<CR>
Schreiben HDR Helligkeitswert setzen <CR>*hdrbri=value#<CR>
Lesen HDR Helligkeitswert abrufen <CR>*hdibri=?#<CR>
Schreiben Rot Plus + <CR>*RGain=+#<CR>
Schreiben Rot Plus - <CR>*RGain=-#<CR>
Schreiben Rot Verstärkung Wert setzen <CR>*RGain=value#<CR>
Lesen Rot Verstärkung Wert abrufen <CR>*RGain=?#<CR>
Schreiben Grün Plus + <CR>*GGain=+#<CR>
Schreiben Grün Plus - <CR>*GGain=-#<CR>
Schreiben Grün Verstärkung Wert setzen <CR>*GGain=value#<CR>
Lesen Grün Verstärkung Wert abrufen <CR>*GGain=?#<CR>
Schreiben Blau Plus + <CR>*BGain=+#<CR>
Schreiben Blau Plus - <CR>*BGain=-#<CR>
Schreiben Blau Verstärkung Wert setzen <CR>*BGain=value#<CR>
Lesen Blau Verstärkung Wert abrufen <CR>*BGain=?#<CR>
Schreiben Rot Versatz + <CR>*ROffset=+#<CR>
Schreiben Rot Versatz - <CR>*ROffset=-#<CR>
Schreiben Rot Versatz Wert setzen <CR>*ROffset=value#<CR>
Lesen Rot Versatz Wert abrufen <CR>*ROffset=?#<CR>
Schreiben Grün Versatz + <CR>*GOffset=+#<CR>
Schreiben Grün Versatz - <CR>*GOffset=-#<CR>
Schreiben Grün Versatz Wert setzen <CR>*GOffset=value#<CR>
Lesen Grün Versatz Wert abrufen <CR>*GOffset=?#<CR>
Schreiben Blau Versatz + <CR>*BOffset=+#<CR>
Schreiben Blau Versatz - <CR>*BOffset=-#<CR>
Schreiben Blau Versatz Wert setzen <CR>*BOffset=value#<CR>
Lesen Blau Versatz Wert abrufen <CR>*BOffset=?#<CR>
Schreiben Primärfarben <CR>*primcr=value#<CR>
Lesen Primärfarbe Status <CR>*primcr=?#<CR>

Funktion Typ Bedienung ASCII
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Farbkalibrierung
(Nur für Wartung)

Schreiben Farbton + <CR>*hue=+#<CR>
Schreiben Farbton - <CR>*hue=-#<CR>
Schreiben Farbtonwert setzen <CR>*hue=value#<CR>
Lesen Farbtonwert abrufen <CR>*hue=?#<CR>
Schreiben Sättigung + <CR>*saturation =+#<CR>
Schreiben Sättigung - <CR>*saturation =-#<CR>
Schreiben Sättigungswert setzen <CR>*saturation =value#<CR>
Lesen Sättigungswert abrufen <CR>*saturation =?#<CR>
Schreiben Verstärkung + <CR>*gain=+#<CR>
Schreiben Verstärkung - <CR>*gain=-#<CR>
Schreiben Verstärkung Wert setzen <CR>*gain=value#<CR>
Lesen Verstärkung Wert abrufen <CR>*gain=?#<CR>
Schreiben Rot Weiß Verstärkungswert einstellen <CR>*WRGain=value#<CR>
Lesen Weiß Rot Verstärkungswert abrufen <CR>*WRGain=?#<CR>
Schreiben Weiß Grün Verstärkung + <CR>*WGGain=+#<CR>
Schreiben Weiß Grün Verstärkung - <CR>*WGGain=-#<CR>
Schreiben Weiß Grün Verstärkungswert einstellen <CR>*WGGain=value#<CR>
Lesen Weiß Grün Verstärkungswert abrufen <CR>*WGGain=?#<CR>
Schreiben Weiß Blau Verstärkung + <CR>*WBGain=+#<CR>
Schreiben Weiß Blau Verstärkung - <CR>*WBGain=-#<CR>

Dienst
(Nur für Wartung)

Schreiben Dienst-Modus für Fehlerbericht aktivieren <CR>*error=enable#<CR>
Lesen Fehlercode Bericht <CR>*error=report#<CR>
Lesen LÜFTER 1 Drehzahl <CR>*fan1=?#<CR>
Lesen LÜFTER 2 Drehzahl <CR>*fan2=?#<CR>
Lesen LÜFTER 3 Drehzahl <CR>*fan3=?#<CR>
Lesen Temperatur 1 <CR>*tmp1=?#<CR>

Funktion Typ Bedienung ASCII
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Importanti istruzioni sulla sicurezza
Il proiettore è stato progettato e sottoposto a test per soddisfare i più recenti standard di sicurezza previsti per le 
apparecchiature informatiche. Tuttavia, per un utilizzo sicuro del prodotto, è importante seguire le istruzioni 
riportate nel presente manuale utente/guida all'installazione e indicate sul prodotto stesso.
1.  Leggere il presente manuale utente/guida all'installazione prima di utilizzare il proiettore. Conservarlo per 

poterlo consultare in seguito. 
2.  Durante l'uso, non guardare direttamente nell'obiettivo del proiettore. L'intenso raggio luminoso potrebbe 

provocare danni alla vista. 
3.  Per la manutenzione rivolgersi a personale tecnico qualificato. 
4.  Aprire sempre l’otturatore dell’obiettivo (se presente) o rimuovere il coperchio dell’obiettivo (se presente) 

quando la sorgente di illuminazione del proiettore è accesa. 
5.  Durante il funzionamento dell'apparecchio, la sorgente di illuminazione raggiunge temperature elevate.
6.  In alcuni Paesi, la tensione di linea NON è stabile. Questo proiettore è stato progettato per funzionare 

conformemente agli standard di sicurezza a una tensione compresa tra 100 e 240 VCA; tuttavia, potrebbero 
verificarsi guasti in caso di interruzioni o variazioni di tensione di ±10 volt. Nelle zone soggette a variazioni o 
cadute di tensione, si consiglia di collegare il proiettore tramite uno stabilizzatore di tensione, un limitatore 
di sovratensione o un gruppo di continuità (UPS). 

7.  Non bloccare l'obiettivo di proiezione con oggetti durante il funzionamento del proiettore per evitare il rischio 
che gli oggetti si surriscaldino, si deformino o che si sviluppino incendi. Per spegnere temporaneamente la 
sorgente di illuminazione, usare la funzione blank.

8.  Non utilizzare le sorgenti di illuminazione oltre il loro periodo di durata nominale.
9.  Non collocare il prodotto su tavoli, sostegni o carrelli non stabili. Il prodotto potrebbe cadere e riportare seri 

danni. 
10. Non tentare di smontare il proiettore. L'alta tensione presente all'interno del dispositivo potrebbe essere letale 

in caso si venisse a contatto con parti scoperte.
Non smontare né estrarre in nessun caso altri coperchi. Per la manutenzione rivolgersi unicamente a 
personale tecnico qualificato.

11. Non ostruire le aperture di ventilazione.
- Non collocare il proiettore su coperte, lenzuola o altre superfici morbide.
- Non coprire il proiettore con un panno o altri oggetti.
- Non collocare materiali infiammabili vicino al proiettore. 
Se le aperture di ventilazione sono ostruite, il surriscaldamento del proiettore può provocare un incendio.

12. Non collocare l'unità in posizione verticale. Così facendo si può causare la caduta dell’apparecchio, che 
provocherebbe lesioni all'operatore o danni all’apparecchio stesso.

13. Non calpestare il proiettore, né collocare oggetti sopra di esso. Oltre ai danni fisici al proiettore, potrebbero 
infatti verificarsi incidenti, con pericolo di lesioni.

14. Quando il proiettore è in funzione, dalla griglia di ventilazione possono fuoriuscire odore e aria calda. Questo 
è un fenomeno normale e non un difetto del prodotto.

15. Non collocare liquidi accanto o sopra al proiettore. Eventuali infiltrazioni di sostanze liquide possono 
danneggiare il proiettore. In tal caso, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa di alimentazione e 
contattare BenQ per richiedere la riparazione del proiettore.

16. Questo apparato deve essere collegato a terra.
17. Non collocare il proiettore in ambienti con le seguenti caratteristiche.

- Spazi poco ventilati o chiusi. Posizionare il proiettore a una distanza di almeno 50 cm dalle pareti e lasciare 
uno spazio sufficiente per assicurare un'adeguata ventilazione intorno all'unità. 

- Ambienti con temperature eccessivamente elevate, ad esempio l'interno di un'automobile con i finestrini 
chiusi.

- Ambienti eccessivamente umidi, polverosi o fumosi che possono contaminare i componenti ottici, riducendo 
la vita utile del proiettore e oscurandone lo schermo.

- Luoghi posti nelle vicinanze di allarmi antincendio.
- Ambienti con temperature superiori a 40°C / 104°F
- Luoghi la cui altitudine superiora i 3000 m (10000 piedi).
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18. Per evitare di danneggiare i chip DLP, non indirizzare il raggio laser a potenza elevata verso l'obiettivo di 
proiezione.

Avviso
Gruppo rischio 2
1.  In relazione alla classificazione della sicurezza fotobiologica delle sorgenti di illuminazione e dei sistemi 

sorgente di illuminazione, il prodotto appartiene al Gruppo rischio 2, IEC 62471-5:2015.
2.  Il prodotto potrebbe emettere radiazioni ottiche pericolose.
3.  Non fissare la sorgente di illuminazione durante il funzionamento. Potrebbe arrecare problemi agli occhi.
4.  Come per qualsiasi altra sorgente luminosa, non fissare in modo diretto il fascio di luce.

L'unità sorgente luminosa del proiettore utilizza un laser.

• Sorvegliare i bambini e non consentire loro di stare davanti al raggio del proiettore a qualsiasi distanza dal 
proiettore.

• Prestare attenzione quando si utilizza il telecomando per avviare il proiettore quando si è davanti all'obiettivo di 
proiezione.

• Evitare che l'utente utilizzi ausili ottici come binocoli o telescopi davanti al raggio.

Precauzioni sul laser
Il prodotto appartiene alla famiglia di prodotti di CLASSE 1 ed è conforme con IEC 60825-1:2014.
RADIAZIONE LASER, NON FISSARE IL RAGGIO, PRODOTTO LASER DI CLASSE 1.

Le precauzioni laser di cui sopra sono indicate nella parte inferiore dell'apparecchiatura.
Attenzione, l'uso di controlli o regolazioni o prestazioni delle procedure diverse da quelle specificate nel presente 
documento possono causare l'esposizione a radiazioni pericolose.
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Informazioni sul prodotto
Contenuto della confezione

Specifiche tecniche

Terminale di controllo

Proiettore Batterie e telecomando Guida 
all'installazione

Cavo di 
alimentazione

Dichiarazioni normative Garanzia

LH860ST
Sistema di visualizzazione 1-CHIP DMD
Risoluzione 1920 (O) x 1080 (V)
Sorgente luminosa Laser
Rapporto di proiezione 0,5
Consumo energetico 355 W (Massimo); < 0,5 W (Standby)
Dimensioni 343,8 mm (L) x 265,5 mm (P) x 136 mm (A)
Peso 4,9 Kg + 100 g

• 12V TRIGGER
Attiva i dispositivi esterni, ad esempio schermi 
elettrici o controllo delle luci, ecc.

• LAN
Per il collegamento al cavo Ethernet RJ45 Cat5/Cat6 
per controllare il proiettore mediante la rete.

• 3D SYNC OUT
Per il collegamento a una uscita di sincronizzazione 
3D.

• USB TYPE A
Supporta l'uscita 5V/1,5A. (Per alimentazione e 
aggiornamento firmware.)

• USB TYPE A
Supporta l'uscita 5V/1,5A. (Per una soluzione di 
controllo intelligente)

• DP
Per il collegamento a una sergente DisplayPort.

• HDMI 2
Per il collegamento a una sergente HDMI.

• HDMI 1
Per il collegamento a una sergente HDMI.

• RS-232
Interfaccia D-sub a 9-pin standard per il 
collegamento al sistema di controllo PC e la 
manutenzione del proiettore.

• AUDIO OUT

Per il collegamento a un altoparlante o cuffia.

Installation Guide

Digital Projector
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Telecomando

Impostazione ID telecomando
Consente di impostare l'ID telecomando del telecomando (tra 01 e 99). Una volta impostato l'ID proiettore, usare lo 
stesso ID del telecomando per controllare il proiettore.

Impostazione dell'ID
1.  Tenere premuto ID SET (IMPOST ID) fino a quando l'indicatore di impostazione ID si illumina. 
2.  Inserire l'ID del telecomando (tra 01 e 99). L'ID del telecomando deve essere lo stesso dell'ID proiettore 

corrispondente. (Impostare l'ID proiettore corrispondente nell'OSD). 
3.  L'ID viene salvato quando l'indicatore di impostazione ID inizia a lampeggiare e quindi si spegne.

Cancellazione dell'ID
1.  Tenere premuto ID SET (IMPOST ID) fino a quando l'indicatore di impostazione ID si illumina. 
2.  Premere ALL (TUTTO) per cancellare l'impostazione ID corrente del telecomando. 
3.  L'ID viene cancellato quando l'indicatore di impostazione ID inizia a lampeggiare e quindi si spegne.

* Questo pulsante non è disponibile per questo modello.

On Off

PICTURE (IMMAGINE)

ASPECT (FORMATO)

Volume giù
Su

Sinistra
OK

Tasti trapezio

MENU

MUTE (MUTO)

BACK (INDIETRO)

ALL (TUTTO)

ZOOM+

ZOOM-

QUICK INSTALL (INST. RAPIDA)

LIGHT SOURCE (SORGENTE DI ILLUMINAZIONE)

Destra

Giù

AUTO

ID SET (IMPOST ID)

3D
Nessuna funzione*

FREEZE (FERMO IMMAGINE)
Nessuna funzione*

LIGHT (LUCE)

INFO (INFORMAZIONI)

BLANK (VUOTO)

Pulsanti numerici

SOURCE (SORGENTE)

Tasti trapezio

Volume su

Indicatore impostazione ID
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Installazione
Dimensioni di proiezione

• Le proporzioni dello schermo sono impostate su 16:9 e l’immagine proiettata è 16:9
Dimensioni schermo Distanza di proiezione (mm)

Offset verticale 
(mm)Diagonale

A (mm) L (mm) Distanza minima 
(con zoom massimo) Media Distanza massima 

(con zoom minimo)Pollici mm
30 762 374 664 332 332 332 19

40 1016 498 886 443 443 443 25

50 1270 623 1107 553 553 553 31

60 1524 747 1328 664 664 664 37

70 1778 872 1550 775 775 775 44

80 2032 996 1771 886 886 886 50 

90 2286 1121 1992 996 996 996 56 

100 2540 1245 2214 1107 1107 1107 62 

110 2794 1370 2435 1218 1218 1218 68 

115 2921 1432 2546 1273 1273 1273 72

120 3048 1494 2657 1328 1328 1328 75

130 3302 1619 2878 1439 1439 1439 81

140 3556 1743 3099 1550 1550 1550 87

150 3810 1868 3321 1660 1660 1660 93

160 4064 1992 3542 1771 1771 1771 100

170 4318 2117 3763 1882 1882 1882 106

180 4572 2241 3985 1992 1992 1992 112

190 4826 2366 4206 2103 2103 2103 118

200 5080 2491 4428 2214 2214 2214 125

210 5334 2615 4649 2324 2324 2324 131

220 5588 2740 4870 2435 2435 2435 137

230 5842 2864 5092 2546 2546 2546 143

240 6096 2989 5313 2657 2657 2657 149

250 6350 3113 5535 2767 2767 2767 156

260 6604 3238 5756 2878 2878 2878 162

270 6858 3362 5977 2989 2989 2989 168

280 7112 3487 6199 3099 3099 3099 174

290 7366 3611 6420 3210 3210 3210 181

300 7620 3736 6641 3321 3321 3321 187

A

L

Distanza di proiezione

Linea centrale 
dell'obiettivo

Schermo
Diagonale schermo 16:9

Offset verticale

A

L

Distanza di proiezione

Linea centrale 
dell'obiettivo

SchermoDiagonale schermo 16:9

Offset verticale
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• Per ottimizzare la qualità di proiezione, si consiglia di eseguire la proiezione all'interno dell'area non 
grigia.

• Le prestazioni della proiezione si baseranno sulla dimensione di proiezione effettiva e sulla luce 
ambientale.

• Tutte le misurazioni sono approssimative e possono variare dalle dimensioni effettive. 
Se si desidera installare in modo permanente il proiettore, BenQ consiglia di controllare fisicamente le 
dimensioni delle immagini proiettate e la distanza utilizzando il proiettore sul posto prima di procedere 
all'operazione, in modo da valutare le caratteristiche ottiche del dispositivo. In questo modo è possibile 
determinare la posizione di montaggio più adatta all'installazione.

•  L'installazione a soffitto deve essere eseguita da un professionista. Contattare il fornitore per ulteriori 
informazioni. Si consiglia di non installare da soli il proiettore.

• Utilizzare il proiettore esclusivamente su una superficie piana e solida. In caso di caduta del proiettore si 
possono verificare serie lesioni e danni.

• Non usare il proiettore in un ambiente con temperature estreme. Il proiettore deve essere utilizzato a 
temperature comprese tra 32° Fahrenheit (0° Celsius) e 104° Fahrenheit (40° Celsius).

• In caso di esposizione del proiettore a umidità, polvere e fumo, lo schermo si potrebbe danneggiare.
• Non coprire le aperture di ventilazione del proiettore. Una corretta ventilazione è necessaria per dissipare 

il calore. In caso di aperture di ventilazione ostruite, il proiettore si potrebbe danneggiare.
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Indicatori LED
Luce

Stato e descrizione

Eventi relativi al sistema
Arancione Off Off Modalità standby

Verde 
lampeggiante Off Off Accensione

Verde Off Off Funzionamento normale
Arancione 

lampeggiante Off Off Spegnimento con raffreddamento normale

Rosso 
lampeggiante

Rosso 
lampeggiante

Rosso 
lampeggiante Download

Verde Off Rosso Avvio di CW non riuscito

Verde Off Rosso 
lampeggiante Avvio ruota fosforo non riuscito

Off Rosso Off Download LAN non riuscito

Arancione Off Rosso 
lampeggiante Avviso sostituzione filtro

Eventi burn-in
Verde Off Off Burn-in ATTIVO
Verde Verde Verde Burn-in DISATTIVO

Eventi sorgente luminosa
Verde Off Arancione Vita sorgente luminosa esaurita

Off Off Rosso Errore funzionamento normale della sorgente luminosa
Eventi relativi al filtro

Verde Arancione Off Avviso sostituzione filtro

Verde Arancione Arancione Durata della sorgente luminosa esaurita e avvertenza 
sostituzione filtro

Eventi relativi alla temperatura

Rosso Rosso Off Errore ventola 1 (la velocità effettiva della ventola è al 
di sopra della velocità desiderata)

Rosso Rosso 
lampeggiante Off Errore ventola 2 (la velocità effettiva della ventola è al 

di sopra della velocità desiderata)

Rosso Verde Off Errore ventola 3 (la velocità effettiva della ventola è al 
di sopra della velocità desiderata)

Verde Rosso Off Errore temperatura 1 (temperatura oltre il limite)
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Installazione e sostituzione del filtro 
(opzionale)
Per prolungare la durata del proiettore e garantire la corretta circolazione dell'aria per il raffreddamento interno 
efficiente, è importante sostituire periodicamente il filtro antipolvere. Si consiglia di sostituire il filtro ogni 300 ore 
per mantenere le capacità antipolvere del filtro.

Per installare e sostituire il filtro antipolvere, attenersi alle procedure di seguito:

• Assicurarsi di spegnere il proiettore e di scollegarlo dalla sorgente di alimentazione prima di sostituire il 
filtro.

• Se il proiettore è montato a soffitto o non è accessibile in modo semplice, prestare particolare attenzione 
alla propria sicurezza durante la sostituzione del filtro antipolvere.

1.  Disporre dei seguenti elementi:
• Un giravite a croce (tipo phillips)
• Filtro antipolvere di ricambio (disponibile dal rivenditore)

2.  Poggiare il filtro antipolvere nel coperchio.

3.  Installare il coperchio del filtro 
antipolvere usando il giravite e 
stringere la vite.

4.  Per sostituire il filtro antipolvere, allentare la vite e rimuovere il 
coperchio del filtro.

5.  Sostituire il filtro usato nel coperchio del filtro antipolvere con 
un nuovo filtro. Smaltire il filtro usato seguendo le norme 
locali.

6.  Reinstallare il coperchio del filtro antipolvere utilizzando un 
giravite e la vita rimosse nel passaggio 4.

Una volta installato o sostituito il filtro, il proiettore rileva automaticamente la sostituzione e ripristinare il 
timer del filtro.

1

2

3

3

2

1

2

1

1

2

3
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Dimensioni
Dimensioni del proiettore
343,8 mm (L) x 265,5 mm (P) x 136 mm (A)

Schema per l'installazione a soffitto

Unità: mm

265,5

343,8

136

75.00 146.00

17
5.
00

41
2.
3

57
6.
50

97
.9
9

75
.0
0

Installazione a soffitto BenQ CMG3 
(5J.JAM10.001)
Vite per installazione a soffitto: 
M4 x 8L (Unità: mm)

Unità: mm
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Comando RS232
Assegnazione pin RS232

N. Seriale N. Seriale
1 NC 6 NC
2 RX 7 RTSZ
3 TX 8 CTSZ
4 NC 9 NC
5 GND

Funzione Tipo Operazione ASCII

Alimentazione
Scrittura Accensione <CR>*pow=on#<CR>
Scrittura Spegni <CR>*pow=off#<CR>
Lettura Stato alimentazione <CR>*pow=?#<CR>

Selezione sorgente

Scrittura HDMI (MHL) <CR>*sour=hdmi#<CR>
Scrittura HDMI 2 (MHL2) <CR>*sour=hdmi2#<CR>
Scrittura DisplayPort <CR>*sour=dp#<CR>
Lettura Sorgente corrente <CR>*sour=?#<CR>

Controllo audio

Scrittura Mute attivo <CR>*mute=on#<CR>
Scrittura Mute disattivo <CR>*mute=off#<CR>
Lettura Stato mute <CR>*mute=?#<CR>
Scrittura Volume+ <CR>*vol=+#<CR>
Scrittura Volume- <CR>*vol=-#<CR>
Scrittura Livello volume per il cliente <CR>*vol=value#<CR>
Lettura Stato volume <CR>*vol=?#<CR>

Selezione sorgente 
audio

Scrittura Passthrough audio disattivo <CR>*audiosour=off#<CR>
Scrittura Audio-HDMI <CR>*audiosour=hdmi#<CR>
Scrittura Audio-HDMI2 <CR>*audiosour=hdmi2#<CR>
Lettura Stato audio superato <CR>*audiosour=?#<CR>

Modalità immagine

Scrittura Presentazione <CR>*appmod=preset#<CR>  
Scrittura Simulazione <CR>*appmod=simulation#<CR>
Scrittura sRGB <CR>*appmod=srgb#<CR>    
Scrittura Luminoso <CR>*appmod=bright#<CR> 
Scrittura Vivace <CR>*appmod=vivid#<CR>
Scrittura Utente1 <CR>*appmod=user1#<CR>
Scrittura Utente2 <CR>*appmod=user2#<CR>
Scrittura 3D <CR>*appmod=threed#<CR>
Scrittura HDR10 <CR>*appmod=hdr10#<CR>
Scrittura HLG <CR>*appmod=hlg#<CR>
Scrittura HDR-Utente <CR>*appmod=hdruser1#<CR>
Lettura Modalità immagine <CR>*appmod=?#<CR>     

Impostazioni 
immagine

Scrittura Contrasto + <CR>*con=+#<CR>
Scrittura Contrasto - <CR>*con=-#<CR>
Scrittura Imposta valore contrasto <CR>*con=value#<CR>
Lettura Valore contrasto <CR>*con=?#<CR>
Scrittura Luminosità + <CR>*bri=+#<CR>
Scrittura Luminosità - <CR>*bri=-#<CR>
Scrittura Imposta valore luminosità <CR>*bri=value#<CR>
Lettura Valore luminosità <CR>*bri=?#<CR>
Scrittura Nitidezza + <CR>*sharp=+#<CR>
Scrittura Nitidezza - <CR>*sharp=-#<CR>
Scrittura Imposta valore nitidezza <CR>*sharp=value#<CR>
Lettura Valore nitidezza <CR>*sharp=?#<CR>
Scrittura Proporzioni 4:3 <CR>*asp=4:3#<CR>
Scrittura Proporzioni 16:9 <CR>*asp=16:9#<CR>
Scrittura Proporzioni 16:10 <CR>*asp=16:10#<CR>

1 2 3 4 5

6 7 8 9
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Selezione sorgente

Scrittura Proporzioni automatiche <CR>*asp=AUTO#<CR>
Lettura Stato proporzioni <CR>*asp=?#<CR>
Scrittura Correzione trapezio verticale + <CR>*vkeystone=+#<CR>
Scrittura Correzione trapezio verticale - <CR>*vkeystone=-#<CR>
Scrittura Set valori correzione trapezio verticale <CR>*vkeystone=value#<CR>
Lettura Valore correzione trapezio verticale <CR>*vkeystone=?#<CR>
Scrittura Correzione trapezio orizzontale + <CR>*hkeystone=+#<CR>
Scrittura Correzione trapezio orizzontale - <CR>*hkeystone=-#<CR>
Scrittura Set valori correzione trapezio orizzontale <CR>*hkeystone=value#<CR>
Lettura Valore correzione trapezio orizzontale <CR>*hkeystone=?#<CR>
Scrittura Riduzione 4 angoli In alto a sinistra-X <CR>*cornerfittlx=-#<CR>
Scrittura Aumento 4 angoli In alto a sinistra-X <CR>*cornerfittlx=+#<CR>
Lettura Stato 4 angoli In alto a sinistra-X <CR>*cornerfittlx=?#<CR>
Scrittura Riduzione 4 angoli In alto a sinistra-Y <CR>*cornerfittly=-#<CR>
Scrittura Aumento 4 angoli In alto a sinistra-Y <CR>*cornerfittly=+#<CR>
Lettura Stato 4 angoli In alto a sinistra-Y <CR>*cornerfittly=?#<CR>
Scrittura Riduzione 4 angoli In alto a destra-X <CR>*cornerfittrx=-#<CR>
Scrittura Aumento 4 angoli In alto a destra-X <CR>*cornerfittrx=+#<CR>
Lettura Stato 4 angoli In alto a destra-X <CR>*cornerfittrx=?#<CR>
Scrittura Riduzione 4 angoli In alto a destra-Y <CR>*cornerfittry=-#<CR>
Scrittura Aumento 4 angoli In alto a destra-Y <CR>*cornerfittry=+#<CR>
Lettura Stato 4 angoli In alto a destra-Y <CR>*cornerfittry=?#<CR>
Scrittura Riduzione 4 angoli In basso a sinistra-X <CR>*cornerfitblx=-#<CR>
Scrittura Aumento 4 angoli In basso a sinistra-X <CR>*cornerfitblx=+#<CR>
Lettura Stato 4 angoli In basso a sinistra-X <CR>*cornerfitblx=?#<CR>
Scrittura Riduzione 4 angoli In basso a sinistra-Y <CR>*cornerfitbly=-#<CR>
Scrittura Aumento 4 angoli In basso a sinistra-Y <CR>*cornerfitbly=+#<CR>
Lettura Stato 4 angoli In basso a sinistra-Y <CR>*cornerfitbly=?#<CR>
Scrittura Riduzione 4 angoli In basso a destra-X <CR>*cornerfitbrx=-#<CR>
Scrittura Aumento 4 angoli In basso a destra-X <CR>*cornerfitbrx=+#<CR>
Lettura Stato 4 angoli In basso a destra-X <CR>*cornerfitbrx=?#<CR>
Scrittura Riduzione 4 angoli In basso a destra-Y <CR>*cornerfitbry=-#<CR>
Scrittura Aumento 4 angoli In basso a destra-Y <CR>*cornerfitbry=+#<CR>
Lettura Stato 4 angoli In basso a destra-Y <CR>*cornerfitbry=?#<CR>
Scrittura Zoom avanti digitale <CR>*zoomI#<CR>
Scrittura Zoom indietro digitale <CR>*zoomO#<CR>
Scrittura Colori brillanti on <CR>*BC=on#<CR>
Scrittura Colori brillanti off <CR>*BC=off#<CR>
Lettura Stato Colori brillanti <CR>*BC=?#<CR>
Scrittura Ripristrina impostazioni immagine corrente <CR>*rstcurpicsetting#<CR>
Scrittura Ripristina tutte le impostazioni immagine <CR>*rstallpicsetting#<CR>

Funzione Tipo Operazione ASCII
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Impostazioni di 
funzionamento

Scrittura Posizione proiettore - Anteriore tavolo <CR>*pp=FT#<CR>
Scrittura Posizione proiettore - Posteriore tavolo <CR>*pp=RE#<CR>
Scrittura Posizione proiettore - Posteriore soffitto <CR>*pp=RC#<CR>
Scrittura Posizione proiettore - Anteriore soffitto <CR>*pp=FC#<CR>
Lettura Stato posizione proiettore <CR>*pp=?#<CR>
Scrittura Ricerca automatica veloce <CR>*QAS=on#<CR>
Scrittura Ricerca automatica veloce <CR>*QAS=off#<CR>
Lettura Stato ricerca automatica veloce <CR>*QAS=?#<CR>
Scrittura Posizione menu - Al centro <CR>*menuposition=center#<CR>
Scrittura Posizione menu - In alto a sinistra <CR>*menuposition=tl#<CR>
Scrittura Posizione menu - In alto a destra <CR>*menuposition=tr#<CR>
Scrittura Posizione menu - In basso a destra <CR>*menuposition=br#<CR>
Scrittura Posizione menu - In basso a sinistra <CR>*menuposition=bl#<CR>
Lettura Stato posizione menu <CR>*menuposition=?#<CR>
Scrittura Accensione diretta - Attivo <CR>*directpower=on#<CR>
Scrittura Accensione diretta - Disattivo <CR>*directpower=off#<CR>
Lettura Stato Accensione diretta <CR>*directpower=?#<CR>

Baud rate

Scrittura 9600 <CR>*baud=9600#<CR>  
Scrittura 14400 <CR>*baud=14400#<CR>  
Scrittura 19200 <CR>*baud=19200#<CR>  
Scrittura 38400 <CR>*baud=38400#<CR>  
Scrittura 57600 <CR>*baud=57600#<CR>  
Scrittura 115200 <CR>*baud=115200#<CR>  
Lettura Baud Rate corrente <CR>*baud=?#<CR>  

Controllo lampada

Lettura Lampada <CR>*ltim=?#<CR>
Scrittura Modalità normale <CR>*lampm=lnor#<CR>
Scrittura Modalità Eco <CR>*lampm=eco#<CR>
Scrittura Modalità SmartEco <CR>*lampm=seco#<CR>
Scrittura Mod person <CR>*lampm=custom#<CR>
Scrittura Livello luce per modalità personalizzata <CR>*lampcustom=value#<CR>
Lettura Stato livello luce per modalità personalizzata <CR>*lampcustom=?#<CR>
Lettura Stato modalità lampada <CR>*lampm=?#<CR>

Varie

Lettura Nome modello <CR>*modelname=?#<CR>
Lettura Versione firmware sistema <CR>*sysfwversion=?#<CR>
Lettura Versione firmware scaler <CR>*scalerfwversion=?#<CR>
Lettura Versione firmware LAN <CR>*lanfwversion=?#<CR>
Lettura Versione firmware MCU <CR>*mcufwversion=?#<CR>
Scrittura Inattività attiva <CR>*blank=on#<CR>
Scrittura Inattività disattiva <CR>*blank=off#<CR>
Lettura Stato inattività <CR>*blank=?#<CR>
Scrittura Fermo immagine On <CR>*freeze=on#<CR>
Scrittura Fermo immagine Off <CR>*freeze=off#<CR>
Lettura Stato fermo immagine <CR>*freeze=?#<CR>
Scrittura Menu attivo <CR>*menu=on#<CR>
Scrittura Menu disattivo <CR>*menu=off#<CR>
Lettura Stato Menu <CR>*menu=?#<CR>
Scrittura Su <CR>*up#<CR>
Scrittura Giù <CR>*down#<CR>
Scrittura Destra <CR>*right#<CR>
Scrittura Sinistra <CR>*left#<CR>
Scrittura Invio <CR>*enter#<CR>
Scrittura Indietro <CR>*back#<CR>
Scrittura Menu sorgente attivo <CR>*sourmenu=on#<CR>
Scrittura Menu sorgente disattivo <CR>*sourmenu=off#<CR>
Lettura Stato menu sorgente <CR>*sourmenu=?#<CR>

Funzione Tipo Operazione ASCII
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Varie

Scrittura Sincronizzazione 3D disattiva <CR>*3d=off#<CR>
Scrittura Auto 3D <CR>*3d=auto#<CR>
Scrittura Sincronizzazione 3D in alto in basso <CR>*3d=tb#<CR>
Scrittura Sequenza fotogrammi sincronizzazione 3D <CR>*3d=fs#<CR>
Scrittura Frame packing 3D <CR>*3d=fp#<CR>
Scrittura 3D affiancato <CR>*3d=sbs#<CR>
Scrittura Invertitore 3D disattivato <CR>*3d=da#<CR>
Scrittura Invertitore 3D <CR>*3d=iv#<CR>
Lettura Stato Sincronizzazione 3D <CR>*3d=?#<CR>
Lettura Numero di serie <CR>*serialnumber=?#<CR>
Scrittura Modalità altitudine elevata attiva <CR>*Highaltitude=on#<CR>
Scrittura Modalità altitudine elevata disattiva <CR>*Highaltitude=off#<CR>
Lettura Stato modalità altitudine elevata <CR>*Highaltitude=?#<CR>
Lettura Stato timer filtro <CR>*fltrtmr =?#<CR>

Scrittura Configurazione timer filtro 
(10 ore/passaggi)

Min: <CR>*fltrtmrstp=10#<CR>
Max: <CR>*fltrtmrstp=500#<CR>

Lettura Stato configurazione timer filtro <CR>* fltrtmrstp =?#<CR>
Scrittura Ripristino conteggio timer filtro <CR>* fltrtmrcntrst#<CR>
Lettura Stato conteggio timer filtro <CR>* fltrtmrcntrst=?#<CR>

Scrittura Notifica scadenza filtro OSD/RS-232 attiva <CR>*fltrtmpntfyosd=on#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=on#<CR>

Scrittura Notifica scadenza filtro OSD/RS-232 disattiva <CR>*fltrtmpntfyosd=off#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=off#<CR>

Lettura Stato notifica scadenza filtro <CR>*fltrtmpntfyosd=?#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=?#<CR>

Auto Notifica sostituzione filtro <CR>*fltrchgntfy#<CR>

Calibrazione colore
(solo per servizio)

Scrittura Imposta valore gamma BenQ <CR>*gamma=value#<CR>
Lettura Stato valore gamma <CR>*gamma=?#<CR>
Scrittura Imposta valore luminosità HDR <CR>*hdrbri=value#<CR>
Lettura Ottieni valore luminosità HDR <CR>*hdibri=?#<CR>
Scrittura Guadagno rosso + <CR>*RGain=+#<CR>
Scrittura Guadagno rosso - <CR>*RGain=-#<CR>
Scrittura Imposta valore guadagno rosso <CR>*RGain=value#<CR>
Lettura Ottieni valore guadagno rosso <CR>*RGain=?#<CR>
Scrittura Guadagno verde + <CR>*GGain=+#<CR>
Scrittura Guadagno verde - <CR>*GGain=-#<CR>
Scrittura Imposta valore guadagno verde <CR>*GGain=value#<CR>
Lettura Ottieni valore guadagno verde <CR>*GGain=?#<CR>
Scrittura Guadagno blu + <CR>*BGain=+#<CR>
Scrittura Guadagno blu - <CR>*BGain=-#<CR>
Scrittura Imposta valore guadagno blu <CR>*BGain=value#<CR>
Lettura Ottieni valore guadagno blu <CR>*BGain=?#<CR>
Scrittura Offset rosso + <CR>*ROffset=+#<CR>
Scrittura Offset rosso - <CR>*ROffset=-#<CR>
Scrittura Imposta valore offset rosso <CR>*ROffset=value#<CR>
Lettura Ottieni valore offset rosso <CR>*ROffset=?#<CR>
Scrittura Offset verde + <CR>*GOffset=+#<CR>
Scrittura Offset verde - <CR>*GOffset=-#<CR>
Scrittura Imposta valore offset verde <CR>*GOffset=value#<CR>
Lettura Ottieni valore offset verde <CR>*GOffset=?#<CR>
Scrittura Offset blu + <CR>*BOffset=+#<CR>
Scrittura Offset blu - <CR>*BOffset=-#<CR>
Scrittura Imposta valore offset blu <CR>*BOffset=value#<CR>
Lettura Ottieni valore offset blu <CR>*BOffset=?#<CR>
Scrittura Colori primari <CR>*primcr=value#<CR>
Lettura Stato colori primari <CR>*primcr=?#<CR>
Scrittura Tonalità + <CR>*hue=+#<CR>

Funzione Tipo Operazione ASCII



  97

Ita
lia

no

Calibrazione colore
(solo per servizio)

Scrittura Tonalità - <CR>*hue=-#<CR>
Scrittura Imposta valore tonalità <CR>*hue=value#<CR>
Lettura Ottieni valore tonalità <CR>*hue=?#<CR>
Scrittura Saturazione + <CR>*saturation =+#<CR>
Scrittura Saturazione - <CR>*saturation =-#<CR>
Scrittura Imposta valore saturazione <CR>*saturation =value#<CR>
Lettura Ottieni valore saturazione <CR>*saturation =?#<CR>
Scrittura Guadagno + <CR>*gain=+#<CR>
Scrittura Guadagno - <CR>*gain=-#<CR>
Scrittura Imposta valore guadagno <CR>*gain=value#<CR>
Lettura Ottieni valore guadagno <CR>*gain=?#<CR>
Scrittura Imposta valore guadagno bianco rosso <CR>*WRGain=value#<CR>
Lettura Ottieni valore guadagno bianco rosso <CR>*WRGain=?#<CR>
Scrittura Guadagno bianco verde + <CR>*WGGain=+#<CR>
Scrittura Guadagno bianco verde - <CR>*WGGain=-#<CR>
Scrittura Imposta valore guadagno bianco verde <CR>*WGGain=value#<CR>
Lettura Ottieni valore guadagno bianco verde <CR>*WGGain=?#<CR>
Scrittura Guadagno bianco blu + <CR>*WBGain=+#<CR>
Scrittura Guadagno bianco blu - <CR>*WBGain=-#<CR>

Servizio
(solo per servizio)

Scrittura Modalità servizio attiva per report errori <CR>*error=enable#<CR>
Lettura Report codice errore <CR>*error=report#<CR>
Lettura Velocità VENTOLA 1 <CR>*fan1=?#<CR>
Lettura Velocità VENTOLA 2 <CR>*fan2=?#<CR>
Lettura Velocità VENTOLA 3 <CR>*fan3=?#<CR>
Lettura Temperatura 1 <CR>*tmp1=?#<CR>

Funzione Tipo Operazione ASCII
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Важные инструкции по технике безопасности
Ваш проектор разработан и протестирован в соответствии с последними стандартами по безопасности 
оборудования для информационных технологий. Тем не менее, для обеспечения безопасного 
использования этого продукта необходимо выполнять инструкции, указанные в руководстве 
пользователя / руководстве по установке и на самом продукте.
1.  Перед работой с проектором прочтите руководство пользователя / руководство по установке. 

Сохраните его для наведения справок в будущем. 
2.  Не смотрите в объектив во время работы проектора. Интенсивный луч света опасен для зрения. 
3.  Техническое обслуживание должны проводить специалисты сервисного центра. 
4.  Когда включен источник света проектора, обязательно открывайте затвор объектива (если есть) 

или снимайте крышку объектива. 
5.  Во время работы источник света очень сильно нагревается.
6.  В некоторых странах напряжение в сети НЕ стабильно. Проектор рассчитан на безотказную 

эксплуатацию при напряжении сети питания перем. тока от 100 до 240 В, однако сбои питания и 
скачки напряжения свыше ±10 В могут привести к выходу проектора из строя. Поэтому при 
опасности сбоев питания или скачков напряжения рекомендуется подключать проектор через 
стабилизатор напряжения, фильтр для защиты от перенапряжения или источник бесперебойного 
питания (UPS). 

7.  Когда проектор работает, не загораживайте объектив никакими другими предметами, так как это 
может привести к их нагреванию и деформации, а также к возгоранию. Для временного выключения 
источник света используйте функцию "Пустой экран".

8.  Не используйте источники света после истечения установленного изготовителем срока их службы.
9.  Не ставьте это устройство на неустойчивую тележку, подставку или стол. Устройство может упасть и 

серьезно повредиться. 
10. Не пытайтесь разбирать этот проектор. Внутри проектора - опасное для жизни высокое напряжение, 

которое может стать причиной смерти при случайном контакте с деталями, находящимися под 
напряжением.
Ни при каких обстоятельствах нельзя отвинчивать или снимать никакие другие крышки. Все виды 
технического обслуживания должны проводиться в сервисном центре.

11. Не перекрывайте вентиляционные отверстия.
- Не ставьте этот проектор на одеяло, постельные принадлежности и другие мягкие поверхности.
- Не накрывайте проектор тканью и любыми другими предметами.
- Не размещайте рядом с проектором легко воспламеняющиеся предметы. 
Нарушение вентиляции проектора через эти отверстия может привести к перегреву проектора и 
вызвать возгорание.

12. Не устанавливайте проектор вертикально на торец. Из-за этого проектор может упасть и выйти из 
строя либо травмировать пользователя.

13. Не вставайте на проектор и не ставьте на него никакие предметы. Помимо опасности повреждения 
самого проектора, это может привести к несчастному случаю и травме.

14. Во время работы проектора вы можете ощутить поток теплого воздуха со специфическим запахом 
из вентиляционной решетки проектора. Это нормальное явление и не является неисправностью 
устройства.

15. Не ставьте емкости с жидкостью на проектор или рядом с ним. Попадание жидкости внутрь корпуса 
может привести к выходу проектора из строя. В случае попадания жидкости в проектор выньте 
вилку шнура питания из розетки и обратитесь в сервисный центр BenQ для обслуживания.

16. Это устройство должно быть заземлено.
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17. Не устанавливайте проектор в следующих местах:
- В местах с плохой вентиляцией или в ограниченном пространстве. Расстояние от стен должно быть 
не менее 50 см, а вокруг проектора должна обеспечиваться свободная циркуляция воздуха. 

- В местах, где температура может повыситься, например, в салоне автомобиля с закрытыми окнами.
- В местах с повышенной влажностью, содержанием пыли или сигаретного дыма - это может 
привести к загрязнению оптических компонентов, сократить срок службы проектора и снизить 
яркость изображения.

- Поблизости от датчиков пожарной сигнализации.
- В местах с температурой окружающего воздуха выше 40°C / 104°F.
- В местах, расположенных на высоте свыше 3000 м (10000 футов).

18. Чтобы не повредить DLP-чипы, не направляйте очень мощный луч лазера на проекционный 
объектив.

Уведомление
Группа риска 2
1.  В соответствии с классификацией фотобиологической безопасности источников света и систем 

источника света, этот продукт относится к Группе риска 2, IEC 62471-5:2015.
2.  Это устройство может испускать опасное видимое излучение.
3.  Не смотрите на работающий источник света. Это может причинить вред глазам.
4.  Как и при использовании любого источника яркого света, не смотрите прямо на испускаемый луч 

света.

В модуле источника света в проекторе используется лазер.

• Следите за детьми и никогда не разрешайте им смотреть прямо на луч, испускаемый проектором, с 
любого расстояния от проектора.

• Будьте осторожны, когда запускаете проектор с пульта ДУ, стоя прямо перед проекционным 
объективом.

• Не подставляйте под луч оптические приборы, такие как бинокль или телескоп.

Меры предосторожности при использовании лазера
Это изделие относится к лазерным устройствами КЛАССА 1 и отвечает требованиям стандарта 
IEC 60825-1:2014.
ЛАЗЕРНОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ. НЕ СМОТРИТЕ НА ЛУЧ. ЛАЗЕРНОЕ УСТРОЙСТВО КЛАССА 1.

Предупреждение в отношении лазера размещено на нижней части этого аппарата.
Внимание! Нарушение описанных здесь правил и порядка управления и регулировки может подвергнуть 
пользователя опасному радиационному облучению.
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Информация о продукте
Комплект поставки

Технические характеристики

Проектор Пульт ДУ с батарейками Руководство по 
установке Шнур питания

Заявления о соответствии 
нормативным требованиям Гарантийный талон

LH860ST
Проекционная система Однокристальное цифровое микрозеркальное устройство (DMD)
Разрешение 1920 (гор.) x 1080 (верт.)
Источник света Лазер
Коэффициент расстояния проекции 0,5
Потребляемая мощность 355 Вт (макс.); < 0,5 Вт (в режиме ожидания)
Размеры 343,8 мм (Ш) x 265,5 мм (Г) x 136 мм (В)
Вес 4,9 кг + 100 г

Installation Guide

Digital Projector



  103

Ру
сс

ки
й

Разъемы управления

• 12V TRIGGER
Для активации внешних устройств, например, 
экрана с электрическим приводом, устройства 
управления освещением и т.д.

• LAN
Для подключения кабеля Ethernet с разъемом 
RJ-45 (Кат. 5/Кат. 6) для управления 
проектором по сети.

• 3D SYNC OUT
Подключение к выходу синхронизации 3D.

• USB TYPE A
Поддерживает выход 5 В/1,5 А. (Для питания и 
обновления встроенного ПО.)

• USB TYPE A
Поддерживает выход 5 В/1,5 А. (Для решения 
интеллектуального управления)

• DP
Подключение источника DisplayPort.

• HDMI 2
Подключение источника HDMI.

• HDMI 1
Подключение источника HDMI.

• RS-232
Стандартный 9-контактный интерфейс типа 
D-sub для подключения к системе управления 
ПК и управления проектором.

• AUDIO OUT

Подключение динамика или гарнитуры.
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Пульт дистанционного управления (ДУ)

Настройка ID-кода пульта ДУ
Установка ID-кода для этого пульта ДУ (число от 01 до 99). После установки ID-кода проектора 
переключитесь на этот ID-код пульта ДУ для дистанционного управления этим проектором.

Настройка ID-кода
1.  Нажмите и удерживайте ID SET (УСТАНОВКА ID), пока не загорится индикатор настройки ID-кода. 
2.  Введите ID-код для пульта ДУ (число от 01 до 99). ID-код пульта ДУ должен быть таким же, как ID-код 

соответствующего проектора. (Установите ID-код соответствующего проектора в экранном меню.) 
3.  ID-код будет успешно сохранен, когда индикатор настройки ID-кода начнет мигать, а затем погаснет.

Стирание ID-кода
1.  Нажмите и удерживайте ID SET (УСТАНОВКА ID), пока не загорится индикатор настройки ID-кода. 
2.  Нажмите ALL (ВСЕ), чтобы стереть текущий ID-код пульта ДУ. 
3.  ID-код будет успешно стерт, когда индикатор настройки ID-кода начнет мигать, а затем погаснет.

* Эта кнопка недоступна для этой модели.

Вкл. Выкл.

PICTURE (ИЗОБРАЖЕНИЕ)

ASPECT (ФОРМАТ)

Уменьшение громкости
Вверх

Влево
ОК

Кнопка коррекции
трапецеидальных искажений

MENU (МЕНЮ)

MUTE (БЕЗ ЗВУКА)

BACK (НАЗАД)

ALL (ВСЕ)

ZOOM+ (МАСШТАБ+)

ZOOM- (МАСШТАБ-)

QUICK INSTALL (БЫСТРАЯ УСТАНОВКА)

LIGHT SOURCE (ИСТОЧНИК СВЕТА)

Вправо

Вниз

AUTO (АВТО)

ID SET (УСТАНОВКА ID)

3D
Не используется*

FREEZE (СТОП-КАДР)
Не используется*

LIGHT (СВЕТ)

INFO (ИНФОРМАЦИЯ)

BLANK (ПУСТО)

Кнопки с цифрами

SOURCE (ИСТОЧНИК)

Кнопка коррекции 
трапецеидальных искажений

Увеличение громкости

Индикатор установки ID



  105

Ру
сс

ки
й

Установка
Проекционные размеры

• Формат кадра экрана - 16:9, формат кадра проецируемого изображения - 16:9
Размер экрана Проекционное расстояние (мм)

Вертикальное 
смещение (мм)

По диагонали
В (мм) Ш (мм)

Мин. расстояние 
(при макс. 
увеличении)

Среднее
Макс. расстояние 

(при мин. 
увеличении)Дюймы мм

30 762 374 664 332 332 332 19

40 1016 498 886 443 443 443 25

50 1270 623 1107 553 553 553 31

60 1524 747 1328 664 664 664 37

70 1778 872 1550 775 775 775 44

80 2032 996 1771 886 886 886 50 

90 2286 1121 1992 996 996 996 56 

100 2540 1245 2214 1107 1107 1107 62 

110 2794 1370 2435 1218 1218 1218 68 

115 2921 1432 2546 1273 1273 1273 72

120 3048 1494 2657 1328 1328 1328 75

130 3302 1619 2878 1439 1439 1439 81

140 3556 1743 3099 1550 1550 1550 87

150 3810 1868 3321 1660 1660 1660 93

160 4064 1992 3542 1771 1771 1771 100

170 4318 2117 3763 1882 1882 1882 106

180 4572 2241 3985 1992 1992 1992 112

190 4826 2366 4206 2103 2103 2103 118

200 5080 2491 4428 2214 2214 2214 125

210 5334 2615 4649 2324 2324 2324 131

220 5588 2740 4870 2435 2435 2435 137

230 5842 2864 5092 2546 2546 2546 143

240 6096 2989 5313 2657 2657 2657 149

250 6350 3113 5535 2767 2767 2767 156

260 6604 3238 5756 2878 2878 2878 162

270 6858 3362 5977 2989 2989 2989 168

280 7112 3487 6199 3099 3099 3099 174

290 7366 3611 6420 3210 3210 3210 181

300 7620 3736 6641 3321 3321 3321 187

В

Ш

Проекционное расстояние

Центральная ось 
объектива

Экран
Диагональ экрана 16:9

Вертикальное смещение

В

Ш

Проекционное расстояние

Центральная ось 
объектива

ЭкранДиагональ экрана 16:9

Вертикальное смещение
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• Для обеспечения оптимального качества проецирования мы советуем проецировать в 
пределах не серой области.

• Характеристики проецирования зависят от фактического размера проецируемого изображения и 
окружающего освещения.

• Все размеры являются примерными и могут отличаться от фактических. 
Компания BenQ рекомендует в случае стационарной установки проектора сначала 
протестировать на месте установки оптимальность выбранных значений проекционного 
расстояния и размера проецируемого изображения, чтобы учесть реальные допуски оптических 
характеристик этого проектора. Такое тестирование позволит точно определить оптимальное 
место установки проектора.

•  Установку под потолком должен производить квалифицированный специалист. 
Дополнительные сведения можно узнать у вашего продавца. Советуем не устанавливать 
проектор самостоятельно.

• Устанавливайте проектор только на твердой ровной поверхности. Упавший проектор может 
выйти из строя или причинить пользователю серьезную травму.

• Не используйте проектор при экстремальной температуре. Проектор нужно использовать при 
температуре в диапазоне от 32 до 104 градусов Фаренгейта (от 0 до 40 градусов Цельсия).

• Если проектор попадет во влажную, пыльную или задымленную среду, то экран повредится.
• Не перекрывайте вентиляционные отверстия на корпусе проектора. Для отвода тепла требуется 
надлежащая вентиляция. Перекрытие вентиляционных отверстий приведет к неисправности 
проектора.
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Индикаторы
Свечение

Состояние и описание

Системные события
Оранжевый Выкл. Выкл. Режим ожидания

Мигает 
зеленым Выкл. Выкл. Включение питания

Зеленый Выкл. Выкл. Нормальная работа
Мигает 

оранжевым Выкл. Выкл. Обычное охлаждение после выключения питания

Мигает 
красным

Мигает 
красным

Мигает 
красным Загрузить

Зеленый Выкл. Красный Не удалось запустить цветовое колесо

Зеленый Выкл. Мигает 
красным Сбой при запуске фосфорного колеса

Выкл. Красный Выкл. Сбой при загрузке по локальной сети

Оранжевый Выкл. Мигает 
красным Предупреждение о необходимости замены фильтра

События выгорания
Зеленый Выкл. Выкл. ВКЛ. предотвр. выгорания
Зеленый Зеленый Зеленый ВЫКЛ. предотвр. выгорания

События с источником света
Зеленый Выкл. Оранжевый Истек срок службы источника света
Выкл. Выкл. Красный Ошибка источника света во время нормальной работы

События, связанные с фильтром
Зеленый Оранжевый Выкл. Предупреждение о необходимости замены фильтра

Зеленый Оранжевый Оранжевый Истек срок службы источника света и предупреждение 
о необходимости замены фильтра

События, связанные с температурой

Красный Красный Выкл. Ошибка вентилятора 1 (фактическая скорость 
вращения вентилятора выше заданной)

Красный Мигает 
красным Выкл. Ошибка вентилятора 2 (фактическая скорость 

вращения вентилятора выше заданной)

Красный Зеленый Выкл. Ошибка вентилятора 3 (фактическая скорость 
вращения вентилятора выше заданной)

Зеленый Красный Выкл. Температура 1, ошибка (температура выше предельной)
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Установка и замена фильтра (необязательно)
Важно периодически заменять пылеулавливающий фильтр, чтобы продлить срок службы проектора и 
обеспечить нормальную циркуляцию воздуха для эффективного внутреннего охлаждения. Советуем 
заменять фильтр каждые 300 часов, чтобы обеспечить наилучшую защиту от пыли.

Чтобы установить и заменить пылеулавливающий фильтр, выполните следующие действия:

• Перед заменой фильтра обязательно ВЫКЛЮЧИТЕ проектор и отсоедините его от источника 
питания.

• Если проектор закреплен на потолке или доступ к нему затруднен, то при замене 
пылеулавливающего фильтра уделяйте особое внимание личной безопасности.

1.  Подготовьте следующие предметы:
• Подходящая крестовая отвертка (типа Phillips)
• Запасной пылеулавливающий фильтр (его можно купить у продавца 
проектора)

2.  Вставьте пылеулавливающий фильтр в крышку.

3.  Установите крышку 
пылеулавливающего фильтра и с 
помощью отвертки затяните винт.

4.  Чтобы заменить пылеулавливающий фильтр, отверните 
винт и снимите крышку фильтра.

5.  Замените старый (использованный) фильтр в крышке 
пылеулавливающего фильтра на запасной (новый) 
фильтр. Выбросьте старый фильтр в соответствии с 
местными нормативными требованиями.

6.  Установите на место крышку пылеулавливающего 
фильтра и при помощи отвертки заверните винты, снятые 
на шаге 4.

После установки или замены фильтра проектор автоматически обнаружит замену и сбросит 
таймер фильтра.

1

2

3

3

2

1

2

1

1

2

3
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Размеры
Размеры проектора
343,8 мм (Ш) x 265,5 мм (Г) x 136 мм (В)

Схема крепления на потолке

Единица измерения: мм

265,5

343,8

136

41
2.
3

57
6.
50

Потолочное крепление BenQ CMG3 
(5J.JAM10.001)
Винт для крепления на потолке: M4 x 8L 
(Единица измерения: мм)

Единица измерения: мм
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Команда RS-232
Назначение контактов разъема 
RS-232
№ Последовательный № Последовательный
1 НЗ 6 НЗ
2 ПРМ 7 Запрос на передачу
3 ПРД 8 Сброс передачи
4 НЗ 9 НЗ
5 ЗЕМЛЯ

Функция Тип Действие ASCII

Питание
Запись Вкл. питание <CR>*pow=on#<CR>
Запись Выкл. питание <CR>*pow=off#<CR>
Чтение Состояние питания <CR>*pow=?#<CR>

Выбор источника

Запись HDMI (MHL) <CR>*sour=hdmi#<CR>
Запись HDMI 2 (MHL2) <CR>*sour=hdmi2#<CR>
Запись DisplayPort <CR>*sour=dp#<CR>
Чтение Текущий источник <CR>*sour=?#<CR>

Управление 
звуком

Запись Вкл. "Без звука" <CR>*mute=on#<CR>
Запись Выкл. "Без звука" <CR>*mute=off#<CR>
Чтение Состояние параметра "Без звука" <CR>*mute=?#<CR>
Запись Громкость + <CR>*vol=+#<CR>
Запись Громкость - <CR>*vol=-#<CR>
Запись Уровень громкости для покупателя <CR>*vol=value#<CR>
Чтение Состояние параметра "Громкость" <CR>*vol=?#<CR>

Выбор источника 
звука

Запись Выкл. "Транзитная передача звука" <CR>*audiosour=off#<CR>
Запись Звук - HDMI <CR>*audiosour=hdmi#<CR>
Запись Звук - HDMI2 <CR>*audiosour=hdmi2#<CR>
Чтение Состояние параметра "Транзитная передача звука" <CR>*audiosour=?#<CR>

Режим 
изображения

Запись Презентация <CR>*appmod=preset#<CR>  
Запись Симуляция <CR>*appmod=simulation#<CR>
Запись sRGB <CR>*appmod=srgb#<CR>    
Запись Яркий <CR>*appmod=bright#<CR> 
Запись Насыщенный <CR>*appmod=vivid#<CR>
Запись Пользов. 1 <CR>*appmod=user1#<CR>
Запись Пользов. 2 <CR>*appmod=user2#<CR>
Запись 3D <CR>*appmod=threed#<CR>
Запись HDR10 <CR>*appmod=hdr10#<CR>
Запись HLG <CR>*appmod=hlg#<CR>
Запись HDR - Пользов. <CR>*appmod=hdruser1#<CR>
Чтение Режим изображения <CR>*appmod=?#<CR>     

Настройки 
изображения

Запись Контрастность + <CR>*con=+#<CR>
Запись Контрастность - <CR>*con=-#<CR>
Запись Установить значение параметра "Контрастность" <CR>*con=value#<CR>
Чтение Значение параметра "Контрастность" <CR>*con=?#<CR>
Запись Яркость + <CR>*bri=+#<CR>
Запись Яркость - <CR>*bri=-#<CR>
Запись Установить значение параметра "Яркость" <CR>*bri=value#<CR>
Чтение Значение параметра "Яркость" <CR>*bri=?#<CR>
Запись Резкость + <CR>*sharp=+#<CR>
Запись Резкость - <CR>*sharp=-#<CR>
Запись Установить значение параметра "Резкость" <CR>*sharp=value#<CR>
Чтение Значение параметра "Резкость" <CR>*sharp=?#<CR>
Запись Соотношение сторон 4:3 <CR>*asp=4:3#<CR>
Запись Соотношение сторон 16:9 <CR>*asp=16:9#<CR>
Запись Соотношение сторон 16:10 <CR>*asp=16:10#<CR>

1 2 3 4 5

6 7 8 9
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Выбор источника

Запись Соотношение сторон - Авто <CR>*asp=AUTO#<CR>
Чтение Состояние параметра "Соотношение сторон" <CR>*asp=?#<CR>
Запись Верт. трапец. искаж. + <CR>*vkeystone=+#<CR>
Запись Верт. трапец. искаж. - <CR>*vkeystone=-#<CR>

Запись Установка значения параметра "Верт. трапец. 
искаж." <CR>*vkeystone=value#<CR>

Чтение Значение параметра "Верт. трапец. искаж." <CR>*vkeystone=?#<CR>
Запись Гор. трапец. искаж. + <CR>*hkeystone=+#<CR>
Запись Гор. трапец. искаж. - <CR>*hkeystone=-#<CR>

Запись Установка значения параметра "Гор. трапец. 
искаж." <CR>*hkeystone=value#<CR>

Чтение Значение параметра "Гор. трапец. искаж." <CR>*hkeystone=?#<CR>
Запись Уменьшить "4 угла - верхний левый-X" <CR>*cornerfittlx=-#<CR>
Запись Увеличить "4 угла - верхний левый-X" <CR>*cornerfittlx=+#<CR>
Чтение Состояние параметра "4 угла - верхний левый-X" <CR>*cornerfittlx=?#<CR>
Запись Уменьшить "4 угла - верхний левый-Y" <CR>*cornerfittly=-#<CR>
Запись Увеличить "4 угла - верхний левый-Y" <CR>*cornerfittly=+#<CR>
Чтение Состояние параметра "4 угла - верхний левый-Y" <CR>*cornerfittly=?#<CR>
Запись Уменьшить "4 угла - верхний правый-X" <CR>*cornerfittrx=-#<CR>
Запись Увеличить "4 угла - верхний правый-X" <CR>*cornerfittrx=+#<CR>
Чтение Состояние параметра "4 угла - верхний правый-X" <CR>*cornerfittrx=?#<CR>
Запись Уменьшить "4 угла - верхний правый-Y" <CR>*cornerfittry=-#<CR>
Запись Увеличить "4 угла - верхний правый-Y" <CR>*cornerfittry=+#<CR>
Чтение Состояние параметра "4 угла - верхний правый-Y" <CR>*cornerfittry=?#<CR>
Запись Уменьшить "4 угла - нижний левый-X" <CR>*cornerfitblx=-#<CR>
Запись Увеличить "4 угла - нижний левый-X" <CR>*cornerfitblx=+#<CR>
Чтение Состояние параметра "4 угла - нижний левый-X" <CR>*cornerfitblx=?#<CR>
Запись Уменьшить "4 угла - нижний левый-Y" <CR>*cornerfitbly=-#<CR>
Запись Увеличить "4 угла - нижний левый-Y" <CR>*cornerfitbly=+#<CR>
Чтение Состояние параметра "4 угла - нижний левый-Y" <CR>*cornerfitbly=?#<CR>
Запись Уменьшить "4 угла - нижний правый-X" <CR>*cornerfitbrx=-#<CR>
Запись Увеличить "4 угла - нижний правый-X" <CR>*cornerfitbrx=+#<CR>
Чтение Состояние параметра "4 угла - нижний правый-X" <CR>*cornerfitbrx=?#<CR>
Запись Уменьшить "4 угла - нижний правый-Y" <CR>*cornerfitbry=-#<CR>
Запись Увеличить "4 угла - нижний правый-Y" <CR>*cornerfitbry=+#<CR>
Чтение Состояние параметра "4 угла - нижний правый-Y" <CR>*cornerfitbry=?#<CR>
Запись Цифровой масштаб - увеличение <CR>*zoomI#<CR>
Запись Цифровой масштаб - уменьшение <CR>*zoomO#<CR>
Запись Вкл. Brilliant Color <CR>*BC=on#<CR>
Запись Выкл. Brilliant Color <CR>*BC=off#<CR>
Чтение Состояние параметра "Brilliant Color" <CR>*BC=?#<CR>
Запись Сбросить текущие настр. изобр. <CR>*rstcurpicsetting#<CR>
Запись Сбросить все настр. изобр. <CR>*rstallpicsetting#<CR>

Функция Тип Действие ASCII
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Настройки 
рабочего режима

Запись Положение проектора - Спереди на столе <CR>*pp=FT#<CR>
Запись Положение проектора - Сзади на столе <CR>*pp=RE#<CR>
Запись Положение проектора - Сзади на потолке <CR>*pp=RC#<CR>
Запись Положение проектора - Спереди на потолке <CR>*pp=FC#<CR>
Чтение Состояние параметра "Положение проектора" <CR>*pp=?#<CR>
Запись Быстрый автопоиск <CR>*QAS=on#<CR>
Запись Быстрый автопоиск <CR>*QAS=off#<CR>
Чтение Состояние параметра "Быстрый автопоиск" <CR>*QAS=?#<CR>
Запись Положение меню - В центре <CR>*menuposition=center#<CR>
Запись Положение меню - Слева сверху <CR>*menuposition=tl#<CR>
Запись Положение меню - Справа сверху <CR>*menuposition=tr#<CR>
Запись Положение меню - Справа снизу <CR>*menuposition=br#<CR>
Запись Положение меню - Слева снизу <CR>*menuposition=bl#<CR>
Чтение Состояние параметра "Положение меню" <CR>*menuposition=?#<CR>
Запись Вкл. "Прямое включение питания" <CR>*directpower=on#<CR>
Запись Выкл. "Прямое включение питания" <CR>*directpower=off#<CR>
Чтение Состояние параметра "Прямое включение питания" <CR>*directpower=?#<CR>

Скорость прд. 
(бод)

Запись 9600 <CR>*baud=9600#<CR>  
Запись 14400 <CR>*baud=14400#<CR>  
Запись 19200 <CR>*baud=19200#<CR>  
Запись 38400 <CR>*baud=38400#<CR>  
Запись 57600 <CR>*baud=57600#<CR>  
Запись 115200 <CR>*baud=115200#<CR>  
Чтение Текущая скорость прд. (бод) <CR>*baud=?#<CR>  

Управление 
лампой

Чтение Лампа <CR>*ltim=?#<CR>
Запись Режим обычный <CR>*lampm=lnor#<CR>
Запись Режим Эко <CR>*lampm=eco#<CR>
Запись Режим SmartEco <CR>*lampm=seco#<CR>
Запись Пользов. реж. <CR>*lampm=custom#<CR>
Запись Уровень света для пользовательского режима <CR>*lampcustom=value#<CR>

Чтение Состояние параметра "Уровень света" для 
пользовательского режима <CR>*lampcustom=?#<CR>

Чтение Состояние параметра "Режим лампы" <CR>*lampm=?#<CR>

Прочие

Чтение Название модели <CR>*modelname=?#<CR>
Чтение Версия микропрограммы системы <CR>*sysfwversion=?#<CR>
Чтение Версия микропрограммы - скейлер <CR>*scalerfwversion=?#<CR>
Чтение Версия микропрограммы - LAN <CR>*lanfwversion=?#<CR>
Чтение Версия микропрограммы - MCU <CR>*mcufwversion=?#<CR>
Запись Вкл. "Пустой экран" <CR>*blank=on#<CR>
Запись Выкл. "Пустой экран" <CR>*blank=off#<CR>
Чтение Состояние параметра "Пустой экран" <CR>*blank=?#<CR>
Запись Вкл. "Стоп-кадр" <CR>*freeze=on#<CR>
Запись Выкл. "Стоп-кадр" <CR>*freeze=off#<CR>
Чтение Состояние параметра "Стоп-кадр" <CR>*freeze=?#<CR>
Запись Вкл. меню <CR>*menu=on#<CR>
Запись Выкл. меню <CR>*menu=off#<CR>
Чтение Состояние параметра Меню <CR>*menu=?#<CR>
Запись Вверх <CR>*up#<CR>
Запись Вниз <CR>*down#<CR>
Запись Вправо <CR>*right#<CR>
Запись Влево <CR>*left#<CR>
Запись Ввод <CR>*enter#<CR>
Запись Назад <CR>*back#<CR>
Запись Вкл. меню "Источник" <CR>*sourmenu=on#<CR>
Запись Выкл. меню "Источник" <CR>*sourmenu=off#<CR>

Функция Тип Действие ASCII
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Прочие

Чтение Состояние параметра "Меню Источник" <CR>*sourmenu=?#<CR>
Запись Выкл. Синхр. 3D <CR>*3d=off#<CR>
Запись 3D Авто <CR>*3d=auto#<CR>
Запись Синхр. 3D, Вертикальная стереопара <CR>*3d=tb#<CR>
Запись Синхр. 3D, Чередование кадров <CR>*3d=fs#<CR>
Запись 3D Упаковка кадров <CR>*3d=fp#<CR>
Запись 3D Горизонтальная стереопара <CR>*3d=sbs#<CR>
Запись Откл. инвертирование 3D <CR>*3d=da#<CR>
Запись Инвертирование 3D <CR>*3d=iv#<CR>
Чтение Состояние параметра "Синхр. 3D" <CR>*3d=?#<CR>
Чтение Серийный номер <CR>*serialnumber=?#<CR>
Запись Вкл. "Режим высокогорья" <CR>*Highaltitude=on#<CR>
Запись Выкл. "Режим высокогорья" <CR>*Highaltitude=off#<CR>
Чтение Состояние параметра "Режим высокогорья" <CR>*Highaltitude=?#<CR>
Чтение Состояние таймера фильтра <CR>*fltrtmr =?#<CR>

Запись Установка таймера фильтра 
(10 часов/шаг)

Мин.: <CR>*fltrtmrstp=10#<CR>
Макс.: <CR>*fltrtmrstp=500#<CR>

Чтение Состояние установки таймера фильтра <CR>* fltrtmrstp =?#<CR>
Запись Сброс счетчика таймера фильтра <CR>* fltrtmrcntrst#<CR>
Чтение Состояние счетчика таймера фильтра <CR>* fltrtmrcntrst=?#<CR>

Запись Вкл. уведомление об окончании срока службы 
фильтра в экранном меню/через RS-232

<CR>*fltrtmpntfyosd=on#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=on#<CR>

Запись Выкл. уведомление об окончании срока службы 
фильтра в экранном меню/через RS-232

<CR>*fltrtmpntfyosd=off#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=off#<CR>

Чтение Состояние уведомления об окончании срока 
службы фильтра

<CR>*fltrtmpntfyosd=?#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=?#<CR>

Авто Уведомление о необходимости замены фильтра <CR>*fltrchgntfy#<CR>

Калибровка 
цветов
(только для 
обслуживания)

Запись Установить значение параметра "Гамма BenQ" <CR>*gamma=value#<CR>
Чтение Состояние параметра "Значение гаммы" <CR>*gamma=?#<CR>
Запись Установить значение параметра "Яркость HDR" <CR>*hdrbri=value#<CR>
Чтение Получить значение параметра "Яркость HDR" <CR>*hdibri=?#<CR>
Запись Уровень красного + <CR>*RGain=+#<CR>
Запись Уровень красного - <CR>*RGain=-#<CR>
Запись Установить значение параметра "Уровень красного" <CR>*RGain=value#<CR>
Чтение Получить значение параметра "Уровень красного" <CR>*RGain=?#<CR>
Запись Уровень зеленого + <CR>*GGain=+#<CR>
Запись Уровень зеленого - <CR>*GGain=-#<CR>
Запись Установить значение параметра "Уровень зеленого" <CR>*GGain=value#<CR>
Чтение Получить значение параметра "Уровень зеленого" <CR>*GGain=?#<CR>
Запись Уровень синего + <CR>*BGain=+#<CR>
Запись Уровень синего - <CR>*BGain=-#<CR>
Запись Установить значение параметра "Уровень синего" <CR>*BGain=value#<CR>
Чтение Получить значение параметра "Уровень синего" <CR>*BGain=?#<CR>
Запись Смещение красного + <CR>*ROffset=+#<CR>
Запись Смещение красного - <CR>*ROffset=-#<CR>

Запись Установить значение параметра "Смещение 
красного" <CR>*ROffset=value#<CR>

Чтение Получить значение параметра "Смещение 
красного" <CR>*ROffset=?#<CR>

Запись Смещение зеленого + <CR>*GOffset=+#<CR>
Запись Смещение зеленого - <CR>*GOffset=-#<CR>

Запись Установить значение параметра "Смещение 
зеленого" <CR>*GOffset=value#<CR>

Чтение Получить значение параметра "Смещение 
зеленого" <CR>*GOffset=?#<CR>

Запись Смещение синего + <CR>*BOffset=+#<CR>
Запись Смещение синего - <CR>*BOffset=-#<CR>

Запись Установить значение параметра "Смещение 
синего" <CR>*BOffset=value#<CR>

Функция Тип Действие ASCII
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Русский

Калибровка 
цветов
(только для 
обслуживания)

Чтение Получить значение параметра "Смещение синего" <CR>*BOffset=?#<CR>
Запись Основной цвет <CR>*primcr=value#<CR>
Чтение Состояние параметра "Основной цвет" <CR>*primcr=?#<CR>
Запись Оттенок + <CR>*hue=+#<CR>
Запись Оттенок - <CR>*hue=-#<CR>
Запись Установить значение параметра "Оттенок" <CR>*hue=value#<CR>
Чтение Получить значение параметра "Оттенок" <CR>*hue=?#<CR>
Запись Насыщенность + <CR>*saturation =+#<CR>
Запись Насыщенность - <CR>*saturation =-#<CR>
Запись Установить значение параметра "Насыщенность" <CR>*saturation =value#<CR>
Чтение Получить значение параметра "Насыщенность" <CR>*saturation =?#<CR>
Запись Уровень + <CR>*gain=+#<CR>
Запись Уровень - <CR>*gain=-#<CR>
Запись Установить значение параметра "Уровень" <CR>*gain=value#<CR>
Чтение Получить значение параметра "Уровень" <CR>*gain=?#<CR>

Запись Установить значение параметра "Уровень 
белого/красного" <CR>*WRGain=value#<CR>

Чтение Получить значение параметра "Уровень 
белого/красного" <CR>*WRGain=?#<CR>

Запись Уровень белого/зеленого + <CR>*WGGain=+#<CR>
Запись Уровень белого/зеленого - <CR>*WGGain=-#<CR>

Запись Установить значение параметра "Уровень 
белого/зеленого" <CR>*WGGain=value#<CR>

Чтение Получить значение параметра "Уровень 
белого/зеленого" <CR>*WGGain=?#<CR>

Запись Уровень белого/синего + <CR>*WBGain=+#<CR>
Запись Уровень белого/синего - <CR>*WBGain=-#<CR>

Обслуживание
(Только для 
обслуживания)

Запись Включить режим обслуживания для создания 
отчета об ошибках <CR>*error=enable#<CR>

Чтение Отчет с кодами ошибок <CR>*error=report#<CR>
Чтение Скорость вентилятора 1 <CR>*fan1=?#<CR>
Чтение Скорость вентилятора 2 <CR>*fan2=?#<CR>
Чтение Скорость вентилятора 3 <CR>*fan3=?#<CR>
Чтение Температура 1 <CR>*tmp1=?#<CR>

Функция Тип Действие ASCII
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
뭨

펯

휌풏퍃헿ힻ�
뭧햀탛왗혘�삏혐쫯밫퀛햠찿퍃헿폋샻�탛훻픿쌫읯솿왘켟몿숓펯멻캧읷�뫷혗햀샃샟 . 믳엧뺓쫳
혗픿퍃헿몇캧풤밫퓿켗삏캧풤켟좀켗 / 켟�퍃뺯켗폋켗켟좀뫛혗폋탗숗ힻ�픿쌫앷퍷샃샟 .
1.  왗혘�읷햌쇔밫헿폋캧풤켟좀켗 / 켟�퍃뺯켗읷핸픷탨탗퐟 . 햓쫯뫻쉋폃샟맻뺓휌폋�홫탨탗퐟 . 
2.  햌쇔휌폋삏왗혘�옇힃혐졯픿쨏앷쫯ힻ쟃탨탗퐟 .챖먐솿맻켳밫썇줳폋탗옠핯쾋캼숛퀓햃킰샃샟 . 
3.  퀓잧삏햋몤픿먑�혐찿밫퀛햋폋몇쟇쟜밫탨탗퐟 . 
4.  왗혘�묌퓋핯�ힻ졯옇힃콏� ( 햃픿몸풫 ) 읷폯멫뺓옇힃쒗볌 ( 햃픿몸풫 ) 픿쎷펯뺯탨탗퐟 . 
5. 햌쇔휌폋삏묌퓋핯쟟풫씣멫퓇ퟌ샃샟 .
6. 핷쭻뭨맻폋켗삏켛맿헿퍐핯쮃퍃혐샃샟 . 핯왗혘�삏 -  V AC 폋켗퍃헿몇햌쇔ힻ쟇헿퓋핯빅밫멫뺓

± 쫷핓뫷헿읓맻쨗컘졯햌쇔ힻ퍅픿퀓햃킰샃샟 . 핯퐻먔핯켛맿헿퍐핯쮃퍃혐멫뺓휌샣숛퀓햃삏
뫮폋켗삏왗혘�읷폫몫썇혐헿퍐햠� , 뫷헿읓�샣밫 , 줯혐헿헿퓋뫰밄햠� (UPS) 읷캧풤탨탗퐟 . 

7. 왗혘�맻햌쇔휌핷썇폼캧옇힃읷줷멯픷왗맻잧ힻ쟃탨탗퐟 . 줷멯핯쨗폯숓멫뺓쪻숛퀓햃킰샃샟 . 핷탗헼픷왗
묌퓋픿븿옟졯찏얨�밫삠픿캧풤샃샟 .

8. 혐몤묌퓋퀓좀쫯샟퐟얓묌퓋픿캧풤ힻ쟃탨탗퐟 .
9. 뫛혐숓ힻ퍅픻쾋퀓옃 , 쨖�샻 , �햋심폋삏혗픿퐧옟뾎ힻ쟃탨탗퐟 . 혗핯쎣펯ힻ졯�몇쾋캼숛퀓햃킰샃샟 . 
10.왗혘�읷쭿ힻ쟃탨탗퐟 . 뺯쭻폋뾍픻헿퍐핓헿읓맻읯밫썇줳폋혌�폋핓먋헿캧퀓햃삏퓿핯

햃킰샃샟 .
펯쎟셩먗싛ힻ혃샻왗쪒밫멫뺓혗멫졯퍃숤샃샟. 퀓잧맻풏몸풫폋삏쨓싗탗풏햋몤픿먑�혐찿밫퀛햋폋몇
쟜밫탨탗퐟 .

11.�뭧읷쟄ힻ쟃탨탗퐟 .
- 왗혘�읷샯풏뺓밫��뭧읓심 , 졯핯쭻싗엧풯뫮폋퐧옟뾎ힻ쟃탨탗퐟 .
- 왗혘�읷명핯뺓샟읳줷멯픷왗셩ힻ쟃탨탗퐟 .
- 왗혘�믷�폋핳켬줷ퟃ픿쉋ힻ쟃탨탗퐟 . 
�뭧맻탧몇쟄햃픷졯 , 왗혘�뺯쭻맻뫷폯숓펯햧맻쨗컘퀓햃킰샃샟 .

12.왗혘�읷퀓ힼ픷왗켳퓇쉋ힻ쟃탨탗퐟 . 왗혘�맻쎣펯ힻ졯켗캧얇핯샟�멫뺓왗혘�맻쾋캼숛퀓햃킰샃샟 .
13.왗혘�퓿폋퐧앷켗멫뺓줷멯픿퐧옟뾎ힻ쟃탨탗퐟 . 왗혘�맻쾋캼숛췋쟇팿샃앷캧얇핯샟�퀓햃킰샃샟 .
14.왗혘�맻햌쇔휌핷썇�뭧폋켗퐣밫맻삋볯ힻ멫뺓뺿컃맻밳퀓햃킰샃샟 . 핯멾픻혐캼헼핳캼픷왗혗폋

몫핯햃삏멾핯팿샔샃샟 .
15.왗혘�쭻믷핯뺓퓿폋퍜�읷뾎ힻ쟃탨탗퐟 . 잫퍜�맻왗혘�왗싟펯맻졯뫛햠뺛퀓햃킰샃샟 . 왗혘�폋

줷밫맻줶픷졯 , 헿퓋뫰밄햠�핓�켷폋켗엧믳읷쵌뫛BenQ 폋줳핓폧퀓잧읷쨖픷탨탗퐟 .
16.핯햠�삏혌ힻ퍷샃샟 .
17.왗혘�쫯뫻햠쾇왗헼ힻ뫮픻샟핇뫷먔킰샃샟 .

- 밫맻햓숓ힻ퍅멫뺓짻숗뫰맿 .  cm 핯캼쪸뫷멫잧읷쉋뫛켟�퍷왗혘�훷쪻폋�핯햓숤샃샟 . 
- 퐣솿맻밄쪻삏뫮 ( 퐃 : �줳핯좣쉋샦햃삏�엄뺯쭻 ).
- 킰밫 , 젷ힻ쐋삏샯쨫폫밫맻쟉픻뫰맿 . 왗혘�핓묌쭻핯퐟폷숓즻왗퀓좀핯샣�숓뫛킟�잫핯펯쉜몇쫯핷퀓

햃킰샃샟 .
- 햧몸쫯밫믷� .
- 탟뺯퐣솿맻°C / °F 읷뼓삏뫮 .
- 뫛솿맻 m(  ) 읷뼓삏뫮 .

18. DLP �쾋캼픿쨤ힻ밫퓿 , 먐옠옃핯헻챏픿폼캧옇힃폋퇓ힻ쟃탨탗퐟 .
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뫛ힻ
퓿믳웴
1. 묌퓋쨊묌퓋탗킟�폋샻묌컘줷퍃헿켬쭿읓폋쌫앷핯혗픻퓿믳웴, IEC -: 폋샴샃샟 .
2. 핯혗폋켗픛탗쨤캧맻쨤�숛맻삠켬핯햃킰샃샟 .
3. 햌쇔휌핳묌퓋픿핌탗ힻ쟃탨탗퐟 . 쀃폋읷햀픿퀓햃킰샃샟 .
4. 좣싛쨘픻묌퓋뫷쟃�맻ힻ왗 , 챏픿쐌쨏왗�샟쫯ힻ쟃탨탗퐟 .

왗혘�핓묌퓋햠�삏옃핯헻읷캧풤샃샟 .

•펯잫팿핯싟픿햓먋쇀뫛왗혘�왗쭻�젻싛맻뱘싛뫻몿폁핯왗혘�챏픿쐌쨏왗�샟쫯ힻ퍅솿왘앷삏훷핓
캧핯혗뫰숤샃샟 .

•폼캧옇힃퍙폋켗잧좣�픿캧풤폧왗혘�읷탗햌썇훷핓퍷샟삏픛핓캧핯혗뫰숤샃샟 .
•캧풤햋맻챏뺯쭻폋켗턈퍃몸핯뺓쟘퓋몸먔픻묌쫯홫햠�읷캧풤ힻ쟋앷삏훷핓캧핯혗뫰숤샃샟 .

옃핯헻훷핓
핯혗픻�얓킟 옃핯헻혗폋샴뫛IEC -: 읷훻퀓샃샟 .
옃핯헻쨤� , 챏픿싟폧샟쫯ힻ쟃탨탗퐟 . �얓킟 옃핯헻혗 .

퓿옃핯헻훷핓캧픻핯햠�핓샣폋퓿�햃킰샃샟 .
훷핓– 폧밫폋좀탗숓ힻ퍅픻혗펯쐋삏홫혐픿멫뺓혃�읷퀓몸풫픛쨤�폋뽳�숛퀓햃킰샃샟 .
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혗혐쫯
혗뭧켬

캧펌

�왟샣햋

왗혘� 잧좣�쨊쨫�잧 켟�퍃뺯켗 헿퓋�싗

믗몤 쫯힘켗

LH860ST
쌏킟옃핯탗킟� 1-CHIP DMD
캼솿 1920 (H) x 1080 (V)
묌퓋 옃핯헻
킟왗풫찿픣 0.5
쾇찿헿옠  W ( �샻 ); < . W ( 샻밫 )
�퀓 . mm ( 뼃찿 ) x . mm ( 뱅핯 ) x  mm ( 뾍핯 )
줯몇 4.9 Kg + 100 g

• 12V TRIGGER
헿밫킟�잫쐋삏홫좀�왟먔픻푳쭻햠�읷
잧멫샃샟 .

• LAN
뼟퓇�읷�왗혘�읷혗펯밫퓿RJ 
Cat/Cat 핯셏뼲�핯찏폋폫몫삏셫캧풤숤샃샟 .

• 3D SYNC OUT
D 쇔밫�옠폋폫몫샃샟 .

• USB TYPE A
V/.A �옠픿ힻ퓋샃샟 . ( 헿퓋뫰밄쨊퓣펯
폀셫핯풤 .)

• USB TYPE A
V/.A �옠픿ힻ퓋샃샟 . ( 킟쟃�왟쾏웣콓풤 )

• DP
DisplayPort 쾇킟폋폫몫샃샟 .

• HDMI 2
HDMI 쾇킟폋폫몫숤샃샟 .

• HDMI 1
HDMI 쾇킟폋폫몫숤샃샟 .

• RS-232
PC 혗펯탗킟�폋폫몫뫛왗혘�픛ힻ쫯퀓읷
퀓퀓햃삏훻 D-sub 핳�핯킟햀샃샟 .

• AUDIO OUT
킟�쐋삏싗콆폋폫몫샃샟 .

Installation Guide

Digital Projector
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잧좣�

잧좣�ID 켟혐
핯잧좣�핓잧좣�ID 읷켟혐샃샟 (~ 캧핯 ). 왗혘�ID 읷켟혐폋잧좣�핓먔픻ID 왗헿졯왗혘�읷
혗펯퀓햃킰샃샟 .

ID 켟혐밫
1.  ID 켟혐탗심핯�ퟃ썇뱇ힻID SET(ID 켟혐숣 ) 픿뿿읯탨탗퐟 . 
2. 잧좣�풤ID읷햀옠샃샟(~ 캧핯). 잧좣�ID삏샴왗혘�ID퐻먔팿퍷샃샟. (OSD폋켗캼핌삏왗혘�

ID 읷켟혐탨탗퐟 .) 
3.  ID 켟혐탗심핯뱗쨐멫잧밫탗햌샟맻벷ힻ졯ID 맻켬뫰헼픷왗헻햠숗멾햀샃샟 .

ID ힻ풫밫
1.  ID 켟혐탗심핯�ퟃ썇뱇ힻID SET(ID 켟혐숣 ) 픿뿿읯탨탗퐟 . 
2. 잧좣�핓햧ID 켟혐픿ힻ풫옟졯ALL( 좣쉋 ) 읷뿿잀샃샟 . 
3.  ID 켟혐탗심핯뱗쨐멫잧밫탗햌샟맻벷ힻ졯ID 맻켬뫰헼픷왗ힻ퓇ힿ멾햀샃샟 .

* 핯쩿픻핯좣셳폋캧풤퀓폁킰샃샟 .

�ퟋ 벷ퟋ

PICTURE( 핯짳ힻ )
ASPECT( 졯찿 )

쫷읣훿핿
퓿왗

푷�
OK( 핳 )

�킟��

MENU( 졏쁯 )
MUTE( 핇쾇멫 )

BACK( 슟왗 )

ALL( 좣쉋 )

ZOOM+( 휇+)
ZOOM-( 휇-)

QUICK INSTALL( 챛읳켟� )

LIGHT SOURCE( 묌퓋 )

퐟읳�

팿얓왗

AUTO( 햋쇔 )

ID SET(ID 켟혐숣 )

3D
밫삠폁핇 *

FREEZE( 혐ힻ )
밫삠폁핇 *

LIGHT( 홫좀 )

INFO( 혐쫯 )

BLANK( 찏얨� )

퀦햋쩿

SOURCE( 쾇킟 )

�킟��

쫷읣뾍핿

ID 켟혐탗심
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켟�
폼캧�밫

•킟�잫졯찿삏: 핯뫛폼캧핯짳ힻ졯찿삏: 햀샃샟
킟�잫�밫 폼캧멫잧(mm)

퀓ힼ퐟콆 (mm)샻맼켛밳핯 H (mm) W (mm) �쾇멫잧
( �샻휇폋켗 ) 믛 �샻멫잧

( �쾇휇폋켗 )핳� mm
30 762 374 664 332 332 332 19
40 1016 498 886 443 443 443 25
50 1270 623 1107 553 553 553 31
60 1524 747 1328 664 664 664 37
70 1778 872 1550 775 775 775 44
80 2032 996 1771 886 886 886 50 
90 2286 1121 1992 996 996 996 56 

100 2540 1245 2214 1107 1107 1107 62 
110 2794 1370 2435 1218 1218 1218 68 
115 2921 1432 2546 1273 1273 1273 72
120 3048 1494 2657 1328 1328 1328 75
130 3302 1619 2878 1439 1439 1439 81
140 3556 1743 3099 1550 1550 1550 87
150 3810 1868 3321 1660 1660 1660 93
160 4064 1992 3542 1771 1771 1771 100
170 4318 2117 3763 1882 1882 1882 106
180 4572 2241 3985 1992 1992 1992 112
190 4826 2366 4206 2103 2103 2103 118
200 5080 2491 4428 2214 2214 2214 125
210 5334 2615 4649 2324 2324 2324 131
220 5588 2740 4870 2435 2435 2435 137
230 5842 2864 5092 2546 2546 2546 143
240 6096 2989 5313 2657 2657 2657 149
250 6350 3113 5535 2767 2767 2767 156
260 6604 3238 5756 2878 2878 2878 162
270 6858 3362 5977 2989 2989 2989 168
280 7112 3487 6199 3099 3099 3099 174
290 7366 3611 6420 3210 3210 3210 181
300 7620 3736 6641 3321 3321 3321 187

H

W

폼캧멫잧

옇힃핓휌퍔켛

킟�잫
: 킟�잫샻맼켛

퀓ힼ퐟콆

H

W

폼캧멫잧

옇힃핓휌퍔켛

킟�잫: 킟�잫샻맼켛

퀓ힼ퐟콆
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• 폼캧ퟃ픿�헼옟졯컄핯팿샇폼폨폋켗폼캧멾픿뮇햠샃샟 .
• 폼캧켬삠픻탟혗폼캧�밫퐻훷쪻홫좀폋쌫앷샧앷ퟌ샃샟 .
• 좣싛�혐픻믷캧먍핯졫탟혗�밫퐻샟읷퀓햃킰샃샟 . 

왗혘�읷뫮폋쟇켟�폧핯풤옟졯젷헻켟�왗혘�읷캧풤폼캧멫잧퐻�밫읷탟혗왗�혐폧
왗혘�묌쭻싟핓퐟�읷뫛옟퍷샃샟 . 믳얓퍷켟�밫폋맻햠헼퓿�읷혐몇퍀퀓
햃킰샃샟 .

•  �햠켟�삏햋몤픿먑�헿줳맻맻탗퍷샃샟 . 햋켳뺯풤픻샻잧혋폋줳핓탨탗퐟 .왗혘�읷쾋퀓
켟�삏멾픻뮇햠숓ힻ퍅킰샃샟 .

• 왗혘�읷샣샣뫛뫛읳졯퓿폋뾎뫛캧풤탨탗퐟 . 왗혘�맻쎣펯ힻ졯쾋캼숓멫뺓탧맼쭻캼픿햀픿퀓
햃킰샃샟 .

• 퐣솿맻뼃줯셠멫뺓�풯뫮폋켗왗혘�읷캧풤ힻ쟃탨탗퐟 . 팣 솿 ( 켨팣 솿 ) ~ 팣 솿 ( 켨팣 솿 ) 
캧핯폋켗쟇왗혘�읷캧풤탨탗퐟 .

• 왗혘�맻킰밫 , 젷ힻ쐋삏폫밫폋뽳�숓졯킟�잫핯쾋캼숤샃샟 .
• 왗혘�핓�뭧읷쟄ힻ쟃탨탗퐟 . 헼혃�픻폯픿혗멫삏셫풏샃샟 . �뭧맻쟄졯왗혘�맻

쾋캼숤샃샟 .
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LED 탗심
탗심

캼�쨊켟좀

탗킟�핯쪟
훷 벷ퟋ 벷ퟋ 샻밫좣싗햀샃샟

뽴컄뱗쨐핿 벷ퟋ 벷ퟋ 헿퓋핯�ힻ삏휌
뽴컄 벷ퟋ 벷ퟋ 혐캼햌쇔

훷컄뱗쨐핿 벷ퟋ 벷ퟋ 혐캼헼핳헿퓋븿밫뻄맼
챣먐뱗쨐핿 챣먐뱗쨐핿 챣먐뱗쨐핿 샟풯왗싗

뽴컄 벷ퟋ 챣먐 CW 탗햌탟
뽴컄 벷ퟋ 챣먐뱗쨐핿 핳묌탗햌탟
벷ퟋ 챣먐 벷ퟋ LAN 샟풯왗싗탟
훷 벷ퟋ 챣먐뱗쨐핿 �뭋�몸뫛

쪃핳핯쪟
뽴컄 벷ퟋ 벷ퟋ 쩿샘�ퟋ
뽴컄 뽴컄 뽴컄 쩿샘벷ퟋ

묌퓋핯쪟
뽴컄 벷ퟋ 훷 묌퓋퀓좀핯쟇웇숣
벷ퟋ 벷ퟋ 챣먐 혐캼햌쇔탗묌퓋퐟읓

�핯쪟
뽴컄 훷 벷ퟋ �뭋�몸뫛
뽴컄 훷 훷 묌퓋퀓좀뫛먃쨊�퀓좀몸뫛

퐣솿
챣먐 챣먐 벷ퟋ  퐟읓( 탟혗쾈솿맻쨏얇ힼ쾈솿읷�뫷샃샟 )
챣먐 챣먐뱗쨐핿 벷ퟋ  퐟읓( 탟혗쾈솿맻쨏얇ힼ쾈솿읷�뫷샃샟 )
챣먐 뽴컄 벷ퟋ  퐟읓( 탟혗쾈솿맻쨏얇ힼ쾈솿읷�뫷샃샟 )
뽴컄 챣먐 벷ퟋ 퐣솿 퐟읓 ( 혗퐣솿�뫷 )
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�켟�쨊뭋�( 켛�캧 )
왗혘�핓퀓좀픿폫햠뫛퓋뫰밫퀗픷왗뫷헼핳뺯쭻뻄맼픿쫯햠옟졯훷밫헼픷왗젷ힻ�읷뭋�삏멾핯
휌풏샃샟 . �캼핓쨤ힿ삠옠픿픛ힻ밫퓿 탗맿쟃샟젷ힻ�읷뭋�삏멾핯횆킰샃샟 .

젷ힻ�읷켟�뫛뭋�옟졯팿얓샣몿읷퀓샃샟 .

• 왗혘�읷븿뫛헿퓋�싗폋켗쭿잧�읷뭋�탨탗퐟 .
• 왗혘�읷�햠폋켟�멫뺓쾋큸몇혌믷퀓폁픿몸풫젷ힻ�읷뭋�썇쪿훷핓탨탗퐟 .

1. 샟핇좤픿훻찿샃샟 :
•헼탨햋젳잧 ( 잸킟픛 ) 싗앷핯쩿
•퐃찿풤젷ힻ� ( 샻잧혋폋켗뭧쟟맻삠 )

2. 젷ힻ�읷셩먗폋뾎킰샃샟 .

3. 뺓캧읷캧풤폧젷ힻ�셩먗읷
켟�뫛뺓캧읷홫햀샃샟 .

4. 젷ힻ�읷뭋�옟졯 , 뺓캧읷뫛�셩먗읷혗멫샃샟 .

5. 젷ힻ�셩먗폋켗퐟얓숗 ( 캧풤 ) �읷퐃찿풤( 컃 ) �왗
뭋�샃샟 . 퐟얓숗�읷샴ힻ폨믗혐폋쌫앷밫탨탗퐟 .

6.  샣몿폋켗혗멫뺓캧퐻싗앷핯쩿읷캧풤폧젷ힻ�셩먗읷샟탗
켟�샃샟 .

�읷켟�멫뺓뭋� , 왗혘�삏햋쇔픷왗쪻몸픿먋ힻ뫛��핯젳읷�밫샃샟 .
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�퀓
왗혘��퀓
343.8 mm (W) x 265.5 mm (D) x 136 mm (H)

�햠켟�믳잷

샣퓿 : mm

265.5
343.8

136

75.00 146.00

17
5.
00

41
2.
3

57
6.
50

97
.9
9

75
.0
0

BenQ �햠켟�CMG (J.JAM.)
�햠켟�풤뺓캧 : M x L ( 샣퓿 : mm)

샣퓿 : mm
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RS 좀옴
RS 샴

쪃 ힼ옧 쪃 ힼ옧
1 NC 6 NC
2 RX 7 RTSZ
3 TX 8 CTSZ
4 NC 9 NC
5 GND

밫삠 픛 햌쇔밫 ASCII

헿퓋
틫밫 헿퓋�ퟋ <CR>*pow=on#<CR>
틫밫 헿퓋벷ퟋ <CR>*pow=off#<CR>
핸밫 헿퓋캼� <CR>*pow=?#<CR>

쾇킟켛�

틫밫 HDMI (MHL) <CR>*sour=hdmi#<CR>
틫밫 HDMI 2 (MHL2) <CR>*sour=hdmi2#<CR>
틫밫 DisplayPort <CR>*sour=dp#<CR>
핸밫 햧쾇킟 <CR>*sour=?#<CR>

퐟쌏퐟혗펯

틫밫 핇쾇멫�ퟋ <CR>*mute=on#<CR>
틫밫 핇쾇멫벷ퟋ <CR>*mute=off#<CR>
핸밫 핇쾇멫캼� <CR>*mute=?#<CR>
틫밫 쫷읣+ <CR>*vol=+#<CR>
틫밫 쫷읣- <CR>*vol=-#<CR>
틫밫 뫛먘픿퓿쫷읣퀓훻 <CR>*vol=value#<CR>
핸밫 쫷읣캼� <CR>*vol=?#<CR>

퐟쌏퐟쾇킟켛�

틫밫 퐟쌏퐟�뫷벷ퟋ <CR>*audiosour=off#<CR>
틫밫 퐟쌏퐟- HDMI <CR>*audiosour=hdmi#<CR>
틫밫 퐟쌏퐟- HDMI <CR>*audiosour=hdmi2#<CR>
핸밫 퐟쌏퐟킟캼� <CR>*audiosour=?#<CR>

핯짳ힻ좣싗

틫밫 잧혛�핯콓 <CR>*appmod=preset#<CR>  
틫밫 탗즧옃핯콓 <CR>*appmod=simulation#<CR>
틫밫 sRGB <CR>*appmod=srgb#<CR>    
틫밫 쨘핇 <CR>*appmod=bright#<CR> 
틫밫 켛좀 <CR>*appmod=vivid#<CR>
틫밫 캧풤햋  <CR>*appmod=user1#<CR>
틫밫 캧풤햋  <CR>*appmod=user2#<CR>
틫밫 3D <CR>*appmod=threed#<CR>
틫밫 HDR10 <CR>*appmod=hdr10#<CR>
틫밫 HLG <CR>*appmod=hlg#<CR>
틫밫 HDR-User <CR>*appmod=hdruser1#<CR>
핸밫 핯짳ힻ좣싗 <CR>*appmod=?#<CR>     

핯짳ힻ켟혐

틫밫 좀퍏찿+ <CR>*con=+#<CR>
틫밫 좀퍏찿- <CR>*con=-#<CR>
틫밫 좀퍏찿먍켟혐 <CR>*con=value#<CR>
핸밫 좀퍏찿먍 <CR>*con=?#<CR>
틫밫 쨘밫+ <CR>*bri=+#<CR>
틫밫 쨘밫- <CR>*bri=-#<CR>
틫밫 쨘밫먍켟혐 <CR>*bri=value#<CR>
핸밫 쨘밫먍 <CR>*bri=?#<CR>
틫밫 켛좀솿+ <CR>*sharp=+#<CR>
틫밫 켛좀솿- <CR>*sharp=-#<CR>
틫밫 켛좀솿먍켟혐 <CR>*sharp=value#<CR>
핸밫 켛좀솿먍 <CR>*sharp=?#<CR>
틫밫 졯찿: <CR>*asp=4:3#<CR>
틫밫 졯찿: <CR>*asp=16:9#<CR>
틫밫 졯찿: <CR>*asp=16:10#<CR>

1 2 3 4 5

6 7 8 9
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쾇킟켛�

틫밫 졯찿햋쇔 <CR>*asp=AUTO#<CR>
핸밫 졯찿캼� <CR>*asp=?#<CR>
틫밫 퀓ힼ�킟�+ <CR>*vkeystone=+#<CR>
틫밫 퀓ힼ�킟�- <CR>*vkeystone=-#<CR>
틫밫 퀓ힼ�킟�먍켟혐 <CR>*vkeystone=value#<CR>
핸밫 퀓ힼ�킟�먍 <CR>*vkeystone=?#<CR>
틫밫 퀓�킟�+ <CR>*hkeystone=+#<CR>
틫밫 퀓�킟�- <CR>*hkeystone=-#<CR>
틫밫 퀓�킟�먍켟혐 <CR>*hkeystone=value#<CR>
핸밫 퀓�킟�먍 <CR>*hkeystone=?#<CR>
틫밫  좣핯퓿 - 푷� -X 먋쾇 <CR>*cornerfittlx=-#<CR>
틫밫  좣핯퓿 - 푷� -X 힘맻 <CR>*cornerfittlx=+#<CR>
핸밫  좣핯퓿 - 푷� -X 캼� <CR>*cornerfittlx=?#<CR>
틫밫  좣핯퓿 - 푷� -Y 먋쾇 <CR>*cornerfittly=-#<CR>
틫밫  좣핯퓿 - 푷� -Y 힘맻 <CR>*cornerfittly=+#<CR>
핸밫  좣핯퓿 - 푷� -Y 캼� <CR>*cornerfittly=?#<CR>
틫밫  좣핯퓿 - 퐟읳� -X 먋쾇 <CR>*cornerfittrx=-#<CR>
틫밫  좣핯퓿 - 퐟읳� -X 힘맻 <CR>*cornerfittrx=+#<CR>
핸밫  좣핯퓿 - 퐟읳� -X 캼� <CR>*cornerfittrx=?#<CR>
틫밫  좣핯퓿 - 퐟읳� -Y 먋쾇 <CR>*cornerfittry=-#<CR>
틫밫  좣핯퓿 - 퐟읳� -Y 힘맻 <CR>*cornerfittry=+#<CR>
핸밫  좣핯퓿 - 퐟읳� -Y 캼� <CR>*cornerfittry=?#<CR>
틫밫  좣핯팿얓 - 푷� -X 먋쾇 <CR>*cornerfitblx=-#<CR>
틫밫  좣핯팿얓 - 푷� -X 힘맻 <CR>*cornerfitblx=+#<CR>
핸밫  좣핯팿얓 - 푷� -X 캼� <CR>*cornerfitblx=?#<CR>
틫밫  좣핯팿얓 - 푷� -Y 먋쾇 <CR>*cornerfitbly=-#<CR>
틫밫  좣핯팿얓 - 푷� -Y 힘맻 <CR>*cornerfitbly=+#<CR>
핸밫  좣핯팿얓 - 푷� -Y 캼� <CR>*cornerfitbly=?#<CR>
틫밫  좣핯팿얓 - 퐟읳� -X 먋쾇 <CR>*cornerfitbrx=-#<CR>
틫밫  좣핯팿얓 - 퐟읳� -X 힘맻 <CR>*cornerfitbrx=+#<CR>
핸밫  좣핯팿얓 - 퐟읳� -X 캼� <CR>*cornerfitbrx=?#<CR>
틫밫  좣핯팿얓 - 퐟읳� -Y 먋쾇 <CR>*cornerfitbry=-#<CR>
틫밫  좣핯팿얓 - 퐟읳� -Y 힘맻 <CR>*cornerfitbry=+#<CR>
핸밫  좣핯팿얓 - 퐟읳� -Y 캼� <CR>*cornerfitbry=?#<CR>
틫밫 쌏ힻ�휇핳 <CR>*zoomI#<CR>
틫밫 쌏ힻ�휇팿풾 <CR>*zoomO#<CR>
틫밫 Brilliant color �ퟋ <CR>*BC=on#<CR>
틫밫 Brilliant color 벷ퟋ <CR>*BC=off#<CR>
핸밫 Brilliant color 캼� <CR>*BC=?#<CR>
틫밫 햧핯짳ힻ켟혐�밫 <CR>*rstcurpicsetting#<CR>
틫밫 좣싛핯짳ힻ켟혐�밫 <CR>*rstallpicsetting#<CR>

밫삠 픛 햌쇔밫 ASCII
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햌쇔켟혐

틫밫 왗혘�퓿�- �햋퍙 <CR>*pp=FT#<CR>
틫밫 왗혘�퓿�- �햋슟 <CR>*pp=RE#<CR>
틫밫 왗혘�퓿�- �햠슟 <CR>*pp=RC#<CR>
틫밫 왗혘�퓿�- �햠퍙 <CR>*pp=FC#<CR>
핸밫 왗혘�퓿�캼� <CR>*pp=?#<CR>
틫밫 챛읳햋쇔멻컄 <CR>*QAS=on#<CR>
틫밫 챛읳햋쇔멻컄 <CR>*QAS=off#<CR>
핸밫 챛읳햋쇔멻컄캼� <CR>*QAS=?#<CR>
틫밫 졏쁯퓿�- 맻풯셫 <CR>*menuposition=center#<CR>
틫밫 졏쁯퓿�- 횇�캼샣 <CR>*menuposition=tl#<CR>
틫밫 졏쁯퓿�- 풫�캼샣 <CR>*menuposition=tr#<CR>
틫밫 졏쁯퓿�- 풫�샣 <CR>*menuposition=br#<CR>
틫밫 졏쁯퓿�- 횇�샣 <CR>*menuposition=bl#<CR>
핸밫 졏쁯퓿�캼� <CR>*menuposition=?#<CR>
틫밫 ힼ혌헿퓋�밫- �ퟋ <CR>*directpower=on#<CR>
틫밫 ힼ혌헿퓋�밫- 벷ퟋ <CR>*directpower=off#<CR>
핸밫 ힼ혌헿퓋�밫- 캼� <CR>*directpower=?#<CR>

헿쾜쾈솿

틫밫 9600 <CR>*baud=9600#<CR>  
틫밫 14400 <CR>*baud=14400#<CR>  
틫밫 19200 <CR>*baud=19200#<CR>  
틫밫 38400 <CR>*baud=38400#<CR>  
틫밫 57600 <CR>*baud=57600#<CR>  
틫밫 115200 <CR>*baud=115200#<CR>  
핸밫 햧헿쾜쾈솿 <CR>*baud=?#<CR>  

얣혗펯

핸밫 얣 <CR>*ltim=?#<CR>
틫밫 쫯�좣싗 <CR>*lampm=lnor#<CR>
틫밫 폋�좣싗 <CR>*lampm=eco#<CR>
틫밫 SmartEco 좣싗 <CR>*lampm=seco#<CR>
틫밫 캧풤햋ힻ혐좣싗 <CR>*lampm=custom#<CR>
틫밫 캧풤햋ힻ혐좣싗핓홫좀퀓훻 <CR>*lampcustom=value#<CR>
핸밫 캧풤햋ힻ혐좣싗핓홫좀퀓훻캼� <CR>*lampcustom=?#<CR>
핸밫 얣좣싗캼� <CR>*lampm=?#<CR>

밫�

핸밫 좣셳좀 <CR>*modelname=?#<CR>
핸밫 탗킟�퓣펯쩿헿 <CR>*sysfwversion=?#<CR>
핸밫 킟�핷엧퓣펯쩿헿 <CR>*scalerfwversion=?#<CR>
핸밫 Lan 퓣펯쩿헿 <CR>*lanfwversion=?#<CR>
핸밫 MCU 퓣펯쩿헿 <CR>*mcufwversion=?#<CR>
틫밫 찏얨��ퟋ <CR>*blank=on#<CR>
틫밫 찏얨�벷ퟋ <CR>*blank=off#<CR>
핸밫 찏얨�캼� <CR>*blank=?#<CR>
틫밫 뫛혐�ퟋ <CR>*freeze=on#<CR>
틫밫 뫛혐벷ퟋ <CR>*freeze=off#<CR>
핸밫 뫛혐캼� <CR>*freeze=?#<CR>
틫밫 졏쁯�ퟋ <CR>*menu=on#<CR>
틫밫 졏쁯벷ퟋ <CR>*menu=off#<CR>
핸밫 졏쁯캼� <CR>*menu=?#<CR>
틫밫 퓿왗 <CR>*up#<CR>
틫밫 팿얓왗 <CR>*down#<CR>
틫밫 퐟읳� <CR>*right#<CR>
틫밫 푷� <CR>*left#<CR>
틫밫 햀옠 <CR>*enter#<CR>
틫밫 슟왗 <CR>*back#<CR>
틫밫 쾇킟졏쁯�ퟋ <CR>*sourmenu=on#<CR>
틫밫 쾇킟졏쁯벷ퟋ <CR>*sourmenu=off#<CR>
핸밫 쾇킟졏쁯캼� <CR>*sourmenu=?#<CR>

밫삠 픛 햌쇔밫 ASCII
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밫�

틫밫 D 쇔밫벷ퟋ <CR>*3d=off#<CR>
틫밫 D 햋쇔 <CR>*3d=auto#<CR>
틫밫 D 쇔밫퓿팿얓 <CR>*3d=tb#<CR>
틫밫 D 쇔밫옃핿퀗� <CR>*3d=fs#<CR>
틫밫 D 옃핿� <CR>*3d=fp#<CR>
틫밫 D 뺓앻 <CR>*3d=sbs#<CR>
틫밫 D 핳쩿�찿켬 <CR>*3d=da#<CR>
틫밫 D 핳쩿� <CR>*3d=iv#<CR>
핸밫 D 쇔밫캼� <CR>*3d=?#<CR>
핸밫 핷옣쪃 <CR>*serialnumber=?#<CR>
틫밫 뾍몇좣싗�ퟋ <CR>*Highaltitude=on#<CR>
틫밫 뾍몇좣싗벷ퟋ <CR>*Highaltitude=off#<CR>
핸밫 뾍몇좣싗캼� <CR>*Highaltitude=?#<CR>
핸밫 ��핯젳캼� <CR>*fltrtmr =?#<CR>

틫밫 ��핯젳켟혐
( 탗맿 / 샣몿 )

�쾇 : <CR>*trtmrstp=#<CR>
�샻 : <CR>*trtmrstp=#<CR>

핸밫 ��핯젳켟혐캼� <CR>* fltrtmrstp =?#<CR>
틫밫 ��핯젳�풯�밫 <CR>* fltrtmrcntrst#<CR>
핸밫 ��핯젳�풯캼� <CR>* fltrtmrcntrst=?#<CR>

틫밫 �탗맿�뫷퍇잷OSD/RS- �밫 <CR>*fltrtmpntfyosd=on#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=on#<CR>

틫밫 �탗맿�뫷퍇잷OSD/RS- 븿밫 <CR>*fltrtmpntfyosd=off#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=off#<CR>

핸밫 �탗맿�뫷퍇잷캼� <CR>*fltrtmpntfyosd=?#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=?#<CR>

햋쇔 �쪻몸퍇잷 <CR>*fltrchgntfy#<CR>

컄캼쫯혐
( 켗찿킟헿풤 )

틫밫 BenQ 먋쟃먍켟혐 <CR>*gamma=value#<CR>
핸밫 먋쟃먍캼� <CR>*gamma=?#<CR>
틫밫 HDR 쨘밫먍켟혐 <CR>*hdrbri=value#<CR>
핸밫 HDR 쨘밫먍맻혳퐟밫 <CR>*hdibri=?#<CR>
틫밫 챣먐몇핳+ <CR>*RGain=+#<CR>
틫밫 챣먐몇핳- <CR>*RGain=-#<CR>
틫밫 챣먐몇핳먍켟혐 <CR>*RGain=value#<CR>
핸밫 챣먐몇핳먍맻혳퐟밫 <CR>*RGain=?#<CR>
틫밫 뽴컄몇핳+ <CR>*GGain=+#<CR>
틫밫 뽴컄몇핳- <CR>*GGain=-#<CR>
틫밫 뽴컄몇핳먍켟혐 <CR>*GGain=value#<CR>
핸밫 뽴컄몇핳먍맻혳퐟밫 <CR>*GGain=?#<CR>
틫밫 얌몇핳+ <CR>*BGain=+#<CR>
틫밫 얌몇핳- <CR>*BGain=-#<CR>
틫밫 얌몇핳먍켟혐 <CR>*BGain=value#<CR>
핸밫 얌몇핳먍맻혳퐟밫 <CR>*BGain=?#<CR>
틫밫 챣먐퐟콆+ <CR>*ROffset=+#<CR>
틫밫 챣먐퐟콆- <CR>*ROffset=-#<CR>
틫밫 챣먐퐟콆먍켟혐 <CR>*ROffset=value#<CR>
핸밫 챣먐퐟콆먍맻혳퐟밫 <CR>*ROffset=?#<CR>
틫밫 뽴컄퐟콆+ <CR>*GOffset=+#<CR>
틫밫 뽴컄퐟콆- <CR>*GOffset=-#<CR>
틫밫 뽴컄퐟콆먍켟혐 <CR>*GOffset=value#<CR>
핸밫 뽴컄퐟콆먍맻혳퐟밫 <CR>*GOffset=?#<CR>
틫밫 얌퐟콆+ <CR>*BOffset=+#<CR>
틫밫 얌퐟콆- <CR>*BOffset=-#<CR>
틫밫 얌퐟콆먍켟혐 <CR>*BOffset=value#<CR>
핸밫 얌퐟콆먍맻혳퐟밫 <CR>*BOffset=?#<CR>
틫밫 밫쫳컄캼 <CR>*primcr=value#<CR>
핸밫 밫쫳컄캼캼� <CR>*primcr=?#<CR>
틫밫 컄홫+ <CR>*hue=+#<CR>

밫삠 픛 햌쇔밫 ASCII
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컄캼쫯혐
( 켗찿킟헿풤 )

틫밫 컄홫- <CR>*hue=-#<CR>
틫밫 컄캼먍켟혐 <CR>*hue=value#<CR>
핸밫 컄캼먍맻혳퐟밫 <CR>*hue=?#<CR>
틫밫 �솿+ <CR>*saturation =+#<CR>
틫밫 �솿- <CR>*saturation =-#<CR>
틫밫 �솿먍켟혐 <CR>*saturation =value#<CR>
핸밫 �솿먍맻혳퐟밫 <CR>*saturation =?#<CR>
틫밫 몇핳+ <CR>*gain=+#<CR>
틫밫 몇핳- <CR>*gain=-#<CR>
틫밫 몇핳먍켟혐 <CR>*gain=value#<CR>
핸밫 몇핳먍맻혳퐟밫 <CR>*gain=?#<CR>
틫밫 컄챣먐몇핳먍켟혐 <CR>*WRGain=value#<CR>
핸밫 컄챣먐몇핳먍맻혳퐟밫 <CR>*WRGain=?#<CR>
틫밫 컄뽴컄몇핳+ <CR>*WGGain=+#<CR>
틫밫 컄뽴컄몇핳- <CR>*WGGain=-#<CR>
틫밫 컄뽴컄몇핳먍켟혐 <CR>*WGGain=value#<CR>
핸밫 컄뽴컄몇핳먍맻혳퐟밫 <CR>*WGGain=?#<CR>
틫밫 컄얌몇핳+ <CR>*WBGain=+#<CR>
틫밫 컄얌몇핳- <CR>*WBGain=-#<CR>

켗찿킟
( 켗찿킟헿풤 )

틫밫 퐟읓쫯뫛읷퓿켗찿킟좣싗켬 <CR>*error=enable#<CR>
핸밫 퐟읓�싗쫯뫛 <CR>*error=report#<CR>
핸밫  쾈솿 <CR>*fan1=?#<CR>
핸밫  쾈솿 <CR>*fan2=?#<CR>
핸밫  쾈솿 <CR>*fan3=?#<CR>
핸밫 퐣솿 <CR>*tmp1=?#<CR>

밫삠 픛 햌쇔밫 ASCII
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LED  ....................................................................................................... 138
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 .........................................................................................................................140
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㛾◒⹦׽♀ׄ㍲ .............................................................................................................140
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RS232 ٤مⰟ׽䎎141..................................................................................................... י
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דגն׌ױַי׿׈عتطյ׿׈錃銶מֹ׻׾׌鸵見מ㱦⪒釨劲ס僃二סյ䗯㕔嚀㉺ע٭ذؠؘةٞوסַ✳ֽ
յ⹦䣽鐄伺傴מ״גׂדג榫ַ✳ׇמ⪑յ儖逷糋؅㱦׊ י׿׈鋗鬼מؠ٭ُס逷糋צ׻ֽغؕ؝ٜ٭عت٤ؕ/
նַ׈דׂיז䏼מ䧗炐׾ַ
1.  / ך拨⹆׵ךחַגױ
նַ׈דׂיַֽי׊畘⟊מ㷐ׂ㕙䢥סյ䣆מֹ׻׾׀

2.   䍚ַ⩞稗ךסםյ釱ⱱ꤃㲹؅䌕׀颯׌׆䔤
ն׌ױ׽ֵֿ׿

3.   

4.  
 

5.  ⩞嶎עⳂ⛼╈מꪜ䅻מ냕峪׌ױ׽םמն
6.  ㎁עיז׻מյ꧅嶎꧅㏆ֿ┘㱦㲊ם㕙見׌ױ׽ֵ׵նע٭ذؠؘةٞوյ꧅嶎ֿ AC 100 240 ֐ V ס꧅㏆疗
㍱מ׀כס㱦⪒מ⛼Ⳃמֹ׻׾׌錃銶ֿ׌ױַי׿׈յ⢥꧅±10 ׷ V ֿة٭ئס氦榟כ׾׌䷚꤃׾׌⺎耆䓪
ն׌ױ׽ֵֿ

 (UPS) 

7. ㍔⸊סյ愁愤׽ג׊㚺䎬י׊鷨掂ֿ׿אյכ׃㖡ך⛮؅擻ث٤ٝ⫝䤷מ׀כ׾ַי׊Ⳃ⛼ֿ٭ذؠؘةٞو 
նַ׈דַׂ✳յ寕槆嚀耆؅ֽעמ׾׌מن؛嶎؅⩞מն┉侇氳׌ױ׊׽גזםכ

8.  㲊劲㵜⽜׽׻Ꝏׂ⩞嶎؅✳榫ַ׈דׂךַם׊ն
9.  儖邮⿁ע㱦㲊ג׊㕙䢥מ錃糋ַ׈דׂי׊ն儖邮⿁ֿ蛽┖י׊յ滭䮇׾׌䔤׌ױ׽ֵֿ׿ն
10. 儖؅٭ذؠؘةٞو⮆鉮ַ׈דׂךַם׊ն⫂鼧עמ⷇ꣅם꧅㏆ֿ孱׽ֽי׿յ鉴כ׾׿墄מ舗׾㕙見ֵ׵
ն׌ױ׽
ゖַ見ֽמ٭ذ٤جع٭َئעն⟣杼ַ׈דׂךַם׊כֹא㛙׽⹦ך؅ׇ舅骰٭ف؜յ׵ך㕙見׾ם־ַ
նַ׈דׂ׎؂

11. 鵟妳⹾ַ׈דׂךַםֿ׈ר؅ն
- 儖邮⿁סלםعشآ٤ٚه؅㴏⪮걉յס☽עגױ刎ַ־׼擻מ┕ס糋ַ׈דׂךַם־ն
- 儖邮⿁מ┕ס䄭ַ׈דׂךַם׎ש־؅לםն
նַ׈דׂךַם־掩擻؅糋⺎מ鲣ׂס٭ذؠؘةٞو -
鵟妳⹾ֿכ׾׿ֿ׈רյס٭ذؠؘةٞو⫂鼧ֿ鷨掂׊յ愁愤ֿ氦榟׌ױ׽ֵֿכ׆׾׌ն

ٞوյ׽ג׊յֿׄ؅׿⠠ֿ٭ذؠؘةٞوכ׾׌מ׀⺸ն窶ַ׈דׂךַם׊מ׀⺸؅窶٭ذؠؘةٞو .12
ն׌ױ׽ֵֿ׿䔤׾׌׽ג׊滭䮇ֿ٭ذؠؘة

ׄד׾׌滭䮇מ擻杼氳ֿ٭ذؠؘةٞوնַ׈דׂךַם׊׽גյ擻؅糋ַ׽גז╾מ┕ס٭ذؠؘةٞو .13
ն׌ױ׽םמ㍔⸊סֿׄ׷䷚◄յׂםך

敯ם塜䅻ע׿׆ն׌ױ׽㕙見ֵֿ׾׋舊妳؅䚉כ掂겧׼־յ鵟妳⹾עמ׀כ׾ַי׊Ⳃ⛼ֿ٭ذؠؘةٞو .14
䛜׽ֵךյ邮⿁ס埝ꢞ׎ױ׽ֵעךס׵׾׻מ؆ն

꤃䷚כ׳鱮׽⪋ֿ⛮尓מ鼧⫁٭ذؠؘةٞوնַ׈דׂךַם־؅糋⛮尓מ鲣ׂעגױ┕ס٭ذؠؘةٞو .15
 י䥁ַ׼־ع٤ج٤ؤ؅ءٚوյ꧅嶎ע㕙見גז⪋ֿלם姡מ鼧⫁٭ذؠؘةٞو┉┒ն׌ױ׽םמ㍔⸊ס
BenQ ׇמ٭ذ٤جع٭َئ鵽礘ַׂ׈דն

ն؆׎ױ׽םף׿ׄםַי׿׈䫘㏐ע٭ذؠؘةٞوס׆ .16
17. 域ס㕙䢥מ逷糋؅糋ַ׈דׂךַם־ն

- 鵟妳ֿ┘ⶇ⮆ם㕙䢥עגױ㳡ꝥ׾ַי׿׈㕙䢥ն㙆סכꝴꣴ؅ 50 cm ♓┕狜ׄיյס٭ذؠؘةٞو⼽鱨
նַ׈דׂי׊ׂ׻؅׊겧鵟ס

- 猜؅稤גז⮉״髪⫂לםյꪜ䅻מ냕峪׾םמ㕙䢥ն
- ꪜ䅻מ嵸䈱ֿ냕ַ㕙䢥յס׽׆׮㛡ַ㕙䢥յסؤفذ拆׾׿׈׼׈מ㕙䢥նםֹ׻ס׆㕙䢥מ糋ׂכյ⩞
㰢鼧⿁ֿ娘׿յס٭ذؠؘةٞو㵜⽜ֿ湾ׂ׽םյ槆⥼ֿ倊ׂ׌ױ׽םն

- 愁愤㕔湳㉺מ鲣ַ㕙䢥ն
- ⼽鱨峪䈱ֿ 40°C / 104°F ؅飃ֻ׾㕙䢥ն
- 냕䈱ֿ 3000 ْٜع٭10000 ع٭ؔن؅飃ֻ׾㕙䢥ն

18. DLP סوشز䷚꤃ס⸉㍔ךס׌ױ׽םכյ䤷⫝ٝמث٤냕䓪耆ٝ٭ا٭⩞稗؅䎎ַ׈דׂךַםיն
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2 و٭ٜءؠتٛ
1.  ⩞嶎כ⩞嶎סّطتب⩞榟擻㰢氳㱦⪒⮆걉כ׾׻מյס׆邮⿁2 و٭ٜءؠتٛעյ IEC 62471-5:2015 ׈כ
ն׌ױַי׿

2. ն׌ױ׽耆䓪ֵֿ⺎׾׿׈⭳䷑յ⩞䷑㵣ֿע׼־⿁邮ס׆ 
3.  ⛼Ⳃ╈ס⩞嶎؅釤ַ׈דׂךַם״חն釱釶꤃㲹؅颯׌׆⺎耆䓪ֵֿ׌ױ׽ն
4. նַ׈דׂ״塛ֽעכ׆׾״ח嶎⺱喋յ泡䫘⩞稗؅釤⩞ס☽ 

儖嚀ס⩞嶎؅٭ا٭ٝע✳榫׌ױ׊ն

• ֽ㯸喋ֿ祀㵚׼־٭ذؠؘةٞوמ氦׾׿׈⩞稗؅釳ׇמֹ׻ַם־嫰䙫ַׂ׈דն
• 䤷⫝ٝמ⯥סث٤玮؅٭ذؠؘةٞوך٤ؤٓٛיז颯Ⳃ׾׌꤀ׇע嫰䙫ַׂ׈דն
• ⹙浌ꔕ׷僶鸜ꔕסלם⩞㰢遨Ⲃ㉺⪮ך⩞稗؅釳ַ׈דׂךַם־ն

嫰䙫ׇ׾׌꞊מ٭ا٭ٝ
儖邮⿁ע CLASS 1 ٝ٭ا٭邮⿁׽ֵךյ IEC 60825-1:2014 מ嶖䦠׌ױַי׊ն
յַ׈דׂךַם״ח拨㵣յ⩞稗؅釤٭ا٭ٝ CLASS 1 ٝ٭ا٭邮⿁ն

┕鋗מ٭ا٭ٝס꞊ׇ׾׌嫰䙫עյ儖邮⿁ס䈓ꪫמ鋗鬼׌ױַי׿׈ն
嫰䙫 – מ׆׆鋗鬼ַםַי׿׈亠嫎ך䳩⛼յ鐧丝כ׾׌յ逇׾׌ׂף⺎耆䓪ֵֿ׌ױ׽ն
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⺱卲擻

☼喋

珷㯸ٜ٭ٞع٤ؤ

٭ذؠؘةٞو ׀♀٤꧅娢ؤٓٛ غؕ؝ٜ٭عت٤ؕ ꧅嶎غ٭ؤ

釨⯆מ꞊׾׌㚜伺 ⟊錞傴

LH860ST
ّطتب ؕٝوتؔظ 1-CHIP DMD
鉮⥼䈱 1920 (H) x 1080 (V)
⩞嶎 ٭ا٭ٝ
؛بٝ٭ٞت 0.5
寕鞝꧅ⱱ 355 W僃㛻յ < 0.5 Wؕف٤ذت
㛙䎬㵑嫎 343.8 mm䆋 x 265.5 mm㝜车׀ x 136 mm냕׈
ꄆꄈ 4.9 Kg + 100 g

• 12V TRIGGER

꧅Ⳃסعؕٚ׷٤٭ٛؠت⩞ꄈ鐧丝؅تؕفظס☽לם
鵽Ⳃי׊Ⳃ⛼٭؝ٛعס״ג׾׎׈榫َ׌ךع٭ն

• LAN

״ג׾׌⛼؅䳩٭ذؠؘةٞوי׊☭؅ؠ٭٠عشؾ
յמ RJ45 Cat5/Cat6 Ethernet ؅ٜه٭آ䫘禈׌ױ׊ն

• 3D SYNC OUT

3D ⺱僿⭳ⱱמ䫘禈׌ױ׊ն
• USB TYPE A

5V/1.5A ⭳ⱱמ㵚䑴׌ױ׊ն礡꧅ֽّ٭ؒنצ׻
榫غ٭ٝءوشؘؓؓؗ

• USB TYPE A

5V/1.5A ⭳ⱱמ㵚䑴׌ױ׊նٜ٭ٞع٤ؤع٭ُت
⺸ׄ

• DP

DisplayPort מت٭خ䫘禈׌ױ׊ն
• HDMI 2

HDMI מت٭خ䫘禈׌ױ׊ն
• HDMI 1

HDMI מت٭خ䫘禈׌ױ׊ն
• RS-232

PC צ׻ֽّطتبٜ٭ٞع٤ؤ儖邮⿁ْ٤
 ٤م 嘅嶖 9׾׌䫘禈מ״גסت٤ػط
D-sub ؕ׌ךتؘؕن٭ذ٤ն

• AUDIO OUT

׊䫘禈מعشجغشىעגױ٭؜٭مت
ն׌ױ

Installation Guide

Digital Projector
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٤ؤٓٛ

ID 錃㲊 ٤ؤٓٛ
儖嚀؅כ׾䬵ֻ׽⮉מ٤ؤٓٛס ID ׋⺱յ׼ג׊؅錃㲊 ID ٭ذؠؘةٞوն׌ױ׊؅錃㲊 ID (01~99) ٤ؤٓٛ
䳩⛼׌ױ׀ךն

ID 錃㲊
1.  ID 錃㲊ֿؕ٭ذ٭آة٤憠愉ךױ׾׌ ID SET ID  ؅䥨׌ױ׊מױױג׊ն
2. ٞوך նOSD׌ך׋⺱כ ID ٭ذؠؘةٞو׾׌յ㵚䑴ע ID ٤ؤնٛٓ׌ױ׊ⱱ⪋؅ ID (01~99) ٤ؤٓٛ 
նַ׈דׂי׊؅錃㲊 ID ٭ذؠؘة

3.  ID 錃㲊ֿؕ٭ذ٭آة٤憠巶ג׊䏲寕ֻ׼גյ ID 錃㲊ֿ⟊㰆׌ױ׿׈ն

ID ؅寕⸻׾׌
1.  ID 錃㲊ֿؕ٭ذ٭آة٤憠愉ךױ׾׌ ID SET ID  ؅䥨׌ױ׊מױױג׊ն
2. յעמ׾׌⸻ID 錃㲊؅寕 ס杯㏇ס٤ؤٓٛ  ALL ؅䥨׌ױ׊ն
3.  ID 錃㲊ֿؕ٭ذ٭آة٤憠巶ג׊䏲寕ֻ׼גյ ID 錃㲊ֿ寕⸻׌ױ׿׈ն

ն؆׎ױ׀ך榫✳עךٜظٓס׆ע٤ذٍס׆*

٤؛ ن؛

PICTURE槆⥼
ASPECT窶嘦奂

ꮟꄈ׾ׅ┖؅
┕

䄅
OK

⺏䎬遨塜٭؞

MENUْ٭ٖؼ
MUTEِٖع٭

BACK䢙׾

ALLי׬׌

ZOOM+ّ٭ث +
ZOOM-ّ٭ث -

QUICK INSTALLٜ٭عت٤ؕؠشؕؠ

LIGHT SOURCE⩞嶎

⺓

┖

AUTO舅Ⳃ

ID SETID 錃㲊

3D
嚀耆׊ם *

FREEZEث٭ٛن
嚀耆׊ם *

LIGHTٚؕع

INFO䗯㕔

BLANK寕槆

丗⡁ٍ٤ذ

SOURCEت٭خ

⺏䎬遨塜٭؞

ꮟꄈ׾ׅ┕؅

ID 錃㲊ؕ٭ذ٭آة٤
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䤷⫝ثؕئ

16:9 ע奂عؠًتؓס⥼16:9յ䤷⫝槆 ע奂عؠًتؓס٤٭ٛؠت •

 (mm)
 

(mm) (mm)  (mm)mm
30 762 374 664 332 332 332 19

40 1016 498 886 443 443 443 25

50 1270 623 1107 553 553 553 31

60 1524 747 1328 664 664 664 37

70 1778 872 1550 775 775 775 44

80 2032 996 1771 886 886 886 50

90 2286 1121 1992 996 996 996 56

100 2540 1245 2214 1107 1107 1107 62

110 2794 1370 2435 1218 1218 1218 68

115 2921 1432 2546 1273 1273 1273 72

120 3048 1494 2657 1328 1328 1328 75

130 3302 1619 2878 1439 1439 1439 81

140 3556 1743 3099 1550 1550 1550 87

150 3810 1868 3321 1660 1660 1660 93

160 4064 1992 3542 1771 1771 1771 100

170 4318 2117 3763 1882 1882 1882 106

180 4572 2241 3985 1992 1992 1992 112

190 4826 2366 4206 2103 2103 2103 118

200 5080 2491 4428 2214 2214 2214 125

210 5334 2615 4649 2324 2324 2324 131

220 5588 2740 4870 2435 2435 2435 137

230 5842 2864 5092 2546 2546 2546 143

240 6096 2989 5313 2657 2657 2657 149

250 6350 3113 5535 2767 2767 2767 156

260 6604 3238 5756 2878 2878 2878 162

270 6858 3362 5977 2989 2989 2989 168

280 7112 3487 6199 3099 3099 3099 174

290 7366 3611 6420 3210 3210 3210 181

300 7620 3736 6641 3321 3321 3321 187

냕

䆋

䤷⫝饃ꦕ

䑏稗╈ث٤ٝ

٤٭ٛؠت ٤㵚鉈 16:9٭ٛؠت

窶عشجن؛

냕

䆋

䤷⫝饃ꦕ

䑏稗╈ث٤ٝ

٤٭ٛؠت ٤㵚鉈 16:9٭ٛؠت

窶عشجن؛
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• 䤷⫝ס韬؅僃鸵⴫׵מ״ג׾׌յؙؓٛؕٝء♓㛙ך䤷⫝؅车ֹ؅ֽכ׆ⳡ׌ױ׊״ն
• 䤷⫝ס䓪耆עյ㲔꤀ס䤷⫝כثؕئ梪㗞⩞מכ׵؅㚺׌ױ׽؂ն
• 峮㲊⡁סא׻ֽי׬׌ע⡁׽ֵךյ㲔꤀׽׻מثؕئס㚺׌ױ׽؂ն
䤷יז✳؅٭ذؠؘةٞوמ㲔꤀מ⯥յ錃糋؅车ֹף׿ֵך㲊◀׾׌㍾㲊מ㲊㕙䢥┉؅٭ذؠؘةٞو
ؘةٞوյיז׻מכ׆ֽׂי׊⤓嶖מֹ׻ס׆ն׌ױ׊״詞ֹֽ׻׾׿־ֽיז饃ꦕ؅峮כثؕئ⫝
ն׌ױ׀ךֿכ׆׾׌㍾㲊מ糋⛣ם؅僃鸵٭ذؠ

•  㛾◒ס׫⹦עׄ♀׽յ㵠ꝛׇמنشذت❣갔ַׂ׈דն鎋碷עյ鞄㚞䈘ֽמ㵱ַ׈דׂנնֽ㲘喋ׇ舅
骰ך⹦ֽעכ׆׾ׄ♀׽ⳡ׎ױ׊״؆ն

䮇׷ֿׄםյꄆ㛻כ׾׌┖蛽ֿ٭ذؠؘةٞوնַ׈דַׂ✳ֽײסך㕙䢥ג׊㱦㲊ע٭ذؠؘةٞو •
⥏؅䌕׀颯׌׆䔤׌ױ׽ֵֿ׿ն

• 峪䈱ֿ냕ׂ׽גׁ׌׽םյ⛥ׂ׾׌׽גׁ׌׽ם㕙䢥עךյ؅ׇ٭ذؠؘةٞو✳榫דׂךַם׼םמ
նַ׈ד榫ׂ✳ׇך疗㍱ס虒妣 104 䈱䯵妣 40 䈱׼־虒妣 32 䈱䯵妣 0 䈱עն儖嚀ַ׈

• 嵸䈱ס냕ַ㕙䢥ٛؤٌ׷յ拆ֿ玮ַ׌׷ה㕙䢥؅ׇ٭ذؠؘةٞوך✳榫כ׾םמյס٤٭ٛؠت䷚꤃
ն׌ױ׽םכ㍔⸊ס

׃ն鵟妳⹾؅㖡׌ך鵟妳ֿ䑒釐ם⮉鸵עמ״גסն䷑掂ַ׈דׂךַם㖡ֿע鵟妳⹾ס٭ذؠؘةٞو •
ն׌ױ׽םכ㍔⸊ס꤃䷚ס٭ذؠؘةٞوյכ
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LED 

ة٤ٝ؛ ن؛ ن؛ ն׌ךغ٭ٓ ؕف٤ذت
稅憠巶 ن؛ ن؛ ꧅嶎׌ױַי׿⪋؅ն
稅 ن؛ ن؛ 鵟䅻Ⳃ⛼敯䛜׌ךն

荇憠巶ة٤ٝ؛ ن؛ ن؛ 鵟䅻ס꧅嶎ن؛⬈ⷋ׌ךتجٞوն
颋憠巶 颋憠巶 颋憠巶 նغ٭٤ٞؗر
稅 ن؛ 颋 CW ع٭ذت㜊䷴ն
稅 ن؛ 颋憠巶 賊⩞⛮ٌؕ؅ٜ٭ꝧ㡎׎ױ׀ך؆ն
ن؛ 颋 ن؛ LAN غ٭٤ٞؗر㜊䷴ն

ة٤ٝ؛ ن؛ 颋憠巶 䬵閛⼔ն◫٭ذٜؔن

稅 ن؛ ن؛ 傴׀鱮٤؛ײն
稅 稅 稅 傴׀鱮ن؛ײն

稅 ن؛ ة٤ٝ؛ ⩞嶎ס㵜⽜ֿ⮉ג׊ױ׿ն
ن؛ ن؛ 颋 鵟䅻Ⳃ⛼侇מ⩞嶎ؙٚ٭氦榟ն

稅 ة٤ٝ؛ ن؛ 䬵閛⼔ն◫٭ذٜؔن
稅 ة٤ٝ؛ ة٤ٝ؛ ⩞嶎㵜⽜٭ذٜؔنכ◫䬵閛⼔ն

颋 颋 ن؛ ٭؛٤鵭䈱ֿ鸵塜鵭䈱؅ؒنס㲔꤀٭ؙٚ 1 ٤ؒن
ն٭ف

颋 颋憠巶 ن؛ ٭؛٤鵭䈱ֿ鸵塜鵭䈱؅ؒنס㲔꤀٭ؙٚ 2 ٤ؒن
ն٭ف

颋 稅 ن؛ ٭؛٤鵭䈱ֿ鸵塜鵭䈱؅ؒنס㲔꤀٭ؙٚ 3 ٤ؒن
ն٭ف

稅 颋 ن؛ 峪䈱 1 ؙٚ٭┕꡾峪䈱٭ف٭؛ն
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ٜؔنعترמյ㲊僿氳עמ׾׌⟊鵟妳؅澬מ״ג׾׌ⷋ⬈מյ⫂鼧؅Ⲗ曍氳ה⟊؅Ꝏׂ⽜㵜ס٭ذؠؘةٞو
ױ׊״؅ֽ詞כ׆׾׌䬵◫מ侇ꝴ夵 300 ؅٭ذٜؔنյעמ׾׌Ⲗ冽؅䧏禈عترն䤺ַ׈דׂי׊䬵◫؅٭ذ
ն׌

ׄ♀׽؅⹦٭ذٜؔنعتر /◫䬵עמ׾׌յ域ס䣆ꯂמ䏼ַ׈דׂיז

דׂי׊؅㛙غ٭ؤ׼־ع٤ج٤ؤ׽⮉꧅嶎؅ס٭ذؠؘةٞو׍յ䑒עמ⯥׾׌䬵◫؅٭ذٜؔن •
նַ׈

㕙見׾ַי׿׈錃糋מ㕙䢥ַם־㷐ס䣆מ癨ⶡעגױյ־׾ַי׿׼ׄ♀׽⹦מ◒㛾ֿ٭ذؠؘةٞو •
նַ׈דׂי׊ⶇ⮆嫰䙫ע꤀׾׿׈䬵◫؅٭ذٜؔنعترյע

1.  域؅ס׵ס嶖⤓ַ׈דׂי׊
• 鸵⮉םⶇ㰄٭فؕٚغ
ַ׈דׂ⪋頇ׇך鞄㚞䈘٭ذٜؔنعترס⤓◀ •

2. ն׌ױ׊錃糋מ٭ف؜؅٭ذٜؔنعتر 

3. յי״؅稤ةؾיז✳؅׊㍑׋נ 
׊؅錃糋٭ف؜٭ذٜؔنعتر
ն׌ױ

4. ؜٭ذٜؔنי״؅稷ةؾյעמ׾׌䬵◫؅٭ذٜؔنعتر 
նַ׈דׂי׊؅㛙٭ف

5. 䬵◫כ٭ذٜؔنַ׊؅二٭ذٜؔن⹿ַס٭ف؜٭ذٜؔن 
٭ذٜؔنסײյ✳榫岷יז䏼מ❆兢ס㏐㓊ַױ⛨նֽ׌ױ׊
նַ׈דׂי׊⮆⭚מ⮉鸵ע

6. ٭ذٜؔنعترיז✳؅׊㍑׋נכةؾג׊㛙ך 4 وشطت 
ն׌ױ׊䬵◫؅٭ف؜

؅כ׆ג׿׈䬵◫ֿ٭ذٜؔنعترמ舅Ⳃ氳ֿ٭ذؠؘةٞوյע䏲ג׊䬵◫עגױ؅錃糋٭ذٜؔن
吾⭳׊յ׌ױ׊عشج؅ٛ٭ُؕذ٭ذٜؔنն

1

2

3

3

2

1

2

1

1

2

3
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儖⛮ثؕئ
343.8 mm䆋 x 265.5 mm㝜车׀ x 136 mm냕׈

㛾◒⹦׽♀ׄ㍲

ⶡ⛣mm

265.5

343.8

136

75.00 146.00

17
5.
00

41
2.
3

57
6.
50

97
.9
9

75
.0
0

BenQ 㛾⺯ꄋ⪮ CMG3 (5J.JAM10.001)
㛾◒⹦ةؾׄ♀׽M4 x 8Lⶡ⛣mm

ⶡ⛣mm
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RS232 
RS232 ٤مⰟ׽䎎י

1 NC 6 NC
2 RX 7 RTSZ
3 TX 8 CTSZ
4 NC 9 NC
5 GND

ASCII

꧅嶎
عؕٚ ꧅嶎٤؛ <CR>*pow=on#<CR>
عؕٚ ꧅嶎ن؛ <CR>*pow=off#<CR>
غ٭ٛ ꧅嶎敯䛜 <CR>*pow=?#<CR>

鹟䥃ت٭خ

عؕٚ HDMI (MHL) <CR>*sour=hdmi#<CR>
عؕٚ HDMI 2 (MHL2) <CR>*sour=hdmi2#<CR>
عؕٚ DisplayPort <CR>*sour=dp#<CR>
غ٭ٛ 杯㏇ت٭خס <CR>*sour=?#<CR>

ꮟ㚜⯆䐒

عؕٚ ٤؛ع٭ِٖ <CR>*mute=on#<CR>
عؕٚ ن؛ع٭ِٖ <CR>*mute=off#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜סع٭ِٖ <CR>*mute=?#<CR>
عؕٚ ꮟꄈ + <CR>*vol=+#<CR>
عؕٚ ꮟꄈ - <CR>*vol=-#<CR>
عؕٚ 鈝㲘榫ꮟꄈٜٝي <CR>*vol=value#<CR>
غ٭ٛ ꮟꄈס敯䛜 <CR>*vol=?#<CR>

嶎⺘⟓؛ؔظ٭؛
鹟䥃

عؕٚ ن؛ ٭ٜتتق ؛ؔظ٭؛ <CR>*audiosour=off#<CR>
عؕٚ ؛ؔظ٭؛ -HDMI <CR>*audiosour=hdmi#<CR>
عؕٚ ؛ؔظ٭؛ -HDMI2 <CR>*audiosour=hdmi2#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜סتق ؛ؔظ٭؛ <CR>*audiosour=?#<CR>

غ٭ٓٔزؠم

عؕٚ ٤٘ب٭ط٤حٝو <CR>*appmod=preset#<CR>  
عؕٚ ٤٘ب٭ِٖٝب <CR>*appmod=simulation#<CR>
عؕٚ sRGB <CR>*appmod=srgb#<CR>    
عؕٚ 냕魞䈱 <CR>*appmod=bright#<CR> 
عؕٚ غشلل <CR>*appmod=vivid#<CR>
عؕٚ 錃㲊 1٭ا٭ٗ <CR>*appmod=user1#<CR>
عؕٚ 錃㲊 2٭ا٭ٗ <CR>*appmod=user2#<CR>
عؕٚ 3D <CR>*appmod=threed#<CR>
عؕٚ HDR10 <CR>*appmod=hdr10#<CR>
عؕٚ HLG <CR>*appmod=hlg#<CR>
عؕٚ HDR-ٗ٭ا٭ <CR>*appmod=hdruser1#<CR>
غ٭ٛ غ٭ٓٔزؠم <CR>*appmod=?#<CR>     

1 2 3 4 5

6 7 8 9
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槆⥼錃㲊

عؕٚ + عتٚع٤ؤ <CR>*con=+#<CR>
عؕٚ - عتٚع٤ؤ <CR>*con=-#<CR>
عؕٚ ⡁؅錃㲊عتٚع٤ؤ <CR>*con=value#<CR>
غ٭ٛ ⡁عتٚع٤ؤ <CR>*con=?#<CR>
عؕٚ 魞䈱 + <CR>*bri=+#<CR>
عؕٚ 魞䈱 - <CR>*bri=-#<CR>
عؕٚ 伺䈱⡁؅錃㲊 <CR>*bri=value#<CR>
غ٭ٛ 伺䈱⡁ <CR>*bri=?#<CR>
عؕٚ + تؾو٭ٔب <CR>*sharp=+#<CR>
عؕٚ - تؾو٭ٔب <CR>*sharp=-#<CR>
عؕٚ ⡁؅錃㲊تؾو٭ٔب <CR>*sharp=value#<CR>
غ٭ٛ ⡁تؾو٭ٔب <CR>*sharp=?#<CR>
عؕٚ 奂 4:3عؠًتؓ <CR>*asp=4:3#<CR>
عؕٚ 奂 16:9عؠًتؓ <CR>*asp=16:9#<CR>
عؕٚ 奂 16:10عؠًتؓ <CR>*asp=16:10#<CR>

ASCII
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鹟䥃ت٭خ

عؕٚ 舅Ⳃؓعؠًت奂 <CR>*asp=AUTO#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜ס奂عؠًتؓ <CR>*asp=?#<CR>
عؕٚ 窶٤٭ع٭؞ + <CR>*vkeystone=+#<CR>
عؕٚ 窶٤٭ع٭؞ - <CR>*vkeystone=-#<CR>
عؕٚ 窶⺏䎬遨塜⡁عشج <CR>*vkeystone=value#<CR>
غ٭ٛ 窶⺏䎬遨塜⡁ <CR>*vkeystone=?#<CR>
عؕٚ 嘦⺏䎬遨塜 + <CR>*hkeystone=+#<CR>
عؕٚ 嘦⺏䎬遨塜 - <CR>*hkeystone=-#<CR>
عؕٚ 嘦⺏䎬遨塜⡁عشج <CR>*hkeystone=value#<CR>
غ٭ٛ 嘦⺏䎬遨塜⡁ <CR>*hkeystone=?#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┕ -䄅 -X 峎㵼 <CR>*cornerfittlx=-#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┕ -䄅 -X 㘃ⱶ <CR>*cornerfittlx=+#<CR>
غ٭ٛ 4 ꣘┕ -䄅 -X 敯䛜 <CR>*cornerfittlx=?#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┕ -䄅 -Y 峎㵼 <CR>*cornerfittly=-#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┕ -䄅 -Y 㘃ⱶ <CR>*cornerfittly=+#<CR>
غ٭ٛ 4 ꣘┕ -䄅 -Y 敯䛜 <CR>*cornerfittly=?#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┕ -⺓ -X 峎㵼 <CR>*cornerfittrx=-#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┕ -⺓ -X 㘃ⱶ <CR>*cornerfittrx=+#<CR>
غ٭ٛ 4 ꣘┕ -⺓ -X 敯䛜 <CR>*cornerfittrx=?#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┕ -⺓ -Y 峎㵼 <CR>*cornerfittry=-#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┕ -⺓ -Y 㘃ⱶ <CR>*cornerfittry=+#<CR>
غ٭ٛ 4 ꣘┕ -⺓ -Y 敯䛜 <CR>*cornerfittry=?#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┖ -䄅 -X 峎㵼 <CR>*cornerfitblx=-#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┖ -䄅 -X 㘃ⱶ <CR>*cornerfitblx=+#<CR>
غ٭ٛ 4 ꣘┖ -䄅 -X 敯䛜 <CR>*cornerfitblx=?#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┖ -䄅 -Y 峎㵼 <CR>*cornerfitbly=-#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┖ -䄅 -Y 㘃ⱶ <CR>*cornerfitbly=+#<CR>
غ٭ٛ 4 ꣘┖ -䄅 -Y 敯䛜 <CR>*cornerfitbly=?#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┖ -⺓ -X 峎㵼 <CR>*cornerfitbrx=-#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┖ -⺓ -X 㘃ⱶ <CR>*cornerfitbrx=+#<CR>
غ٭ٛ 4 ꣘┖ -⺓ -X 敯䛜 <CR>*cornerfitbrx=?#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┖ -⺓ -Y 峎㵼 <CR>*cornerfitbry=-#<CR>
عؕٚ 4 ꣘┖ -⺓ -Y 㘃ⱶ <CR>*cornerfitbry=+#<CR>
غ٭ٛ 4 ꣘┖ -⺓ -Y 敯䛜 <CR>*cornerfitbry=?#<CR>
عؕٚ ٤ّؕ٭ثٜذةظ <CR>*zoomI#<CR>
عؕٚ عّؗؓ٭ثٜذةظ <CR>*zoomO#<CR>
عؕٚ ٤؛ ٭ٚ؜ع٤ؓٛٛه <CR>*BC=on#<CR>
عؕٚ ن؛ ٭ٚ؜ع٤ؓٛٛه <CR>*BC=off#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜ס٭ٚ؜ع٤ؓٛٛه <CR>*BC=?#<CR>
عؕٚ 杯㏇ٔزؠمס錃㲊عشج؅ٛ <CR>*rstcurpicsetting#<CR>
عؕٚ عشج錃㲊؅ٛٔزؠمסי׬׌ <CR>*rstallpicsetting#<CR>

ASCII
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䳩⛼錃㲊

عؕٚ ⫝䤷⫝⛣糋 - ⯥ꪫ䤷ס٭ذؠؘةٞو <CR>*pp=FT#<CR>
عؕٚ ⫝䤷⫝⛣糋 - ٛؓ䤷ס٭ذؠؘةٞو <CR>*pp=RE#<CR>
عؕٚ ⫝䤷⫝⛣糋 - 㛾◒ٛؓ䤷ס٭ذؠؘةٞو <CR>*pp=RC#<CR>
عؕٚ ⫝䤷⫝⛣糋 - 㛾◒⯥ꪫ䤷ס٭ذؠؘةٞو <CR>*pp=FC#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜ס䤷⫝⛣糋ס٭ذؠؘةٞو <CR>*pp=?#<CR>
عؕٚ 舅Ⳃ吾碟ؠشؕؠ <CR>*QAS=on#<CR>
عؕٚ 舅Ⳃ吾碟ؠشؕؠ <CR>*QAS=off#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜ס舅Ⳃ吾碟ؠشؕؠ <CR>*QAS=?#<CR>
عؕٚ 糋⛣٭ٖؼْ -╈㜆 <CR>*menuposition=center#<CR>
عؕٚ 糋⛣٭ٖؼْ -䄅┕ <CR>*menuposition=tl#<CR>
عؕٚ 糋⛣٭ٖؼْ -⺓┕ <CR>*menuposition=tr#<CR>
عؕٚ 糋⛣٭ٖؼْ -⺓┖ <CR>*menuposition=br#<CR>
عؕٚ 糋⛣٭ٖؼْ -䄅┖ <CR>*menuposition=bl#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜ס糋⛣٭ٖؼْ <CR>*menuposition=?#<CR>
عؕٚ ٤؛ - ٤؛꧅嶎عؠٝؕر <CR>*directpower=on#<CR>
عؕٚ ن؛ - ٤؛꧅嶎عؠٝؕر <CR>*directpower=off#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜 - ٤؛꧅嶎عؠٝؕر <CR>*directpower=?#<CR>

ع٭ٝ٭ٍ

عؕٚ 9600 <CR>*baud=9600#<CR>  
عؕٚ 14400 <CR>*baud=14400#<CR>  
عؕٚ 19200 <CR>*baud=19200#<CR>  
عؕٚ 38400 <CR>*baud=38400#<CR>  
عؕٚ 57600 <CR>*baud=57600#<CR>  
عؕٚ 115200 <CR>*baud=115200#<CR>  
غ٭ٛ 杯㏇ع٭ٝ٭ٍס <CR>*baud=?#<CR>  

䐒⯆و٤ٚ

غ٭ٛ و٤ٚ <CR>*ltim=?#<CR>
عؕٚ 嘅嶖ٓغ٭ <CR>*lampm=lnor#<CR>
عؕٚ غ٭ٓؤؙ <CR>*lampm=eco#<CR>
عؕٚ غ٭ٓؤؙع٭ُت <CR>*lampm=seco#<CR>
عؕٚ غ٭ّٓذت؜ <CR>*lampm=custom#<CR>
عؕٚ ٜيٝعؕٚס榫غ٭ّٓذت؜ <CR>*lampcustom=value#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜סꄈ⩞סغ٭ّٓذت؜ <CR>*lampcustom=?#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜סغ٭ٓو٤ٚ <CR>*lampm=?#<CR>

☽סא

غ٭ٛ 㑔樑 <CR>*modelname=?#<CR>
غ٭ٛ ٤٘ة٭فؘّؓؗ٭ؒن ّطتب <CR>*sysfwversion=?#<CR>
غ٭ٛ ٤٘ة٭فؘّؓؗ٭ؒن ٭ٚ٭آت <CR>*scalerfwversion=?#<CR>
غ٭ٛ LAN ٤٘ة٭فؘّؓؗ٭ؒن <CR>*lanfwversion=?#<CR>
غ٭ٛ MCU ٤٘ة٭فؘّؓؗ٭ؒن <CR>*mcufwversion=?#<CR>
عؕٚ 寕槆٤؛ <CR>*blank=on#<CR>
عؕٚ 寕槆ن؛ <CR>*blank=off#<CR>
غ٭ٛ 寕槆ס敯䛜 <CR>*blank=?#<CR>
عؕٚ ٤؛ ث٭ٛن <CR>*freeze=on#<CR>
عؕٚ ن؛ ث٭ٛن <CR>*freeze=off#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜סث٭ٛن <CR>*freeze=?#<CR>
عؕٚ ٤؛٭ٖؼْ <CR>*menu=on#<CR>
عؕٚ ن؛٭ٖؼْ <CR>*menu=off#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜ס٭ٖؼْ <CR>*menu=?#<CR>
عؕٚ ┕ <CR>*up#<CR>
عؕٚ ┖ <CR>*down#<CR>
عؕٚ ⺓ <CR>*right#<CR>
عؕٚ 䄅 <CR>*left#<CR>

عؕٚ ⪌ⱱ <CR>*enter#<CR>

عؕٚ 䢙׾ <CR>*back#<CR>
عؕٚ ٤؛ ٭ٖؼْت٭خ <CR>*sourmenu=on#<CR>
عؕٚ ن؛ ٭ٖؼْت٭خ <CR>*sourmenu=off#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜ס٭ٖؼْت٭خ <CR>*sourmenu=?#<CR>
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عؕٚ 3D ⺱僿ن؛ <CR>*3d=off#<CR>
عؕٚ 3D 舅Ⳃ <CR>*3d=auto#<CR>
عؕٚ 3D ⺱僿┕ -┖ <CR>*3d=tb#<CR>
عؕٚ 3D ⺱僿ٜٔب٤آ٭بّ٭ٝن <CR>*3d=fs#<CR>
عؕٚ 3D ء٤؞شق ّ٭ٝن <CR>*3d=fp#<CR>
عؕٚ 3D غؕئؕفغؕئ <CR>*3d=sbs#<CR>
عؕٚ 3D ؕ٭ذ٭ف٤扛Ⲗ <CR>*3d=da#<CR>
عؕٚ 3D ؕ٭ذ٭ف٤ <CR>*3d=iv#<CR>
غ٭ٛ 3D ⺱僿ס敯媲 <CR>*3d=?#<CR>
غ٭ٛ ⺘樑ٜؓٛب <CR>*serialnumber=?#<CR>
عؕٚ 냕㏐ٓ٤؛غ٭ <CR>*Highaltitude=on#<CR>
عؕٚ 냕㏐ٓن؛غ٭ <CR>*Highaltitude=off#<CR>
غ٭ٛ 냕㏐ٓסغ٭敯䛜 <CR>*Highaltitude=?#<CR>
غ٭ٛ 敯䛜ס٭ُؕذ٭ذٜؔن <CR>*fltrtmr =?#<CR>

عؕٚ 錃㲊ס٭ُؕذ٭ذٜؔن
10 侇ꝴ وشطت/

僃㵸<CR>*fltrtmrstp=10#<CR>
僃㛻<CR>*fltrtmrstp=500#<CR>

غ٭ٛ 錃㲊敯媲ס٭ُؕذ٭ذٜؔن <CR>* fltrtmrstp =?#<CR>
عؕٚ عشجٛع٤ؗ؜ס٭ُؕذ٭ذٜؔن <CR>* fltrtmrcntrst#<CR>
غ٭ٛ 敯媲ع٤ؗ؜ס٭ُؕذ٭ذٜؔن <CR>* fltrtmrcntrst=?#<CR>

عؕٚ ٤؛ 鵟湳 OSD/RS-232׿⮉侇ꝴ٭ذٜؔن <CR>*fltrtmpntfyosd=on#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=on#<CR>

عؕٚ ن؛ 鵟湳 OSD/RS-232׿⮉侇ꝴ٭ذٜؔن <CR>*fltrtmpntfyosd=off#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=off#<CR>

غ٭ٛ 鵟湳敯媲ס׿⮉侇ꝴ٭ذٜؔن
<CR>*fltrtmpntfyosd=?#<CR>
<CR>*fltrtmpntfyrs-232=?#<CR>

舅Ⳃ 㚺催鵟湳٭ذٜؔن <CR>*fltrchgntfy#<CR>

荇鐧丝
遨⟣㵠榫

عؕٚ BenQ ٤ُ؝⡁؅錃㲊 <CR>*gamma=value#<CR>

غ٭ٛ 敯䛜ס٤ُ⡁؝ <CR>*gamma=?#<CR>
عؕٚ HDR 魞䈱⡁؅錃㲊 <CR>*hdrbri=value#<CR>
غ٭ٛ HDR 魞䈱⡁؅⹦䐂 <CR>*hdibri=?#<CR>
عؕٚ 颋٤ؕأ + <CR>*RGain=+#<CR>
عؕٚ 颋٤ؕأ - <CR>*RGain=-#<CR>
عؕٚ 颋٤ؕأ⡁؅錃㲊 <CR>*RGain=value#<CR>
غ٭ٛ 颋٤ؕأ⡁؅⹦䐂 <CR>*RGain=?#<CR>
عؕٚ 稅٤ؕأ + <CR>*GGain=+#<CR>
عؕٚ 稅٤ؕأ - <CR>*GGain=-#<CR>
عؕٚ 稅٤ؕأ⡁؅錃㲊 <CR>*GGain=value#<CR>
غ٭ٛ 稅٤ؕأ⡁؅⹦䐂 <CR>*GGain=?#<CR>
عؕٚ ꪂ٤ؕأ + <CR>*BGain=+#<CR>
عؕٚ ꪂ٤ؕأ - <CR>*BGain=-#<CR>
عؕٚ ꪂ٤ؕأ⡁؅錃㲊 <CR>*BGain=value#<CR>
غ٭ٛ ꪂ٤ؕأ⡁؅⹦䐂 <CR>*BGain=?#<CR>
عؕٚ 颋عشجن؛ + <CR>*ROffset=+#<CR>
عؕٚ 颋عشجن؛ - <CR>*ROffset=-#<CR>
عؕٚ 颋عشجن؛⡁؅錃㲊 <CR>*ROffset=value#<CR>
غ٭ٛ 颋عشجن؛⡁؅⹦䐂 <CR>*ROffset=?#<CR>
عؕٚ 稅عشجن؛ + <CR>*GOffset=+#<CR>
عؕٚ 稅عشجن؛ - <CR>*GOffset=-#<CR>
عؕٚ 稅عشجن؛⡁؅錃㲊 <CR>*GOffset=value#<CR>
غ٭ٛ 稅عشجن؛⡁؅⹦䐂 <CR>*GOffset=?#<CR>
عؕٚ ꪂعشجن؛ + <CR>*BOffset=+#<CR>
عؕٚ ꪂعشجن؛ - <CR>*BOffset=-#<CR>
عؕٚ ꪂعشجن؛⡁؅錃㲊 <CR>*BOffset=value#<CR>
غ٭ٛ ꪂعشجن؛⡁؅⹦䐂 <CR>*BOffset=?#<CR>
عؕٚ ⸉荇 <CR>*primcr=value#<CR>
غ٭ٛ ⸉荇ס敯䛜 <CR>*primcr=?#<CR>
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遨⟣㵠榫

عؕٚ 荇注 + <CR>*hue=+#<CR>
عؕٚ 荇注 - <CR>*hue=-#<CR>
عؕٚ 荇注⡁؅錃㲊 <CR>*hue=value#<CR>
غ٭ٛ 荇注⡁؅⹦䐂 <CR>*hue=?#<CR>
عؕٚ 䎷䈱 + <CR>*saturation =+#<CR>
عؕٚ 䎷䈱 - <CR>*saturation =-#<CR>
عؕٚ 䎷䈱⡁؅錃㲊 <CR>*saturation =value#<CR>
غ٭ٛ 䎷䈱⡁؅⹦䐂 <CR>*saturation =?#<CR>
عؕٚ + ٤ؕأ <CR>*gain=+#<CR>
عؕٚ - ٤ؕأ <CR>*gain=-#<CR>
عؕٚ ٤⡁؅錃㲊ؕأ <CR>*gain=value#<CR>
غ٭ٛ ٤⡁؅⹦䐂ؕأ <CR>*gain=?#<CR>
عؕٚ 氫颋٤ؕأ⡁؅錃㲊 <CR>*WRGain=value#<CR>
غ٭ٛ 氫颋٤ؕأ⡁؅⹦䐂 <CR>*WRGain=?#<CR>
عؕٚ 氫稅٤ؕأ + <CR>*WGGain=+#<CR>
عؕٚ 氫稅٤ؕأ - <CR>*WGGain=-#<CR>
عؕٚ 氫稅٤ؕأ⡁؅錃㲊 <CR>*WGGain=value#<CR>
غ٭ٛ 氫稅٤ؕأ⡁؅⹦䐂 <CR>*WGGain=?#<CR>
عؕٚ 氫ꪂ٤ؕأ + <CR>*WBGain=+#<CR>
عؕٚ 氫ꪂ٤ؕأ - <CR>*WBGain=-#<CR>

遨⟣
遨⟣㵠榫

عؕٚ 僗Ⲗ⴫غ٭ٓ⟢遨מׄ⺸ع٭َٝ٭ؙٚ <CR>*error=enable#<CR>
غ٭ٛ ع٭َٝ غ٭ؤ٭ؙٚ <CR>*error=report#<CR>
غ٭ٛ 鵭䈱 1 ٤ؒن <CR>*fan1=?#<CR>
غ٭ٛ 鵭䈱 2 ٤ؒن <CR>*fan2=?#<CR>
غ٭ٛ 鵭䈱 3 ٤ؒن <CR>*fan3=?#<CR>
غ٭ٛ 峪䈱 1 <CR>*tmp1=?#<CR>
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